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In cautarea orasului pierdut.
Sighet - oameni, locuri, povesti

In acest volum vom parcurge actuala stradd Traian, strada Basarabiei, trecem prin Piata Libertatii,
continuandu-ne periplul pe strada 22 Decembrie pana la intersectia cu strada Iuliu Maniu.

Scopul proiectului nostru este acela de a recupera si de a pastra imaginea si memoria vechiului oras.
Astfel, motivul pentru care am ales aceasta artera a Sighetului devine mai mult decat evident. Actualele strazi
Traian si Basarabiei sunt complet transformate, cladirile vechi au fost demolate si inlocuite de blocuri de
apartamente. Actuala strada 22 Decembrie 1989 a suferit si ea schimbari odata cu constructia bisericii ortodoxe.

Acest scurt studiu introductiv nu este nici pe departe o istorie exhaustiva a zonei amintitd mai sus. Este,
mai degrabd, o Insiruire de povesti legate de aceasta parte a orasului. De asemenea, timpul scurt si numarul
limitat de pagini ne-au obligat sd lasam pe dinafard o serie de cladiri importante si o serie de aspecte, de
asemenea, importante din istoria cladirilor de care ne-am ocupat.

Proiectul nostru se numeste In ciutarea orasului pierdut. Sighet - oameni, locuri, povesti. Astfel, in
scurtele biografii inserate in text sau in notele de subsol am incercat sa ne aducem aminte de oamenii care s-au
plimbat odinioard pe strdzile orasului, oameni ale cdror reusite sau ale cdror tragedii au rdmas intipdrite pe
paginile ingalbenite ale ziarelor.

Cele mai vechi surse de informare la care avem acces privind trecutul zonei de care ne ocupam sunt
planurile orasului realizate la mijlocul secolului al XVIII-lea. Pe acestea se vede foarte clar ca in aceasta

perioada, cu foarte putine exceptii, majoritatea cladirilor sunt construite din lemn.

1 Sighet - oameni, locuri, povesti
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Cladirile construite din piatrd sunt colorate cu rosu

Strada Traian

La sfarsitul secolului al XIX-lea actuala strada Traian purta numele de Magyar utca, cea mai veche
referire la acesta strada sub acest nume pe care am identificat-o pana in prezent dateaza din 1888.! In 1920, an
in care prin dispozitia guvernamentald nr. 71 din 15 mai 1920, Secretariatul General al Transilvaniei a ordonat
»S$d se dea strazilor numiri romanesti: istorice, ale familiei regale si a oamenilor mari ai tarii, din trecut, cat si
a celor ce au faurit Romdnia Mare ', Magyar Utca a devenit Strada Dorobantilor. Banuim ca aceasta denumire
a fost aleasa datoritd faptului ca in Palatul Redut isi avea sediul Cercul Militar. Dincolo de aceste denumiri
oficiale, majoritatea locuitorilor acestei strazi nu erau maghiari si nu prea aveau nimic in comun cu dorobantii
romani, astfel sighetenii au continuat sa numeascd aceastd strada, cu sinceritate, Zsido utca (strada evreiasca)
ceea ce era ea de fapt.

In august 1931, la initiativa lui Fried Abraham’, membru in Delegatia Permanentd a Consiliului
Comunal, sub conducerea ajutorului de primar Tiberiu Chis, se aproba, dupa unele surse in unanimitate,
schimbarea denumirii strazii Dorobantilor in Theodor Herzl.* Evident, aceasta decizie a fost intens criticatd din
motive nationaliste de presa vremii si chiar de oficiosul Partidului National Taranesc - Patria - cu toate cd in
acest Consiliu Comunal au votat si membri ai acestui partid. Periodicul Uj Kelet® (Noul Orient) anunta
triumfator ca prin aceasta decizie Sighetul devine unul dintre putinele orase din lume, exceptand Tel Aviv-ul,
care are o strada purtdnd numele pdrintelui sionismului. Ziarul din Cluj uita sa aminteasca ca Sighetul avusese

Maramaros 23 mai 1888, p.1

Pal-Antal Sandor, Indicatorul istoric al strazilor, pasajelor si pietelor din Targu Mures, ed. LYRA Srl. Targu Mures, 1997, p. 37
Fried Abraham, avocat sighetean, este liderul sionistilor sigheteni si presedintele filialei locale a Partidului Evreiesc din Romania.
Theodor Herzl (1860-1904) fondatorul sionismului modern, miscare care milita pentru fondarea unui stat national evreiesc.

Uj Kelet, 2 august 1933, p.5

L N T N
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si pand in acel moment o stradd care purta numele lui Herzl, actuala Strada Pietrosului, care primeste in 1933
numele de Dorobantilor.

In perioada 1940-1944 strada a purtat numele marelui pictor maramuresean, Hollosy Simon. Dupi
tragedia Holocaustului, aceasta strada a fantomelor, in amintirea fostilor ei rezidenti, a primit numele de Strada
Deportatilor. Mai tarziu, 1n perioada national-comunista, cdnd amintirea celor disparuti s-a estompat, strada este
redenumita Traian.

Majoritatea cladirilor de pe strada evreiascd sunt cu doud niveluri, iar la parterul lor functionau
magazine si bodegi. In spatele fatadelor relativ ingrijite, in curtile interioare functionau atelierele meseriasilor,
depozite si birouri, iar mai in adancul lor, departe de ochii lumii, traiau familii numeroase inghesuite in camere
intunecoase si neaerisite.

Trebuie sa remarcam faptul ca, In perioada interbelica, strada evreiasca nu avea statutul de ,,artera” a
orasului pe care il are astdzi, ea nu este mentionatd niciodatd in proiectele de pavare a principalelor strazi,
aceste proiecte referindu-se de cele mai multe ori la portiunea de la Tribunal (actuala primarie) pana la
Prefectura (actuala Curtea Veche) si de la Primarie (actualul sediu al Centrului Cultural) pana la intersectia cu
strada Regele Ferdinand (actuala strada Iuliu Maniu). De cele mai multe ori presa se refera la aceasta strada cu
termenul de ulita.

De-a lungul strazii evreiesti se Insirau o multime de tarabe si gherete, unele dintre ele incurcau circulatia
si blocau accesul locatarilor in propriile curti. Presa vremii este extrem de critica la adresa acestui tip de comert.
Tarabele si gheretele sunt descrise a fi ,,putrede si murdare”, constituind un pericol pentru sanatatea locuitorilor.
Ce se vinde? De toate: dugheana lui David Lazar ofera spre vanzare cutitase cu maner de lemn, atd, mosoare si
alte nimicuri. Altd dugheana: prajituri, covrigi si butoiase cu heringi. Pentru taranii veniti cu treburi la oras,
principala atractie este celebra apa rosie, la un leu paharul, ,,un fel de limonada fabricata misterios,” care curge
dintr-o cutie cu desene nationale.”® Uneori, din motive sanitare, marfa este confiscata, iar tarabele stropite cu
creolina.’

Toate aceste critici si mai ales preocuparea presei pentru comertul stradal, trebuie puse in contextul
planurilor pentru amenajarea unei piete moderne.

Strada este aglomerata si uneori au loc si accidente de circulatie. In luna august a anului 1935, tanarul
Steimet Burah, iese, cu bicicleta sa dintr-o curte si se ciocneste cu Mihai Godja, care trecea cdlare pe strada, in
urma accidentului biciclistul suferd mai multe leziuni.'® Un eveniment relativ banal, dar unul care ne aduce
aminte de o anecdota povestita de ziaristul Jambor Ferenc in periodicul Uj Kelet, in 1960. Tema articolului era
sportul si se afirma cd evreii au inceput sa practice diferite sporturi doar in primele decenii ale secolului al

6 Ziarul Dimineata sustine ci initiativa a venit din parte a primarului Alexandru Lazar
7 Se referd la faptul cd era fabricata pe baza de zaharind provenita din contrabanda.

8 Graiul Maramuresului, 22 februarie 1934, p.3

° Universul, 13 iulie 1939, p.10

10 Dimineata, 8 aprilie 1931, p.18
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XX-lea. Se dadea exemplu strada evreiasca din Sighet, unde bdietii evrei, cam in aceastd perioada incep sa
practice fotbalul si mersul pe bicicleta, activitati privite cu reticentd de generatia mai in varsta. Astfel, doi frati
din familia Kahan se intalnesc pe strada si se intereseaza de soarta copiilor lor:
Ce face fiul tau? intreaba unul dintre ei.
Din pacate nu bine, spune celélalt, si-a rupt piciorul.

Cum asa?
A cazut cu bicicleta.
De ce naiba are nevoie un copil evreu sa meargd pe bicicletd? - a strigat fratele. Niciun baiat evreu nu si-a rupt
vreodata piciorul studiind Talmudul...!!

Uneori, pe aceeasi strada, au loc evenimente mult mai tragice, cum a fost infioratoarea descoperire
facutd de o servitoare In dimineata de 2 aprilie 1931 in fantdna din curtea Schreter. Aflata la nr. 11, curtea
Schreter este o curte spatioasd, tot timpul deschisa, unde carutasii si vizitii 1si parcheaza atelajele si 1si adapa
caii. La ora 6:30 dimineata, o servitoare a coborat dupa apa si a fost ingrozita sa descopere in fintana cadavrul
unui nou nascut Invelit 1n ziare. Politia a fost chemata la fata locului, iar medicul sef al orasului, dr. Ion Chis, a
constatat cd este vorba de o fetitd Tn varsta de opt saptdmani, care a murit prin Tnecare. Initial au fost banuite
slujnicele din curtea Schreter, dar in scurt timp, doamna Katz, angajata unui modest restaurant aflat la trei case
de curtea cu pricina, povesteste politiei ce i se intimplase in acea dimineata. in timp ce venea la munca, putin
inainte de ora 6, in coltul strdzii Lonyai (astdzi Iuliu Maniu), in curtea fotografului Kramer, peste drum de
biserica reformata, a auzit planset de copil. A intrat in curte unde, in zipadi se afla un copil invelit in ziare. In
apropierea copilului, o tdnara, foarte speriata, a Inceput sa povesteasca fara sa fie Intrebata, ca recent a nascut in
spitalul din Satu Mare, ca nu are haine pentru copil si a intrat in curte doar ca sa se odihneasca si sd aranjeze
ziarul in jurul trupului copilului. A venit la Sighet pentru a se intilni cu o cunostinta care locuieste pe strada
evreiascd. Doamna Katz a ajutat-o pe tanara sa inveseleascd copilul in ziare si o esarfa. Apoi a insotit-o pe
tdndrd pand pe strada evreiascd, unde cele doua femei s-au despartit, doamna Katz a intrat In restaurant, iar
tandra intr-o altd curte. Ulterior, Doamna Katz a recunoscut copilul si esarfa. Politia a ajuns la concluzia ca
tandra a venit cu trenul din Satu-Mare si a Incercat sa-si ucida copilul in curtea Kramer, fiind surprinsa, a comis
crima in curtea Schreter. Mama ucigasa a fost descrisd de doamna Katz ca fiind tanara, 20-25 de ani, frumoasa,
cu tenul masliniu. Era bine Imbracata, purtand o haina albastra cu guler de blana gri si pantofi de piele ntoarsa.
Din céte stim, ea nu a fost identificata niciodata. Politia crede cé a parasit orasul imediat dupa ce si-a omorat
copilul.'? 13

Strada evreiascd, fiind o stradd comerciald din Sighet, oras de granitd lipsit de alte oportunitati
economice, nu putea sa stea departe de cea mai lucrativa si cea mai Infloritoare activitate a perioadei interbelice,
si ne referim aici la contrabanda. Liderul comunitatii evreiesti postbelice, Armin Gutman, afirma in memoriile

1" Uj Kelet, 11 noiembrie 1960, p.13
12 Szamos, 3 aprilie 1931, p.3
13 Ellenzék, 3 aprilie 1931, p.2
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sale ca: 1n aceste tinuturi (Maramures), contrabanda era privita ca o parte a comertului si o sursd legitima de
venituri. Cand contrabandistii romani sau evrei deveneau lenesi, erau atentionati de seful vamii ca ,,veniturile
suplimentare ale vamesilor depind de ei”'*

Din Cehoslovacia se trec ilegal peste granitd, in special stofe si tesaturi si mai ales matase. Produse
considerare de lux si puternic taxate. Contrabanda se desfdsura la un asemenea nivel incat clientii puteau
comanda marfa direct din Slatina, indicand numele unui comerciant de incredere din Sighet, unde aceste
produse urmeazi a fi livrate. In luna mai a anului 1937, in magazinul comerciantului Sclinter Alexandru de pe
strada evreiasca nr. 5, s-a descoperit intre dulap si perete intr-un spatiu special amenajat, 200 de flanele de lana
si 10 kg. tesaturi de matase'.

Un alt produs des introdus ilegal in Romania era zaharina. Dupa unele calcule pentru fiecare kg de
zaharina introdusd in Romania, consumul de zahar natural scidea cu 500 de kg. In acelasi an, 1937, in pravalia
de mirodenii a lui Osian Tabac, aflatd la nr. 11 a fost gasitd o mare cantitate de zaharind dupa un raft.'¢

Strada evreiasca din Sighet se poate lauda chiar cu un poet al ei, poate a avut mai multi, dar in
momentul de fatd avem cunostinta doar de unul. Berl Snabel, un tanar autodidact, fiul unui modest meserias de
pe aceasta strada, care debuteaza, in 1935, cu doua cicluri de poezii: Milnergas (Strada Morarilor) si Descult,
care se termind cu o cantare a zonelor marginale a orasului Sighet: strada Solovan, ulita evreilor, ulita tiganilor.
Poetul mizeriei si al tristetii, cum il numeste Graiul Maramuresului, este considerat primul poet de limba idis
din Maramures, iar la nivel national este considerat a fi primul care a introdus taranii romani si maghiari in
literatura idis.!” Personalitatea sa este legatd si de istoria presei din Maramures, acesta fiind redactorul sef al
ziarului Der Stein (Steaua), publicatie de stinga, interzisd de autorititi dupa primele trei numere.'® Poetul
nostru a scapat de deportare, el apare intr-o fotografie
datatd in 1943, reprezentand una din sezatorile
literare tinute la Teatrul Baraseum,' din Bucuresti.

Dupa razboi il gasim pe Berl Snabel tot in
Bucuresti, este redactor al rubricii culturale a ziarului
de limba idis, lkuf - Bleter, iar la sfarsitul anilor 50
emigreaza in Israel si se stabileste in orasul Nahariya,
de unde, in 1963, di un anunt la ziar incercand sa-si

y,ﬁ.. : B ciscascd un vechi prieten din Sighet, pe Fried Moise,
Al saptelea de la dreapta la stanga, Berl Snabel cel mai mic fiu al cArciumarului Fried din Sighet.?°

% Armin Gutman, Amintiri despre evreii din Maramures, publicat in foileton in 4 het tukre, Ramat Gan
15" Curentul, 8 noiembrie 1937, p.3

16 Universul 13 iulie 1937 p.2

17 poetul mizeriei si al tristetii, cum il numeste Graiul M

8Utunk, 25 februarie 1950 p. 10

19 Teatrul Barageum, teatru evreiesc de revista, care a functionat la Bucuresti intre anii 1941-1945

20 Uj Kelet, 2 octombrie 1963, p. 5
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In aprilie 1944 majoritatea locuitorilor strizii evreiesti au fost mutati in Ghetoul din Sighet, dar inainte
de aceasta, o tragedie petrecutd pe strada avea sa prevesteasca nenorocirile ce vor urma. Ne referim aici la
uciderea cu sange rece, in plina strada, a unui copil de doisprezece ani. Intr-o zi, cindva in prima parte a lunii
aprilie 1944, doi cheflii, Sarkady Agoston, frizer sighetean si Bede Istvan, sergent in armata maghiara, au iesit
dintr-o carciuma strigand ,,moarte jidanilor” si ,,vrem sa vedem sange de jidan”. in coltul Strazii Dorobantilor
cu Piata Unirii, le ies 1n cale doi copii evrei, unul dintre ei, Boris Frankel, are in piept steaua galbena. Urmeaza
un dialog scurt:

Tu esti evreu? este intrebat Boris.

Da, raspunde copilul.

Impusca-1! il indeamna Sarkady pe sergentul Bede.

Un foc de arma, Boris se prabuseste la pamant. Avea s3 moara a doua zi.?!

Strada Basarabiei

Actuala stradd a Basarabiei nu apare pe planurile orasului din secolul al XVIlI-lea, nici chiar pe planul
din 1830. Cel mai probabil ea a apdrut in a doua jumatate a secolului al XIX-lea, cand s-a simtit nevoia ca
principalele strdzi sa fie conectate prin stradute de legaturd. Lucru necesar pentru a fluidiza circulatia in general
si, mai ales pentru a Inlesni accesul catre terenurile agricole de la marginea orasului. De aici si numele ei,
Nagykoz, marea stradd de legitura. In epoci este numiti si strada sinagogilor pentru ci pe aceasti mica strada
functionau nu mai putin de trei licasuri de cult mozaice, doua sinagogi si o casi de rugiciuni. In perioada
interbelica, strada a purtat numele losif Gabor, soldatul roman ucis in luptele de la Sighet din ianuarie 1919.

Vechea sinagoga sefarda

Comunitatea sefardd din Sighet s-a ndscut in urma marelui razboi dintre familiile Teitelbaum si Kahan,
inceput in 1883. Cu riscul de a simplifica peste masura un fenomen de altfel complex, considerdm necesar a
oferi unele explicatii. In anul 1867, evreii din Ungaria au fost recunoscuti ca cetiteni cu drepturi depline, iar
drept urmare intre comunitatile evreiesti au aparut divergente privind gradul de modernizare si de integrare in
societatea maghiara. Astfel, comunitatile inclinate spre integrare si modernizare s-au declarat neologe, cele
conservatoare s-au  declarat ortodoxe, iar o parte a comunitdtilor aleg sd ramana neafiliate sub numele status
quo. Comunitatea din Sighet, extrem de traditionalistd, aflata sub conducerea rabinului Yehuda Teitelbaum
(1808-1883), a refuzat sa se afilieze Comunitatii Ortodoxe din simplul motiv c¢a in Maramuresul conservator nu
existd tendinte sau factiuni moderne. Dupa moartea rabinului, in 1883, in ziua inmormantarii acestuia, s-a
anuntat afilierea comunitati din Sighet la Comunitatea Ortodoxa si succesiunea la conducerea comunitatii, pe
baza unor noi statute, a lui Chananya Yom Tov Lipa Teitelbaum (1836-1904). Aceste decizii se pare au fost
luate fara acordul factiunii conduse de bogata si influenta familie Kahan, care protesteaza printr-o serie de
denunturi trimise la Budapesta, contestand noile statute si succesiunea. Initial, rizboiul se poartd intre doua

21 Directia Judeteand a Arhivelor Nationale, Cluj, Hotdrdrile Tribunalul Poporului 1946, dosar 22/1946, p.289

6 In cautarea orasului pierdut
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clanuri, doua familii din Sighet, Teitelbaum si Kahan, dar in momentul in care cei din urma se aliaza cu marea
dinastie de Vijnita, riazboiul devine unul intre doud mari dinastii, Teitelbaum si Hager de Vijnita. In fine,
factiunea Kahan - Vijnita se declara sefarda, o a patra optiune fata de cele amintite mai sus, si primeste statutul
de comunitate independentd in anul 1886. Proprietatile celor doua comunitati, acum oficial separate, sunt
folosite in continuare in comun, iar cea mai mare disputa ramane cea privind drepturile de folosire a sinagogii
mari. Astfel, cum era si de asteptat, in toamna anului 1886 in sinagoga are loc o paruiald de toatd pomina intre
cele doua tabere, care se sfarseste doar cu interventia politiei si cu inchiderea lacasului de cult, personal, de
catre primarul orasului. Dupa acest moment, sefarzii se retrag din sinagoga mare, si cam in aceastd perioada
incepe constructia vechii sinagogi sefarde.?

Initial, noua Comunitate Sefarda nu era cu nimic mai putin conservatoare sau mai putin religioasa decat
Comunitatea Ortodoxa condusa de dinastia Teitelbaum, dar in timp s-au diferentiat de cei din urma in chestiuni
cum ar fi folosirea limbii maghiare sau inscrierea copiilor la scoli laice. Acestea le-au permis sefarzilor sa se
adapteze mai bine la societatea moderna si sd profite de oportunitatile oferite de dezvoltarea economica de la
sfarsitul secolului al XIX-lea si inceputul secolului XX. Prin urmare, se pare ca dezertarile din tabara ortodoxa
sunt la ordinea zilei, iar comunitatea sefarda creste in asa masurd incat, la un moment dat, vechea sinagoga
devine neincapatoare si se simte nevoia construirii uneia noi.

In anul 1895 religia iudaica devine egala in drepturi cu celelalte confesiuni
din Ungaria. Un an mai tarziu, in 1896, cele doud comunitati din Sighet celebreaza
Mileniul Maghiar, o mie de ani de la asezarea maghiarilor in Bazinul Carpatic.
Relatand acest eveniment ziarul Egyenldség? remarca, cu ironie, cd in sinagoga
ortodoxd, rabinul Tov Lipa Teitelbaum a citit o rugaciune intr-o limba pe care
foarte putind lume a inteles-o. In schimb, in sinagoga sefardi programul se
desfdsoara si in limba maghiara, rugaciunea in limba maghiard fiind cititd de
profesorul de religie Jozsef Schmitz. Acesta din urma, este cantorul si secretarul
comunititii, angajat probabil in urma anuntului dat in februarie 189224, In acelasi
timp, Schmitz este profesor de religie mozaica atat la Liceul reformat, unde isi
incepe activitatea in 1884, cat si la Gimnaziul Piarist, unde isi Incepe activitatea in
1885. In ambele institutii, Schmitz preda pana in 1917, anul mortii sale, fiind
inlocuit de Samuel Danzig.

22 Aceste informatii se bazeaza pe lucrarea Schon Dezsé Istenkeres6k a Karpatok alatt ("Cautatorii lui Dumnezeu din Carpati"),
aparutd in 1935 in Cluj, iar apoi publicata in foileton in periodicul Uj Kelet.

23 Egaldség (Egalitate) (1882-1938), siptimanal politic evreiesc tiparit la Budapesta.

24 Egyenléség, 12 februarie 1892, p.22
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Sinagoga Noua Sefarda Vizhnitzer Kloiz

Este construitd peste drum de vechea sinagoga sefardd dupa planurile arhitectului sighetean Fejer Lajos.?
Sinagoga este finalizata probabil in anul 1901. Acest lucru ne este indicat de un anunt aparut in ziarul
Egyenldség din data de 24 februarie 1901. Se anuntau castigatorii concursului de proiecte pentru cladirea
primariei din Kaposvar ca fiind Fejer Lajos si Ignacz Ritter, amintindu-ne in acelasi timp ca Fejer Lajos a mai
proiectat ,,frumoasa Sinagogd din Sighet.”?® Avand in vedere faptul ca, cititorii ziarului erau constienti de
frumusetea sinagogii din Sighet, putem banui cé in februarie 1901 aceasta era aproape finalizata.
Vorbind despre comunitatea sefarda din Sighet la sfarsitul secolului al XIX-lea si inceputul secolului al XX-lea
nu putem sa nu-1 amintim pe dr. Grunwald Zsigmond (1850-1916), din cate cunoastem, al doilea presedinte al
comunitatii,?’ aflat la conducere din perioada construirii noii sinagogi si pand in preajma Primului Razboi
Mondial. Dr. Grunwald, de meserie avocat, este nascut in Oradea in anul 1850 si vine in Sighet la varsta de 28
de ani, in anul 187828, cand devine membru al Baroului Maramures. Se remarca ca o importantd personalitate a
Sighetului si nu doar a comunitatii evreiesti, bucurandu-se de pretuirea si prietenia notabilitatilor vremii. Astfel,
consideram ca are un merit deosebit in dezvoltarea comunitatii sefarde si este un promotor a transformarilor
prin care aceasta trece la inceputul secolului la XX-lea. Dr. Grunwald este, de asemenea, timp de 26 de ani,
intre 1890 si 1916, colaborator al Liceului Reformat in calitate de profesor particular si membru in diferite
comisii. Cu tristete, anuarul liceului 1916-1917 anunta trecerea sa la cele vesnice.?’

Unul dintre cele mai importante momente din istoria noului lacas de cult este numirea primului si
singurului rabin, dr. Samuel Danzig. Acesta a fost sufletul acestei comunitati aproape 40 de ani, din 1906, an in
care a fost numit, pand in 1944, an in care a fost deportat impreund cu intreaga sa comunitate. Succesiunea
evenimentelor care au dus la alegerea sa o putem urmari in periodicul Egyenléség. Astfel, in luna februarie a
anului 1903, Comunitatea sefarda din Sighet scoate la concurs postul de rabin, candidatilor li se cerea sa fie
capabili sa tind ocazional si slujbe in limba maghiard.’® Gasirea unor candidati potriviti dureaza mai bine de
trei ani, nominalizarea acestora are loc la data de 2 septembrie 1906, urmand ca alegerea sa se faca in cadrul

25 Fejer Lajos (1877-1945), arhitect niscut la Sighet cu studii universitare la Budapesta si finalizate in 1899. incepand cu anul 1900
este asociat cu arhitectul Ignacz Ritter (1873-1926). Proiecteaza, alaturi de Ritter, mai multe cladiri in Maramures si Transcarpatia:
Sinagogile din  Sighet si  Nagysz6lés (Seleusul Mare), Biserica reformata din Ungvar etc. Vezi in
https://epiteszforum.hu/print/dinasztiak-fejer-es-danos--sogorok-a-nagy-magyar-epitok

26 Egyenldség, 24 februarie 1901, p.12

27 Ziarul Szamos din 13 noiembrie 1925, prezinta o listd a presedintilor comunitatii sefarde in ordine cronologica: dr. Mandel Janos,
dr. Griinwald Zsigmond, Keszner Izidor, dr. KakanLajos , Keszner Dezs6

8 Orszag-Vildg, 6 martie 1900, p. 10

2 Iskolai értesiték, Maramarossziget - Reformdtus gimndzium, 1916, p.48

30 Egyenléség, 13 martie, p.12
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Adunirii Generale din 9 septembrie 1906.3! Alesul este dr. Samuel Danzig, fiul rabinului ortodox din Sala
(astazi Slovacia) si ginerele rabinului din Debretin.*

Noul rabin si-a preluat oficial postul in data de 21 noiembrie 1906, iar la slujba inaugurala, alaturi de
comunitatea sefardd condusd de dr. Grunwald Zsigmond, se afla comitele suprem, Baronul Perényi Zsigmond,
vicecomitele, Szabo Sandor si primarul Szo6llosy Antal. De asemenea, sunt prezenti, probabil pentru prima oara
intr-o sinagoga, reprezentantii cultelor reformat si greco-catolic. Rabinul Danzig este investit in noua functie de
socrul sau, Vilmos Krausz, Marele Rabin de Debretin, printr-un discurs in limba maghiara, dupa care noul rabin
vorbeste despre indatoririle preotilor fata de religie, fata de stat si fata de educatia generatiilor viitoare. La final,
Samuel Danzig este binecuvantat de socrul sdu in limba ebraica.®

Evenimentul din 21 noiembrie 1906 nu putea sa treacd neobservat. Importanta sa a fost subliniata de
catre Pap Tibor si vicecomitele Szabd Sandor in Adunarea Comitatului Maramures din 30 noiembrie 1906.
Primul atrage atentia ca, pentru prima oara Intr-o sinagoga din Maramures s-a vorbit limba maghiara, iar in
opinia sa acest moment reprezintd triumful unei lupte pe care comunitatea sefarda a dus-o in ultimii 25 de ani,
fara presiuni din exterior, doar din patriotism, impotriva vechilor traditii. Szabé Sdndor intareste cele spuse de
antevorbitorul sdu si considerad ca evenimentul din 21 noiembrie aratd atasamentul comunitatii sefarde fatd de
statul si limba maghiard si sperd ca acest lucru va fi un exemplu pentru intreaga comunitate evreiascd din
Maramures. Pap Tibor considera ca un eveniment de asemenea importanta trebuie sa fie consemnat in procesul
verbal al sedintei. Szabé Sandor merge mai departe si propune ca cele rostite aici sa fie copiate din procesul
verbal si trimise oficial conducerii comunitatii sefarde.**

In anii care vor urma pani la izbucnirea razboiului, comunitatea sefardi continui acest proces de
integrare. In timpul razboiului evreii sigheteni se vor dovedi cetiteni loiali ai statului, lucru evident daca privim
numarul de soldati evrei care au participat la razboi, numarul mare de victime — peste o sutd din Sighet — si, nu
in ultimul rand, contributia la efortul de razboi in bani. Mai trebuie sd amintim aici cartea scrisd de
vicepresedintele comunitdti sefarde si finantatorul acesteia, Kahan Nathdn Samu, 4 Vildaghdboru A Zsido
Szellem Feényében (Razboiul Mondial in Lumina Spiritului Evreiesc), scrisd in limba ebraica in 1916 si tradusa
in limba maghiara in 1918. O veritabila carte de propaganda de razboi, care dupa propria marturisire a autorului,
dorea sa trezeasca spiritul eroic al vremurilor trecute prin prezentarea figurilor rizboinice din istoria evreilor®
si, in contextul campaniei din Rusia, 1i indemna pe soldatii evreii sa razbune sangele inocent al fratilor lor si al
fiicelor lui Israel varsat de hoardele cazace... Vitejia stramosilor sa va fie model in aceasta lupta sfanta .

Am enumerat toate acestea spre a intelege mai bine dezamagirea simtita de evreii din Sighet cand, la
sfarsitul unui razboi in care s-au sacrificat cel putin la fel de mult ca restul cetitenilor Ungariei, au fost

31 Idem, 9 septembrie 1906, p.10

32 Idem, 19 septembrie 1906, p.10

33 Idem, 11 noiembrie 1906, p.10

Idem 9 decembrie, p.9

35 Idem 28 iulie 1917, p

36 https://www.antikvarium.hu/aukcio/index.php?t=cd&bid=1098345&aid=27324
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considerati, in masa, tradatori si dezertori. Episodul la care ne referim are loc in data de 16 septembrie 1918,
ziua de lom Kipur (Ziua Ispasirii), intre orele 17-18, cand totii evreii din Sighet se aflau in sinagogi si case de
rugaciuni. Sub pretextul ca se urmareste identificarea dezertorilor evrei care si-au pardsit unitatile militare aflate
pe front, politia militard a Regimentului 65 Infanterie aflat in oras, a inconjurat prin cordoane de soldati toate
lacasele de cult evreiesti. Nimeni nu putea sa iasd fard a se legitima, dar fiind sarbatoarea de Iom Kipur,
majoritatea credinciosilor nu aveau acte asupra lor. Astfel, principalele sinagogi ale celor doud comunitati au
fost locul unor scene de groaza. La sinagoga comunitatii ortodoxe au loc ciocniri intre credinciosii panicati si
cordonul de soldati, armele sunt incércate cu munitie de razboi si se trag focuri de avertizare. Toti credinciosii
sunt perchezitionati si identificati, inclusiv sinagoga este verificatd ca nu cumva ,,dezertorii” sa se ascunda in
ea.

Comunitatea Sefardd este salvata de o asemenea umilintd datoritd prezentei de spirit a rabinului
Samuel Danzig. La fel ca sinagoga ortodoxa, si sinagoga sefarda este inconjuratd de soldati. Rabinul Danzig,
aflat in sinagoga, isi intrerupe rugiciunea, iese din sinagoga si cere sd vorbeasca cu ofiterul care conduce
operatiunea. 11 roaga respectuos pe acesta si-si retragi soldatii afirmand ca isi asuma personal responsabilitatea
pentru toti credinciosii aflati in lacasul de cult. Ofiterul ii raspunde ca are ordine clare de la superiorii sai, toata
lumea trebuie identificatd. Rabinul isi indeamna enoriasii la calm si formeaza o delegatie care sd se deplaseze si
sa ceard explicatii autoritdtilor competente. Pe langd rabinul Danzig, din delegatie mai fac parte: dr. Vadasz
Lipot’, secretar de stat, dr. Heller Jakab3®, medicul sef al orasului, dr. Ferencz Dezs6, consilier juridic regal. Cu
toatd opozitia, comisia a trecut de cordonul militar si se duce direct la biroul vicecomitelui, Szabo Jozsef, care
se declara stupefiat. Vicecomitele a luat legdtura cu comandantul militar al orasului, Schilling, care, de
asemenea, este foarte mirat i a declarat ca nici nu stia de prezenta politiei militare n oras. Rabinul Danzig se
intoarce la sinagoga insotit de vicecomite si cu un ordin scris din partea comandantului militar al Sighetului prin
care soldatii sunt retrasi din jurul sinagogii. Slujba este reluata de unde a fost Intrerupta, iar enoriasii sunt scutiti
de umilitoarele perchezitii.** Dar palma pe obrazul unei intregi comunitéti nu poate fi stearsa. Evident, faptul ca
acest episod are loc in 1918 nu este surprinzator, se incerca culpabilizarea unei comunitati pentru esecurile
razboiului. De asemenea, faptul cd acest episod are loc la Sighet nu este surprinzator, aici isi avea centrul
comitatul cu una dintre cele mai putin integrate comunitati evreiesti din Ungaria. Razia asupra sinagogilor din
Sighet din septembrie 1918 a fost un scandal mult discutat in presa maghiara, nu doar ca un atac asupra evreilor
din Sighet, ci si unul impotriva Intregii comunitati iudaice din Ungaria. Trebuie sd remarcam cd, cu putine
exceptii, ziarele din Ungaria relateaza cu indignare aceasta incalcare a drepturilor de exercitare a religiei.

37 Vadasz Lip6t (1861-1924), nascut in Kisvarda, este jurist si politician, secretar de stat al Ministerului de Interne, confident a lui
Istvan Tisza. Este cumnatul Iui Heller Jakab.

3% Heller Jakab(?-1932), medic; initial medic al inchisorii din Sighet, apoi medic sef al orasului. A fost unul dintre liderii evreilor
integrationisti (doreau integrarea 1n societatea maghiard). Dupa Primul Razboi Mondial devine unul dintre liderii miscarii sioniste.

3 Egyenldség 28 septembrie 1918, p. 1-7
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Casa de rugiciune a factiunii Vizhnitz traditionaliste
A fost situatd pe actuala strada a Basarabiei la nr. 4 si a fost inaugurata la data de 4 decembrie 1926.

Dar, pentru a Intelege mai bine contextul in care aceasta a aparut, considerdm necesar sa ne oprim pentru putin
timp asupra legaturilor Maramuresului cu Dinastia de Vizhnitz. Condusa de familia Hager, aceasta dinastie isi
ia numele de la orasul Vijnita din Bucovina de Nord unde isi are centrul pana in 1916. Este o ramura a Dinastiei
de Kosov*’, aparuta prin stabilirea rabinului Menachem Mendel Hager (1830-1884), fiul rabinului de Kosov, la
Vijnita. In Maramures, Dinastia de Vizhnitz este prima dinastie hasidica, pastrindu-si suprematia in mediul
rural chiar dupa stabilirea familiei Teitelbaum la Sighet. Al doilea rabin de Vizhnitz, Baruch Hagar (1845-1892)
face o primad incercare de a stabili o curte rabinicd in Maramures Tn 1885, cand fiul sau Israel Hager (1860-1936)
se stabileste la Bedeu, dar la scurt timp acesta este expulzat de autoritatile maghiare. Anul urmator, 1886,
Dinastia de Vizhnitz se aliaza cu familia Kahan in marele razboi hasidic din Sighet, razboi care duce la aparitia
comunitatii sefarde sighetene.

in 1892, titlul de rabin de Vizhnitz este mostenit de Israel Hager, iar in
1916, in contextul ocupdrii Bucovinei de catre armata tarista, acesta isi muta sediul
la Oradea, de unde face frecvente vizite In Maramures. Fratele sau, Pinchas Hager,
se stabileste la Borsa, apoi la Viseu, iar in 1927 la Sighet, unde isi deschide o casa
de rugdciune pe strada Dragos Voda si este cunoscut ca rabinul de Borsa. Fiul lui
Israel Hager, Mendel, se stabileste la Viseu de Sus, unde se remarca prin regulile
stricte de conduitd pe care le impune adeptilor sdi. Acesta este reprezentantul
dinastiei Vizhnitz prezent la inaugurarea casei de rugaciune de pe strada
Basarabiei.

Un articol aparut in Uj Kelet ne explica contextul in care acest lacas de cult
a aparut in 1926. Se pare ca, de ani de zile existau tensiuni in interiorul Dinastiei
de Vizhnitz din Sighet, intre conservatori si progresisti. De asemenea, se pare ca
cei din urma au iesit invingatori. Astfel, factiunea conservatoare dorea de multa
vreme sa-si infiinteze o casa de rugaciuni separata. Hager Mendel felsiviséi fGrabbi

Casa de pe Basarabiei nr. 4 a apartinut lui Davidovits Jakab, care moare in
toamna anului 1926 si care impune prin testament mostenitorilor, vanzarea imobilului la un pret modic catre
factiunea Vizhnitz, conservatoare. In noua casd de rugiciune vestimentatia hasidici este obligatorie, iar
barbatilor cu barba sau mustata barbieritd li se va interzice accesul.*!

In 1928, imobilul este trecut in proprietatea lui Israel Hager, iar in 1948, in proprietatea Comunittii
Evreilor din Sighet.

40 Dupd orasul Kosiv din Ivano-Frankivsk, Ucraina.
41 Uj Kelet, 10 decembrie 1926, p.2
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Misterioasa incendiere a sinagogii din Sighet

Nu putem sa incheiem capitolul despre strada Basarabiei fara sa amintim evenimentul care a facut-o
celebra in Romania, in Europa si chiar peste ocean. Ne referim aici la tentativa de incendiere a unei sinagogi de
pe aceasta strada, in seara zilei de 11 august 1930. Evenimentul, foarte grav de altfel, a fost grosolan exagerat
din motive pe care nu le vom discuta aici. Potrivit celor mai multe surse, confirmate de cercetarile ulterioare,
evenimentul a avut loc seara, putin dupa ora 21. Doi trecatori de pe stradd, numitd atunci losif Gabor, au
observat flacari in sinagoga zisd a chasizilor de la Vijnita*’. Dupa ce au patruns in sinagogd, au gasit sulurile de
Tora aruncate pe jos si stropite cu petrol. De asemenea, mobilierul sinagogii a fost stropit cu petrol, iar Intr-un
colt podeaua era aprinsa pe o suprafatd de aproximativ un metru patrat. Focul a fost stins imediat de cei doi.
Ziarul Szamos (Somesul) din Satu Mare ofera o informatie interesanta: ulterior s-a incercat aprinderea, in mod
controlat, a petrolului care baltea pe podeaua sinagogii si s-a constatat cd acesta ardea foarte greu, fiind
amestecat cu apa.®

In aceeasi seard de 11 august, pe la ora 23, corespondentul ziarului Uj Kelet si, in acelasi timp
corespondent al agentiei de presa Dunaposta din Budapesta, isi anunta telefonic redactiile ca sinagoga din
Sighet este in flacari, Tora a fost sfartecatd si arsa. Pompierii sunt la fata locului, armata este pe strada. Prin
urmare, a doua zi, 12 august, presa maghiara si parte din presa romaneasca reda stirea: Sinagoga principala din
Sighet a fost incendiatd; Cea mai mare sinagogd din Romania s-a facut scrum;
Orasul Sighet este in flacari. Avand in vedere ca trimisul Societdtii Natiunilor se
afla in Maramures pentru a cerceta incendiul din Borsa, unele articole sustin ca
sinagoga a fost incendiata in timp ce importantul delegat se afla in interiorul ei.

Raportul intocmit de dr. Medrea, inspector general al Sigurantei pe
Ardeal, deplasat la fata locului, releva amanunte interesante: Nu este vorba nici
de o sinagoga pompoasa, nici de un templu principal.(...) Este vorba insa de o
mica si neglijata casa de rugdciuni, situatda in apropierea unei sinagogi**. Focul
a fost pus intentionat, iar locul unde a fost varsat petrolul se gaseste la un metru
si jumatate de banci, asa ca nu era exclus un incendiu cu urmari mai grave.®

Trebuie sa amintim cd dezinformarea si confuzia privind sinagoga n
cauza a ajuns la un asemenea nivel incat Adevarul publici o fotografie cu
sinagoga din Viseu de Sus, sub titlul O sinagoga incendiata la Sighet *°.

2 Gazeta Maramuresand, 14 august 1930, p.3
4 Szamos, 13 august 1930, p.1

4 Probabil se referd la vechea sinagoga sefarda
4 Patria, 21 august 1930, p.3

4 Adevarul, 15 august 1930, p.14
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Biserica greco-catolica ucraineana (ruteana)

Incepand cu deceniul patru al secolului al XVIII-lea, romanii si ucrainenii greco-catolici din Maramures
sunt subordonati Episcopiei de la Muncaci si, prin urmare, la Sighet, la fel ca n restul Maramuresului, biserica,
casa parohiala si cimitirul sunt comune pentru cele doud etnii. Vicarul Maramuresului, Tit Bud in cartea sa
Insemndri si date despre infiintarea parohiei greco-catolice romdne*” ne informeaza ci terenul pe care se afla
astdzi biserica a fost cumpdrat in timpul vicarului Andreiu Bacsinszky (1746-1754), teren pe care se aduce o
biserica de lemn din Sacel cam in aceeasi perioada*®. Vedem biserica pe planul orasului din 1776 i remarcam,
de asemenea, faptul cd este inconjuratd de un cimitir, probabil primul cimitir greco-catolic din Sighet.

Biserica de lemn arde in 1804, iar in vremea vicarului Basiliu Papp este zidita biserica actuald, slujba se
sfintire avand loc n anul 1808.%°

'!u““'ﬂ‘
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Majoritatea parohiilor greco-catolice romanesti din Maramures ies de sub autoritatea Episcopiei de
Muncaci in 1856, fiind subordonate noii infiintate Episcopii Greco-Catolice de Gherla. Localitatile cu populatie
ucraineand raman subordonate Muncaciului, iar apartenenta localitatilor cu populatie mixtd romano-ucraineana
este hotdratda pe baza recensamintelor. Avand in vedere ca Sighetul este sediul vicarului subordonat
Muncaciului, recensamintele sunt realizate in asa fel incat parohia de aici sd ramand in continuare sub
autoritatea acestei episcopii. Aceastd situatie dureazd pand in anul 1871 cand, comunitatea greco-catolica
romaneascad din Sighet se separd de cea ucraineana, celei din urma raméanandu-i biserica si celelalte proprietati

47 https:// dspace.beucluj.ro/bitstream/123456789/72874/1/BCUCLUJ_FG_75931_1905.pdf
B Tit Bud, Insemndri si date despre infiintarea parohiei greco-catolice romdne din Sigetul Maramuresului, Gherla, 1905, p.7
4 Ibidem, p.8
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greco-catolice din oras, ne referim aici la casa parohiald, scoala etc. Astfel, aceastd bisericd, initial comuna
romano-ucraineana, este folosita in continuare doar de comunitatea ucraineana din Sighet.

In timpul vicarului Fankovics Sandor (1875-1896), casa parohiald este reconstruiti si, de asemenea,
biserica beneficiaza de o renovare capitald in anul 1894.° In toamna aceluiasi an, Sighetul primeste vizita
episcopului de Muncaci. In data de 1 octombrie, in prezenta oficialititilor si a unui numeros public, episcopul
oficiaza slujba de sfintire a bisericii.’!

In 27 septembrie 1900, cu ocazia noului hram al bisericii, Iniltarea Sfintei
Cruci, comunitatea greco-catolicd ridica o impozanta cruce de piatra in curtea
bisericii. Era o sdrbatoare a bisericii dar, in acelasi timp, o sarbatoare a statului, in
anul 1900 se implineau o mie de ani de la crestinarea Ungariei. La aceasta slujba
i-au parte credinciosii ucraineni din Lunca la Tisa, Bocicoiu Mare, Craciunesti,
Ocna Slatina si Peri. Se remarca procesiunea taietorilor de sare din Ocna Slatina
si, mai ales, cele doudsprezece fetite imbracate in alb, parte a acestei procesiuni,
care depun coronite de flori la baza monumentului.>

Crucea, naltd de cinci metri, este sculptatd din piatrd de Sarospatak de
catre firma Kollar din Ujhelyi. Monumentul costd 500 de coroane, platite din
donatiile enoriasilor.>® Pe soclul monumentului, astazi disparut, este sapatd
inscriptia in limba maghiara: A fost inaltata cu prilejul jubileului anului sfant la
1900 septembrie 21, in timpul preotului Balogh Mihaly si ingrijitorului Hostsuk
Janos.’* Evident, in organizarea aceste serbari religioase, vicarul Balogh
Mihaly>® (foto) si administratorul parohiei, avocatul Hostsuk Janos>® au avut un
merit deosebit.

Balogh Mihaly, A Mdramarosi Gorég Szertartasiiorosz Egyhdz Es Vicariatus Torténelme, Ungvar, 1909, p. 34

Fovarosi Lapok, 2 octombrie 1894, p.3

52 Karpati Lapok, 1900 (6. évfolyam, 1-52. szdm)1900-10-07 / 40. Szam p.1

53 Ibidem

4 Pal Robert Zolopcsuk, Sighetul Marmatiei, editura Valea Verde, 2012, p. 21

55 Balogh Mihaly/ Mykhailo Balogh (1857-1916) Nascut la Nagylaz, in comitatul Ung, in 1898 este numit vicar greco-catolic al
Maramuresului. Pe langa activitatea sa religioasd a avut o impresionanta activitate in domeniul activismului social si al educatiei,
amintim aici crearea Internatului Sfantul Mihail pentru elevii ucraineni, institutie care gi-a inceput activitatea la 1 septembrie 1900 cu
sase elevi, iar 15 ani mai tarziu gazduieste intre 50 si 60 de elevi. De asemenea, contribuie la Infiintarea si conduce efectiv, Comisia
de dezvoltare industriala (A maramarosi iparfejleszt bizott), institutie prin care se incearca dezvoltarea industriei artizanale prin
infiintarea de ateliere de olarit, la Hust; ateliere de mpletit cosuri, in satele ucrainene de la nord de Tisa; atelier de tesatorie si broderie
in Sighet. Nu putem si nu amintim aici activitatea sa politicd; in 1905 este ales deputat al plasei Okdrmezd, si mai ales pe cea
publicistica, in 1909 publici: 4 Mdaramarosi Gorég Szertartasiorosz Egyhdz Es Vicariatus Torténelme. Balogh Mihaly a murit,
probabil rapus de supdrare, la scurt timp dupa moartea fiului sau, ucis in razboi.

¢ Hostsuk Janos, avocat sighetean, membru al Baroului Maramures, absolvent al Academiei de Drept din Sighet, promotia 1870.
Administrator al parohiei greco-catolice ucrainene, vicepresedinte al Internatului Sfantul Mihail.

%3
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La mijlocul deceniului trei al secolului al XX-lea, biserica ucraineand trece din nou printr-o restaurare.
La data de 22 iunie 1924 sunt sfintite noile clopote.’” Dupa cum ne relateazd ziarul Brass6i Lapok, marea
sdrbatoare are loc in curtea bisericii, iar sfintirea este oficiatd de vicarul Szabd Endre.® Conform obiceiului,
sfintirea clopotelor este asemanata unui botez, iar clopotele beneficiaza de nasi: Hostsuk Janos si Tivadar Istvan
(Stefan) si de nase: doamna Bathory Lajos si doamna Mérey Francisc.® La acest eveniment important, alaturi
de comunitatea ucraineand se afla prefectul Gavrila Mihalyi, subprefectul Gheorghe Dan, primarul Paul Cziple
si conducatorii principalelor institutii din oras.*

Anul urmitor, in iulie 1925, se lucreazi la turla bisericii. In timp ce crucea este ridicata pe scripeti spre a
fi montata la locul ei, tinichigiul Wiener, aflat pe schela montata pe turld, face un pas lateral, spre a nu deranja
ascensiunea crucii. Schela se dezechilibreaza, tinichigiul se prabuseste de pe turld pe acoperisul fierbinte al
bisericii, iar de pe acoperis cade in gol trei metri. Moare la spital, sotia lui insarcinata, naste Tn urma socului
aflarii teribilei vesti.®!

Duminica, 5 decembrie 1926, slujba de sfintire a bisericii proaspat restaurata, este savarsitd de vicarul
Endre Szabo.®?

Pictura interioara a bisericii a fost realizata de pictorul Kadar Geza®. Nu am reusit sa aflim data la care
a fost realizata.

57 Vechile clopote ale bisericii ucrainene, la fel ca clopotele celorlalte biserici din oras, sunt topite in timpul Primului Razboi
Mondial.

58 Szab6 Endre (1867-1932), vicar al Maramuresului incepind cu data de 11 februarie 1918. Nascut la Nagyrakoc, comitatul Ugocsa,
activeazi inca din 1915 in cadrul Vicariatului Maramures si ocupa functia de vicar in urma decesului lui Balogh Mihaly. in 1918 este
lovit de o dubla tragedie. Moartea fiului, locotenent de artilerie, pe frontul italian si moartea sotiei, ucisa de gripa spaniola ( Gordg
katholikus szemle, 24 noiembrie 1918,p.3). Moare in 1932, la 68 de ani( Szamos, 6 februarie 1932, p.5).

% Dintre cele patru personaje, pe Hostsuk Janos l-am mai intilnit cu 24 de ani inainte. Doamna Merey este sotia eternului
concesionar al cinematografului orasului, iar doamna Béthory este sotia avocatului Bathory Lajos, administrator parohial. Cel mai
interesant dintre cei patru este Tivadar Istvan/Stefan. in 1919 este primpretor al Plasei Rahdu. Se muti in Sighet prin 1922-1923,
renuntd la cariera in administratie si devine om de afaceri, ocupandu-se de import-export. in vederea dezvoltarii afacerii sale,
imprumutd sume mari de bani de la creditori si prieteni. La patru luni de la sfintirea clopotelor fuge din oras, datorand milioane de lei,
dupa unele surse chiar zece milioane. Printre pacaliti se afla inclusiv parohia ucraineand, cu 12.000 de lei. La doud saptamani de la
disparitie, trupul sdu este gasit in Cehoslovacia, intr-o padure langa Rahdu. Se otrdvise cu stricnina. Ani de zile, in Sighet au circulat
zvonuri cum ca trupul descompus si mutilat gasit in padure nu apartinuse lui Tivadar, iar acesta e bine si sanatos in Polonia.

%0 Brasséi Lapok Brasséi Lapok, 29 iunie 1924, p.4

S Uj Kelet, 30 iulie 1925, p.5

62 Szamos, 12 august 1926, p.2

8 Kadar Geza, (1878 — 1952), pictor de etnie ucraineand, niscut la Sighet. Studiaza la Budapesta intre 1989 si 1901, apoi la Miinchen
cu Hollosy Simon. Se stabileste in Baia Mare. Este socrul sculptorului Vida Gheza.
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Palatul Redut (Reduta) si Razboiul cinematografelor din Sighet

Situata intre strada Bogdan Voda si strada Traian, pe langa frumusetea ei arhitecturala, cladirea este
favorizatd de pozitia centrala pe care o ocupd, devenind astfel una dintre clddirile fanion ale orasului si fiind
reprezentatd in majoritatea cartilor postale.

Construit in anul 1889, palatul adaposteste cea mai veche sald de spectacole si cinematograf din oras,
sala cunoscuta si sub numele de Vigado (loc pentru divertisment). Tot aici, inainte de 1919, isi are sediul Casina
ofiterilor, iar dupa instaurarea administratiei romanesti, Cercul Militar. Inchirierea spatiilor comerciale si de
birouri de la parter si etaj aduc venituri considerabile Primadriei, Insd cea mai importatd sursd de venit o
reprezinta inchirierea cinematografului.

Pana la sfarsitul anului 1924, cinematograful orasului este inchiriat de dr. Mérey Francisc.* In preajma
noii licitatii, in presd apar articole critice vizavi de felul in care acesta administreaza cinematograful. Se
vorbeste despre starea deplorabild in care a ajuns sala, de sobolanii care trec peste picioarele spectatorilor si,
mai ales, despre tendinta spectatorilor de a se scarpina dupa ce ies de la reprezentatii. Cu toate acestea, licitatiile
organizate de Primarie in decembrie 1924 si martie 1925 sunt céstigate tot de Franci bacsi,® iar contractul sdu
este prelungit pana in anul 1932.

Prin legea teatrelor din 1926 cinematografele intra in subordinea Ministerului de Culte si Arte. In martie
1927, ministerul sus amintit, publicd un regulament care obligd detindtorii de cinematografe sa solicite o
autorizatie de functionare emisa de minister. Acest regulament favorizeaza asociatiile culturale, un numar mare
de licente de cinematograf sunt atribuite, in 1927, Asociatiei culturale ASTRA. Astfel, in Sighet se produce o
situatie ciudatd. ASTRA detine licenta, iar orasul sala de cinema inchiriata pand in 1932 lui Francisc Mérey.
Evident, o situatie ideala pentru dr. Vasile Ilea, presedintele ASTRA, este ca orasul sa rezilieze contractul cu
Meérey si sa inchirieze cinematograful ,,Astrei”. Probabil pentru a incuraja factorii de decizie sd ia decizia
,corectd”, ziarul Patria anunta ca: Cinematograful (licenta n.n.) orasului Sighet a fost concesionat ,, Astrei* din
Jjudet pentru propaganda culturald romdneasca, in locul speculei, care excita patimile animalice. (...) Filmele
de detectivi si haiduci trebuesc sa fie inlocuite si propaganda nationald atdt de necesara aici sa se intensifice.®®
Primaria insd nu cedeaza si, in scurt timp, primeste propria licenta de cinematograf.

In 15 iunie 1928, ASTRA deschide propriul cinematograf®’ in incinta Palatului Cultural. Biletele sunt
cu 50% mai ieftine, iar filmele promit sa fie selecte, morale, nationale §i cu miez. Deosebite de romanele

64 Dr. Merey Ferenc/Francisc, cunoscut sub numele de Franci bacsi, ofiter de politie si, mai tarziu, prim procuror. Dupa pensionare,

inchiriaza sala cinematografului. Este membru al parohiei greco-catolice ucrainene, dar in acelasi timp este membru al asociatiilor
culturale maghiare.

65 Prima licitatie a fost contestata, chiria fiind consideratd prea mica.

% Patria, 21 mai 1927, p.2

67 Astra cedeaza concesiunea unei societiti pe actiuni a cérei actionari sunt: dr. Vasile Ilea, Petre Barsescu (contabil si administratorul
spitalului de alienati), dr. Gheorghe Pecurariu (medic la spitalul din Sighet), dr. Sigismund Pop (medic primar al jud. Maramures)
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senzationale, pornografice si seditioase prin romantismul haiducesc ori detectiv-criminal, prezentate de
arendasul rus(sic!), Mérey.%

In anul 1929, ,razboiul cinematografelor” intrd intr-o noud etapd. La sfarsitul lunii martie, Tnaintea
sarbatorilor Pascale, Ministerul de Finante de la Bucuresti constatd cd Mérey foloseste bilete nefiscalizate, se
calculeaza retroactiv paguba produsa statului si este obligat sa plateasca suma de 1,6 mil. de lei. Cateva zile mai
tarziu, reprezentantii trezoreriei din Sighet, In urma unei anchete, nu constatd nicio nereguld in evidentele
privind biletele cinematografului. Intre timp insa, licenta de functionare este revocata de Ministerul Culturii.

In sedinta de Consiliu Comunal din 11 aprilie 1929 se citeste oferta facutd, suspect de repede, de
ASTRA pentru inchirierea cinematografului. De asemenea, pentru a se arata ca ASTRA condusa de Vasile llea,
nu este straind de inchiderea cinematografului, se da citire declaratiei depusa de Francisc Mérey la biroul
primarului. Acesta sustine cd s-a intlnit pe stradd cu deputatul Ilie Lazir, cumnatul® lui Vasile Ilea, care era
insotit de doctorul Sigismund Pop. Intrebat de Mérey despre motivele suspendarii licentei, Ilie Lazar ar fi
raspuns: Baietii se plang ca nu le merge cinematograful din cauza concurentei. Tu oricum ai facut destui bani,
lasa-i si pe ei.”’

Se pare ca memoriile trimise la Bucuresti de primarul Paul Cziple si de prefectul Gavrila Tuga au avut
succes, doud luni mai tarziu, in luna iulie, decizia ministeriald de suspendare a licentei este revocata, iar
concesiunea este reacordatd lui Francisc Mérey.”! Nu pentru mult timp, insa. In primavara anului urmétor, 1930,
cinematograful este inchis din nou. De data aceasta in urma unei inspectii realizate de politie care constatad
nereguli privind protectia fatd de incendii si, mai ales, lipsa unui post telefonic in interiorul cinematografului.”
Cateva saptamani mai tarziu, un inspector’® trimis de Ministrul Instructiunii Publice si Cultelor, intocmeste un
raport extrem de nefavorabil, care mentioneaza, printre altele, ca cinematograful este inconjurat de magazine
care comercializeazd substante inflamabile, concesionarul duce o politica iredentistd si a fraudat statul prin
neplata impozitelor.”

Situatia cinematografului la sfarsitul anului 1930 ne este relevatda de doua articole aparute in Dimineata,
privind sedintele Consiliului Comunal al orasului Sighet pe lunile noiembrie si decembrie. Pe tot parcursul
anului 1930 cinematograful ramane inchis. Cu toate ca, Mérey Francisc avea un contract de inchiriere pana in
1932, orasul este nevoit si-1 anuleze. In continuare sunt respinse ofertele Astrei de a inchiria cinematograful, iar
in luna noiembrie, Consiliul Comunal numeste o comisie care sd se ocupe de aceastda problema care afecteaza
grav veniturile primariei.” Dimineata sustine ca, o anumita parte a consiliului cauta sa impiedice cu toate

=N
5}

Gazeta Transilvaniei, 27 iunie 1928, p.4

Vasile Ilea este casatorit cu fiica lui Alexandru Lazar, unchiul lui Ilie Lazar.

Szamos, 12 aprilie 1929, p.2

! Idem, 2 iulie 1929, p.1

Cinematograful nu avea suficiente usi, dupa cum spunea lon Biltiu Dancus in Graiul Maramuresului, 6 februarie 1936, p.1
Inspectorul trimis de minister este scriitorul Mihail Sorbul.

4 Szamos, 29 iunie 1930, p.2

5 Dimineata, 4 decembrie 1930, p.8
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mijloacele, ca orasul sa primeasca concesiunea inapoi, si aceasta numai pentru ca cinematograful ,, Astra” sa
ramana singurul cinematograf intr-o localitate cu 30.000 locuitori, lasand sa ruleze si pe mai departe filmele
cele mai proaste.”®

In cadrul sedintei din luna decembrie, dr. Mihail Dan, in calitate de ajutor de primar, prezinti rezultatul
interventiei facuta de el la Bucuresti in legatura cu problema cinematografului. Fiind primit in audienta de catre
ministrul Tuliu Hateganu, impreund cu  senatorul Simion Balea si deputatul Vasile Filipciuc, au sustinut
acordarea licentei cinematografice pentru oras, Sighetul fiind un oras sdrac, asistenta sociala depinde de
veniturile realizate de cinematograf. Deputatul Ilie Lazdr, de asemenea prezent, a sustinut cd deschiderea
cinematografului ar dezavantaja cinematograful ASTRA. Iuliu Hateganu propune o solutie de compromis,
ambele cinematografe sa fie administrate de ASTRA impreuna cu orasul, solutie acceptatd de ambele parti.”’

Urmatorul episod din aceastd epopee este unul des amintit in bibliografie. Ne referim aici la altercatia
fizica intre doi deputati national-taranisti de Maramures, care a avut loc in data de 24 martie 1931, pe culoarul
Camerei Deputatilor. Protagonisti au fost Ilie Lazar si Ion Biltiu Dancus, care in timpul sedintei parlamentare
au avut un schimb de replici pe tema modului in care concesiunea cinematografului a fost acordata Astrei.
Dancus l-a acuzat pe Lazar ca se implicd in afacerea cinematografului pentru a-si favoriza rudele (n.n. Vasile
Ilea), apoi a urmat un schimb dur de replici pe care nicio gazeta nu a Indrdznit sa le reproducd. Cei doi au fost
linistiti de interventia ministrului Hateganu, dar intdlnindu-se pe culoar, altercatia verbald s-a transformat
intr-una fizicd, cu palme si cu pumni. Toti deputatii si-au parasit locurile si au iesit sa asiste la aceastd scena
neobisnuitd. Acest incident cu totul regretabil este prezentat de majoritatea ziarelor din Romania si chiar unele
gazete din strdindtate.”® Un amanunt mai putin cunoscut il reprezintd duelul dintre cei doi. Dupa incidentul din
Camera, cei doi si-au desemnat martorii. Sever Dan si Gheorghe Crisan il reprezintd pe Ilie Lazar, iar
Alexandru Vlad si Niculae Buta il reprezinta pe loan Biltiu Dancus. Duelul cu pistoale are loc in zorii zilei de
22 aprilie 1931, in padurea Hoia din Cluj. Ambii au tras cate un foc de arma, niciunul dintre ei nu a fost ranit.”
Dupa cum comenteazd mai multe gazete, chestiunea dintre cei doi s-a rezolvat prin duel, dar problema
cinematografului din Sighet a rimas nerezolvati. In perioada urmitoare, de la tribuna Camerei Deputatilor,
deputatii maramureseni Vasile Filipciuc si Vasile Chindris, cer revenirea cinematografului in administrarea
orasului.

Orasul isi recupereazi cinematograful doar in anul 1933. In luna mai a acestui an, Primdria organizeaz
licitatia de inchiriere, cistigatd de Wolfbauer Miksa.® Ne-am putea pune intrebarea, de ce dupa recuperarea
cinematografului, orasul nu l-a repus in drepturi pe Francisc Mérey a carui concesiune fusese intrerupta in 1930.
Aceasta decizie se explica prin faptul ca, in anul 1933, Mérey se afla de foarte multd vreme in proces cu

76 Ibidem

" Dimineata, 25 decembrie 1930, p.22

Incidentul este prezentat si de ziarul de limba germana din Budapesta, Pester Loyd.

Duelul este prezentat de mai multe ziare de limba romana si maghiara, amintim aici: Dimineata, Curentul, Szamos, Brassoi Lapok.
* Erdélyi Lapok, 20 mai 1933, p.8
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primaria. In 1934, Curtea de Apel Oradea decide in favoarea lui Mérey si obliga Primaria Sighet la plata unor
consistente despagubiri, precum si la plata cheltuielilor de judecata. Litigiul se solutioneaza printr-o intelegere
semnatd in ianuarie 1934, intre Primaria Sighet, Francisc Mérey si actualul chirias, Wolfbauer Miksa. Actualul
chiriag renuntd la contractul sdu de inchiriere si, impreund cu Mérey, administreazd cinematograful pe o
perioada de doi ani si trei luni, perioada ramasa din vechiul contract a lui Mérey. In cuantumul cheltuielilor de
judecata, contractul se prelungeste la trei ani si trei luni.?!

In 1936-1937, Palatul Redut era cat pe-aci si devini biserica (vezi mai jos). Apoi, in 1938, in contextul
demolarii Teatrului de Vara, sala de cinematograf a fost transformata pentru a putea gazdui si spectacole de
teatru. Relatdrile din presa vremii vorbesc despre madrirea salii prin reducerea numarului de loje si prin
micsorarea lojelor ramase. De asemenea, scena este considerabil marita. La renovare este folosit o parte din
materialul recuperat din vechiul teatru, de pilda, lemnul necesar pentru marirea scenei. Renovarea costd un
milion, 700.000 sunt platiti de noul chirias, reprezentand chiria pe sapte ani, iar restul de 300.000, de oras. Noul
chirias, Traian Grecu, era proprietarul mai multor cinematografe din Transilvania. Noul Cinematograf ARO si
noul Teatru Comunal au fost inaugurate in luna noiembrie a anului 1938.82

Dupa cum spuneam mai sus, o parte din materialele recuperate din vechiul teatru au fost aduse in Palatul
Redut, printre ele si vechea cortind a Teatrului de Vard, piesd de o valoare istoricd deosebita. Este vorba de o
parte din Cortina Teatrului National Maghiar, deschis la Pesta in 1837. Vechea cortina, demontata la sfarsitul
secolului al XIX-lea, este tdiatd in patru buciti, care sunt repictate de pictorul Feszty Arpad, in ideea de a fi
daruite unor teatre mai mici din Ungaria. Prin interventia marii actrite Prielle Kornélia, una dintre cele patru noi
cortine este donata teatrului din Sighet. In decembrie 1938, Universul anunti ci ,,cortina, cu un peisaj mitologic
si de o valoare insemnata, a fost furata. Politia face cercetari.”® Stirea este repetatd de mai multe publicatii
maghiare, care mentioneaza si rezultatul anchetei. De pilda, Nemzeti Ujsag,®* anunta ca politia a descoperit ca
firma care a concesionat cinematograful a taiat cortina si a folosit bucatile in diverse scopuri. Unele publicatii
maghiare mentioneaza chiar si ,,scopurile”: carpe de sters si suport pentru expus afisele filmelor.

Revenind la sala cinematografului, asa cum o numim astazi cu totii, trebuie sd mentionam ca, dupa
renovarea din toamna anului 1938 si pand in 1964, an in care a fost inauguratd Sala Studio, aceasta este
principala sald de spectacole si de adunari publice din Sighet. Aceastd venerabild sala a gazduit adunarile
organizate de Frontul Renasterii Nationale, infiintarea filialei Maramures a Partidului National Socialist
Maghiar, adundrile prin care s-a hotdrat unirea Maramuresului cu URSS, numeroasele adunari politice
comuniste si, nu in ultimul rand, aici au fost comemorate victimele Holocaustului.

81" Szamos, 27 ianuarie, 1934-01-27, p. 3

82 Graiul Maramuresului, 6 noiembrie 1938, p.3
8 Universul, 11 decembrie 1938, p. 12

8 Nemzeti Ujsdg, 20 decembrie, 1938, p. 15
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Cladirea Asociatiunei pentru cultura poporului romén din Maramures

In 1860 a luat fiintd Asociatiunea pentru cultura poporului roman din Maramures, cu scopul declarat de
a intretine o scoald pedagogicd si un internat pentru elevii romani fara posibilititi materiale, care frecventau
scolile din Sighet. In acelasi an, Asociatiunea primeste din partea statului ,,intravilanul numit Szegedy” din
piata centrald. Preparandia (scoala pedagogica) si-a deschis portile in anul scolar 1862-1863 si a functionat timp
de opt ani, pana in 1870. Scoala s-a inchis in contextul infiintarii Institutului Pedagogic de Stat. In ciuda acestor
piedici, Asociatiunea si-a continuat activitatea. Pe terenul sdu din piata centrala, s-a hotdrat construirea
Convictului (internatului) si, pentru ca banii nu sunt suficienti, au fost contractate imprumuturi garantate cu
averea proprie de citre Vasile Mihalca si Ioan Mihalyi de Apsa. In 1 iulie 1873 firma Graff si Klobe incepe
constructia, iar in toamna aceluiasi an subsolul si parterul sunt finalizate. Piatra si materialul lemnos este
asigurat de satenii romani. Parterul fiind inchiriat diversilor comercianti, s-au strans suficienti bani ca, in 1883,
sa Inceapa ridicarea celui de-al doilea nivel. Dupa achitarea datoriilor generate de constructia cladirii, in anul
scolar 1886-1887, Convictul Sfantul Vasile cel Mare primeste primii elevi, carora le asigura cazare si masa.®
In 1922, Gazeta Maramuresand, enumera 94 de fosti bursieri care, in momentul publicarii articolului, ocupau
posturi importante in Maramures sau in afara lui si, care, isi datorau carierele binefacerilor Asociatiunei.’® Cu
timpul, numarul elevilor crescand, s-a hotdrat construirea unui nou dormitor in curtea cladirii, constructie
finalizata in 1914.%7

Tot in clddirea Asociatiunii isi are sediul Banca Maramuresana, prima banca cu capital romanesc din
Maramures, infiintatd in 1912. Fondatorii bancii sunt in acelasi timp membri ai Asociatiunei pentru cultura
poporului roman din Maramures. Cele doua institutii sunt unite in acelasi scop: propasirea taranului roman din
Maramures din punct de vedere spiritual si material.

Pentru a sublinia, daca mai este cazul, importanta acestei cladiri pentru romanii din Maramures, amintim
ca in sediul Bancii Maramuresana s-a constituit Sfatul National Romén Provizoriu al Comitatului Maramures la
11 noiembrie 1918 si, tot aici, in aceeasi zi, a fost redactat celebrul Apel®®, care convoca toate comunele
Maramuresului ,,sd aleaga si sa trimita o delegatie de cel putin trei membri la adunarea de constituire, ce se va
tine 1n ziua de vineri 22 noiembrie a.c. la 11 oare a.m. in Sighet, in localul Bancii Maramuresana” De asemenea,
amintim cd, Adunarea de la Sighet s-a tinut in curtea cladirii Asociatiunei, iar multimea participantilor, peste
5000, s-a adunat in piata orasului. Nu in ultimul rand, amintim ca o parte dintre cei 34 de membri ai Consiliului
National Roman Comitatens, alesi In aceastd zi, in frunte cu presedintele Vasile Chindris, au fost bursieri ai
Convictului Asociatiunei pentru cultura poporului roman din Maramures.

]

> Gazeta Maramuresana, Asociatiunea pentru cultura poporului roman din Maramures, 28 iulie 1922, p.1

% lbidem, p.1-2
87 |dem, 22 septembrie 1922, p.2-3
https://www.salutsighet.ro/22-noiembrie-1918-0-zi-de-care-ar-trebui-sa-ne-amintim-fiecare-ion-ardeleanu-pruncu/
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Piata Centrala

Piata centrala a orasului a fost cunoscuta de-a lungul timpului sub denumirile de Fétér (piata centrala ),
Elisabeta, Unirii, Horthy Miklds si Libertatii. Pana in 1932, aici a functionat piata de alimente si, tot aici, se
desfasura targul saptdmanal de vineri. Piata nu corespundea din punct de vedere igienico-sanitar cerintelor
comertului modern, iar din punct vedere estetic, tarabele improvizate, mizeria ce ramanea in urma targului, s
nu mai vorbim de miros, daunau imaginii orasului.

Cum spuneam si in volumul trecut, in 1932-1933, parcul a fost creat in mandatul de primar al lui
Alexandru Balint si cel de prefect al lui Vasile Ilea. Cel din urma isi descria opera in felul urmator: Tandarul
parc da orasului un aspect de statiune balneara vara, cdand forfoteste lumea pe aleele minunat luminate in jurul
chioscului muzicei militare, cladit in stil romanesc.* Chioscul a fost ridicat pe locul monumentului Fecioarei
Maria (astdzi in fata Liceului Taras Sevcenko), monumentul fiind mutat in toamna anului 1932 in fata bisericii
romano-catolice. Pentru muzica, Primaria contracteaza Fanfara Batalionului 10 Vanatori de Munte, iar accesul
in parc se face pe baza unui bilet de sezut, parcul fiind concesionat unui intreprinzator privat.

Revenind la soarta monumentului Fecioarei Maria, putem afirma ca el dispare din centrul orasului in
prima parte a anului 1938. Un articol publicat in data de 10 iulie 1938, in ziarul de extrema dreapta Magyarsag
din Budapesta, ne informeaza ca evreii din Sighet i-au pus gand rau statuii(sic), iar prefectul a facut o cerere
citre Cluj ca statuia si fie mutata.®® Mult mai aproape si mai bine informat, ziarul clujean Keleti Ujsag afirma
ca statuia a fost mutatd Tn primavara anului 1938, cand Primaria cere acordul parohiei romano-catolice ca
statuia sa fie mutata Intr-un loc indicat de parohie. Cererea a fost acceptata, iar locul ales este in fata capelei din
cimitirul catolic. In timpul demontrii, statuia si soclul se sparg in mai multe buciti, care sunt transportate in
vecinitatea capelei din cimitir. In ciuda insistentelor cereri trimise de parohie, Primaria nu isi tine promisiunea
de a repara si ridica statuia, astfel ca, in 1939, pe cheltuiala parohiei, partea superioara a statuii este asezata pe
un soclu. In 1940, data la care articolul este scris, restul monumentului zace inc in iarba.%!

Strada 22 Decembrie 1989

In vremurile apuse, este una dintre cele mai importante strizi din oras, practic centrul orasului inainte de
extinderea acestuia catre est la sfarsitul secolului al XIX-lea. Astfel, nu este de mirare cd cea mai veche
denumire a acestei strdzi pe care o cunoastem este Uri utcza (strada domneasca). La raspantia dintre secole,
strada este redenumitd in memoria lui Szilagyi Istvan, profesor si director al Liceului Reformat. Dupa
instaurarea administratiei roménesti, strada a primit numele generalului Alexandru Averescu. In Consiliul
Comunal din 8 iunie 1937 au fost schimbate denumirile mai multor strdzi din Sighet, strada Alexandru

8 Orasul Sighet, Vasile Ilea in Sociologia roméneasca, p.52
N Magyarsdg, 10 iulie 1938, p13
°l Keleti Ujsdg, 2 iunie 1940, p.8
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Averescu devine Balc Voda®?, iar in 1939, prin decizia primarul Gheorghe Tite, se revine la denumirea de
Maresal Averescu.”

Zona situata intre actualele strdzi 22 Decembrie 1989 si loan Mihalyi de Apsa au suferit mai multe
schimbari. In 1943, mare parte din parcul Liceului Reformat a disparut prin prelungirea actualei strizi Iuliu
Maniu pand in actuala stradd Mihalyi de Apsa.’* De asemenea, in perioada recentd, a aparut piateta din fata
vechii cladiri a Palatului Comitatului (astazi Curtea Veche). Dar, cea mai profunda schimbare suferita de Strada
22 Decembrie este disparitia a doua cladiri istorice, demolate pentru a deschide frontul stradal al bisericii
ortodoxe.

Biserica ortodoxa

Constructia acestei biserici a fost o adevarata epopee care a durat de la Infiintarea parohiei ortodoxe din
Sighet si pana la ridicarea bisericii, in 1985.

Cea mai veche mentionare a parohiei ortodoxe din Sighet pe care o cunoastem, dateazd de la sfarsitul
anului 1923. In pagina a treia a numirul din 15 septembrie 1923 al ziarului Universul, la sectiunea
LInformatiuni”, un anunt scurt, aduce la cunostinta cititorilor cd: Episcopia ortodoxa din Oradia-Mare in
intelegere cu ministerul de culte a hotarat ca Sighetul sa apartina acelei episcopii. Parintele Meletie Raut a
fost delegat sa organizeze capela ortodoxa din Sighet.”

Nu cunoastem contributia efectiva a parintelui Rautu la organizarea noii parohii
din Sighet, singura legatura a sa cu Sighetul pe care am gasit-o, este acest anunt
telegrafic din Universul. Trebuie amintit ca, Episcopia Ortodoxad a Oradiei era si ea
recent infiintatd, august 1920, iar parintele Meletie Rautu/Rautiu,”® tot in aceastd
perioadd este numit preot in noua parohie ortodoxa din Satu Mare, unde, pand in 1923,
acumuleazd experienta necesara organizarii unei noi parohii si amenajarii unei capele
temporare in lipsa unui lacas de cult.

La amenajarea capelei ortodoxe din Sighet a avut o contributie importantd Ion
Motas, seful vamii Sighet, in calitate de presedinte al consiliului parohial si Dimitrie
Simon, directorul Scolii Normale Regele Ferdinand. De altfel, locul ales pentru noua
capeld, o sald in cladirea fostului Liceu Reformat, nu a fost intimplitoare. Incepand cu §
anul scolar 1923-1924, Scoala Normald inchiriaza o aripa a acestei cladiri. Practic, capela era gazduita de
institutia de Tnvatamant, iar Dimitrie Simon este epitrop al acesteia. Capela a inceput sa functioneze in anul

%2 Dimineata, 10 iunie 1937, p.12

9 Universul, 16 ianuarie 1939, p.12

% Karpati Hiradd, 29 august 1943, p.2

% Universul 1923, 09.15,p.3

% Melentie Riutu (1858-1938), nascut in judetul Botosani, a fost teolog si publicist. A participat la Primul Ridzboi Mondial, fiind
preot militar al Brigazii 3 Rosiori. A participat la campania din 1919 si, In acest context, devine preot in Satu Mare.
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1924, iar in luna septembrie a anului 1925, Episcopia din Oradea l-a trimis la Sighet pe parintele Mihail
Munteanu®’, cel care ocupa pozitia de protopop al Maramuresului pAna in anul 1938.

Sfintirea capelei ortodoxe a avut loc in 26 octombrie 1925, in ziua hramului lacasului de cult, inchinat
Sfantului Dumitru, de catre episcopul Oradiei, Roman Ciorogariu, asistat de viitorul episcop al Aradului,
arhimandritul Andrei Magieru si de preotii din Carei, Satu Mare, Halmeu, Baia Mare, Valea lui Mihai, Sighet,
Valea Porcului si Virismort. In timpul predicii ce a urmat slujbei de sfintire, episcopul Ciorogariu a afirmat ca:
,»,houa parohie inseamna o noua institutie de consolidare a neamului. Ea nu poate insemna un mar de discordie
intre fiii aceluiasi neam”®. In dupa-masa aceleiasi zile, in sala festivd a prefecturii, este organizat un dineu la
care participa 62 de persoane: suita episcopului, autoritatile locale si membrii parohiei.

In toamna anului urmitor, 1926, o noud delegatie a Episcopiei din Oradea® este prezentd in Maramures
pentru sfintirea bisericii ortodoxe din satul Cornesti, evenimentul avand loc in data de 24 octombrie. Doua zile
mai tarziu, de Sf. Dumitru, hramul capelei ortodoxe din Sighet, parintelui Mihail Munteanu 1i sunt inménate
insignele de protopop al Maramuresului.!

Evident, la fel ca in multe alte orase din nord-vestul Ardealului, si in Sighet, capela era o solutie
temporara. In societatea sigheteand se vorbea des despre planuri si proiecte pentru construirea unei biserici
ortodoxe. Terenul necesar pentru constructia bisericii, o gradina cu o suprafata de aproximativ un hectar, situata
pe strada Maresal Averescu,'?! a trecut din proprietatea Casei Padurilor in cea a parohiei ortodoxe din Sighet,
prin semnatura ministrului domeniilor Alexandru Constantinescu!®, cel mai probabil la sfarsitul anului 1925.

In perioada urmatoare se fac demersuri pentru strangerea fondurilor necesare construirii licasului de cult.
In acest sens, remarcam apelurile lansate de protopopul Munteanu, prin intermediul presei centrale, indemnand
credinciosii din toata tara sd contribuie prin donatii la ridicarea bisericii din Sighet. De asemenea, tot in acest
scop, in luna februarie 1931 se constituie Asociatia femeilor ortodoxe romane din Maramures ,,Altarul”,
condusa de doamna Otilia Manoliu!®, cu scopul declarat de strangere de fonduri pentru constructia unei biserici
ortodoxe in Sighet si, in mod exemplar, presedinta asociatiei contribuie cu suma de 5000 de lei.'** In darea de
seama a asociatiei din luna aprilie, doamna Manoliu da citire scrisorilor de incurajare din partea lui Stelian
Popescu, a Patriarhului Miron Cristea si a scrisorilor insotite de donatii: Prea S. S. Episcopul Nicolae al

7 Mihail Munteanu, protopop ortodox al Maramuresului. Din 1933 senator de Maramures din partea P.N.L.

% Universul, 12 noiembrie 1925, p.6

9 1n 1927, Protopopiatul Sighetului trece la Episcopia Ortodoxa din Cluj in schimbul a sase parohii. (Dimineata, 27 mai 1927, p.6)

100 IJniversul, 07 noiembrie 1926, p.6

101 Astizi 22 decembrie 1918, locul bisericii ortodoxe.

102 Alexandru C. Constantinescu 1859-1926, politician, membru marcant al P.N.L.

103 QOtilia Manoliu, sotia colonelului Gh. Manoliu, comandant al garnizoanei Sighet. Se remarcd in societatea sigheteand prin
activitatea sa caritabila si de sustinere a bisericii ortodoxe. Dupa august 1940, se muta la Iagi. Sotul, Gh. Manoliu, avansat in grad de
general, participa la Campania de pe Frontul de Est si este decorat, la Berlin, de cétre A. Hitler cu Crucea de Fier. Generalul Manoliu
este numit comandantul garnizoanei lasi, iar doamna Manoliu este foarte activa in spitalele de raniti.

104 Universul, 8 februarie 1931, p.6
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Clujului 20.000 lei; elevele cursului inferior al scolii ortodoxe din Giurgiu 643 lei; colonel Lupascu 200; preot
Ioan Gheorghiu 200; doamna Maria Ciobanachi 100; doamna Maria Lupascu 100; doamna colonel Pohrib 100;
domnul colonel Lupascu Neron 100 lei.!%

Se pare ca terenul primit in 1925 pentru constructia bisericii nu era considerat corespunzator, pentru ca
in luna august a anului 1935 apare ideea de a construi biserica in parcul central, in fata palatului Redut'®. In
luna urmatoare, septembrie, in sedinta Comisiei de infrumusetarea orasului, se discutd posibilitatea de a
construi pe acel loc chiar doud biserici, una ortodoxa si una greco-catolica!”’. Cu ironia-i caracteristica,
Gheorghe Dancus scrie in aceeasi lund in Graiul Maramuresului articolul Biserica... Biserica... Sinagoga'®,
propunand ridicarea in parc, alaturi de cele doua biserici si a unei sinagogi. Reprezentantii bisericii ortodoxe nu
par insi si glumeascd. In sedinta Consiliului Comunal din 27 septembrie 1935, la care iau parte prefectul
Alexandru Lucescu si preotul Teodor Rusu, cel din urma cere introducerea de urgentd pe ordinea zi a cererii
bisericii ortodoxe. Majoritatea consilierilor refuzi, iar prefectul pariseste furtunos sala de sedint.!®® In fine,
dupa multe tergiversari, in luna decembrie, Consiliul aproba cererile ambelor biserici de a-si construi lacase de
cult in piata centrala. Dar din motive evidente, ideea nu a mai fost pusa in practica.

In anul 1936 orasul inca se confrunta cu doud mari probleme: lipsa unei piete de alimente si lipsa unei sli
de spectacole care sa poatd fi folositd si In sezonul rece. Astfel, inca din luna iulie a acestui an, in presa apare
ideea ca Palatul Redut sa fie cedat parohiei ortodoxe, iar in schimb orasul sa primeasca terenul bisericii de pe
strada Averescu (astizi 22 Decembrie), unde si fie construiti piata de alimente.''” In sedinta Consiliului
Comunal din 24 septembrie, in fata consilierilor si a intelectualilor din oras, protopopul ortodox al
Maramuresului, Mihail Munteanu expune oferta bisericii. In schimbul cladirii cinematografului, orasul urmeaza
sa primeascd 1,5 mil. lei numerar, terenul de pe strada Averescu, unde orasul va construi o piatda moderna si 2
mil. lei ajutor de la guvern, bani cu care sa se reconstruiasca teatrul orasului.''! Din cite ne dim seama, se
intentiona amenajarea bisericii in sala de cinematograf pana cand se vor strange sumele necesare demolarii
cladirii si construirii unei catedrale pe locul ei. Potrivit ziarului Universul, Consiliul Comunal Sighet a acceptat
in unanimitatea oferta bisericii. Cu toate acestea, lucrurile nu inainteaza. In luna aprilie a anului urmator, 1937,
parohia ortodoxa se plange cd Consiliul Comunal tergiverseaza fard motiv predarea cladirii.''> Din presa
transpare motivul pentru care orasul avea rezerve vizavi de aceasta tranzactie. Cele doua milioane promise ca
ajutor de stat nu mai veneau, astfel, orasul propune cedarea sdlii de cinematograf bisericii, iar Primaria sa
continue sa inchirieze spatiile comerciale din cladire pana la strangerea sumei de doud milioane.

105 Tdem, 3 aprilie 1931, p.3

196 Graiul Maramuresului, 15 august 1935, p.1

107 Tdem , 5 septembrie 1936, p.3

19 Graiul Maramuresului, 26 septembrie 1936, p.3
199 Dimineata, 29 septembrie 1935, p.9

110 Tdem, 17 iulie 1936 p.12

" Universul, 30 septembrie 1936, p.12

112 Idem, 10 aprilie 1937, p.12
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Toate aceste tratative nu duc la niciun rezultat, in sedinta din 7 noiembrie Primaria anuleaza hotararea
de vanzare a Palatului Redut pe motiv ca s-a prea intdrziat cu perfectarea acestei vanzari, din partea parohiei
ortodoxe!!3.

La 1 iulie 1937 s-a infiintat Episcopia Ortodoxd a Maramuresului subordonata Mitropoliei Bucovinei.
Astfel ca, acum se pune problema construirii unei catedrale episcopale. Trebuie sd amintim ca, inca din
septembrie 1936, in cadrul Consiliului Parohial la care a participat si P. S. S. dr. Nicolae Colan, episcopul
ortodox al Clujului, s-a discutat eventualitatea esudrii tratativelor cu orasul in discutiile de cumpdrare a
Palatului Redut. S-a hotarat ca, in acest caz, lacasul de cult sa fie construit pe terenul parohiei de pe strada
Maresal Averescu.'!'* Astfel, in vara anului 1937 se pune in aplicare acest plan. Piatra fundamentala pentru
catedrala ortodoxa din Sighet este pusa cu mare fast la data de 24 octombrie 1937 pe terenul viran de langa
Directia Silvica, astazi Liceul Ledwey Klara. Sfintirea terenului si slujba pentru punerea pietrei de temelie a
fost facutd de P. S. arhiereu-vicar Vasile de Rasinari. Acesta a citit actul de fundatie, care spune: Si se zideste
acest sfant locas cu truda Preasfintitului Mitropolit Visarion al Bucovinei si prin ajutorul dat de Fondul
bisericesc bucovinean, spre a fi locas de inchinare norodului crestinesc, podoaba orasului Sighet si semn de

vesnicd amintire pentru intoarcerea Maramuresului la Patria-Mamd Romania.'”?
N e 1 B

Fixarea unei troite pe locul unde a fost pusa piatra fundamentald si P. S. S. Episcopul Stan de Rdsinari citindu-si discursul.!!0

Din cauza anilor tulburi care au urmat, catedrala nu a mai fost construitd. Cincizeci de ani mai tarziu, in
apropierea locului unde a fost pusd piatra de temelie in 1937, se va ridica mult dorita catedrald ortodoxa a
Sighetului.

13 Universul, 17 octombrie 1937, p.14

114 Tdem, 22 septembrie 1936, p.8

15 Telegraful Roman, 31 octombrie 1937, p.4
16 Dimineata, 30 octombrie 1937, p.12
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In search of the lost city. Sighet - people, places, stories

In this volume we will cover the current Traian Street, Basarabiei Street, we go through Piata Libertatii,
continuing our journey on 22 Decembrie Street up to the intersection with Tuliu Maniu Street.

The aim of our project is to recover and preserve the image and memory of the old city. Thus, the reason
why we chose to cover this artery of Sighet becomes more than obvious. The current Traian and Bessarabiei
Streets have been completely transformed, the old buildings have been demolished and replaced by apartment
buildings. The current 22 Decembrie 1989 Street also underwent modifications with the construction of the
Orthodox church.

This brief introductory survey is by no means an comprehensive history of the area mentioned above. It
is, rather, a string of stories related to this part of the city. Because of he limited time and number of pages we
had available, we have been forced us to leave out a number of important buildings and a number of equally
important aspects related to the history of the buildings covered here.

Our project is called ”In Search of the Lost City, People, Places and Stories”. Thus, in the short
biographies found in the text or in the footnotes, we tried to remember the people who once walked the streets
of this city, people whose successes or whose tragedies remained printed on the yellowed pages of newspapers.

The oldest records we have access regarding this area’s past are the city plans made in the middle of the
18th century. These documents make it very clear that in this period, with very few exceptions, most of the
buildings were built out of wood.

Traian Street

By the end of the 19th century, the current Traian Street was called Magyar utca, the oldest reference to
this street under this name that we have managed to identify up to this point dates back to 1888'!7. In 1920, the
year in which by government order no. 71 of 15th May 1920, the General Secretariat of Transylvania ordered
"streets must be given Romanian names: historical, related to the royal family and to great people of the country,
from the past, as well as those who built The Great Romania"/’¢, Magyar Utca thus became Dorobantilor Street.
We suspect that this name was chosen due to the fact that the Military Circle had its headquarters in the Redut
Palace. Aside from these official names, most of the inhabitants of this street were not Hungarians and had
nothing in common with the Romanian Dorobanti, so the people of Sighet continued to call this street, with
more honesty, Zsido utca (Jewish street) which it actually was.

7 Maramaros 23rd May 1888, p.1
118 p4l-Antal Sandor, Indicatorul istoric al strizilor, pasajelor si pietelor din Targu Mures, ed. LYRA Srl. Targu Mures, 1997, p. 37
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In August 1931, at initiativa of Fried Abraham''®, a member of the Permanent Delegation of the
Municipal Council, under the leadership of assistant mayor Tiberiu Chis, the name change from Dorobantilor
to Theodor Herzl'?*® was approved and, according to some sources, the vote was unanimous. Of course, this
decision was intensely criticized for nationalistic reasons by the press of the time and even by the official paper
of the National Peasant Party - Patria — even though members of this party also voted in this Municipal Council.
The periodical Uj Kelet'?! (New Orient) triumphantly announced that with this decision Sighet becomes one of
the few cities in the world, except for Tel Aviv, which had a street named after the father of Zionism. The
newspaper from Cluj forgets to mention the fact that Sighet previously had until that moment a street named
after Herzl, the today’s Pietrosului Street, which in 1933 received the name of Dorobantilor!?2.

Between 1940-1944, the street held the name of the great painter from Maramures, Hollosy Simon.
After the tragic events of the Holocaust, this street of ghosts, in memory of its former residents, was named
Deportees’ Street. Later, during the National-Communist period, when the memory of those disappeared had
faded, the street was renamed Traian.

Most of the buildings on the Jewish street had two floors and the ground floor was used for shops and
bodegas. Behind the relatively neat facades, in the inner courtyards, operated craftsmen's workshops,
warehouses and offices while deeper inside, far from the eyes of the world, lived large families crammed into
dark and stuffy rooms.

It is worth mentioning that, in the interbelic period, this street was not considered a city artery as it is
today, it is never mentioned in the paving projects of the main streets, these projects mostly referring to the
portion starting from the Court (current city hall) to the Prefecture (current Curtea Veche) and from the City
Hall (current headquarters of the Cultural Center) to the intersection with Regele Ferdinand Street (current ITuliu
Maniu street). Most of the time the press refered to this street using the term “lane”.

Many stalls and shacks were lined up along the Jewish Street, some of them often interrupting traffic
and blocking the tenants' access to their own yards. The press was extremely critical of this type of trade. The
stalls and shacks were described as rotten and filthy, posing a health hazard to the residents. What were they
selling? Everything: David Lazér's stall offered knives with wooden handles, sewing threads, strings and other
things. Another stall: cakes, pretzels and barrels of herring. For peasants coming to town on business, the main
attraction was the famous red water, for 1 leu per glass, "a sort of mysteriously prepared lemonade!?3, poured

119 Fried Abraham, Sighet lawyer, local zionist leader and president of the local brach of the Romanian Jewish Party.

120 heodor Herzl (1860-1904) founder of modern zionism, movement militating for the creation of a distinct separate Jewish state.
121 Uj Kelet, 2nd August 1933, p.5

122 7iarul Dimineata stated that the initiative had come from mayor Alexandru Lazar

123 Referring to the fact that it was manufactured with smuggled saccharin.
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from a box with national themed drawings."!>* Sometimes, for sanitary reasons, the goods were confiscated ,
and the stalls were washed with creolin'>.

All these criticisms, and especially the media's concern for street trade, must be viewed in the context
that there were plans for the development of a modern market.

The street was crowded and sometimes there were traffic accidents. In August of 1935, the young
Steimet Burah exists a yard on his bicycle and collides with Mihai Godja, who was riding a horse on the street,
this resulted in the cyclist sufferring several injuries!?. A relatively trivial event, but one which reminds us of
an story told by the journalist Jambor Ferenc in the periodical Uj Kelet, in 1960. The topic of the article was
sports and it was stated that the Jews had only started practicing various sports during the first decades of the
20th century. An example was the Jewish street in Sighet, where Jewish boys, around this time, start playing
football and cycling, activities which were looked down upon by the older generation. Thus, two brothers from
the Kahan family meet on the street and proceed to discuss about their children:

How’s your son? Asks one of them.

Unfortunately he’s not well, answers the other one, he broke his leg.

How did that happen?

He fell off his bike.

Why the hell would a jewish boy need to ride a bike? - shouted the brother. No jewish boy ever has ever broken
anything from studying the Talmud...'?’

Sometimes, on the same street, much more tragic events took place, such as the gruesome discovery
made by a maid on the morning of 2nd April 1931 in the well in ~ Schreter yard. Located at no. 11, the Schreter
yard was a spacious yard, open at all times, where wagoners and coach drivers would park their carts and water
their horses. At 6:30 in the morning, a maid went down to fetch water and was horrified to discover the corpse
of a newborn wrapped in newspapers in the well. The police were called to the scene, and the city's chief
physician, Dr. Ion Chis, came to the conclusion that it was an eight-week-old girl who died by drowning.
Initially, the maids from the Schreter yard were suspected, but soon after, Mrs. Katz, an employee of a modest
restaurant located three houses from the yard in question, told the police what had happened to her that morning.
While she was coming to work, a slightly before 6 o'clock, on the corner of Lonyai Street (today Iuliu Maniu),
in photographer Kramer’s yard, across the street from the reformed church, she heard the cries of a small child.
She entered the yard and there in the snow there was a child wrapped in newspapers. Next to the child, a young
and very scared woman, started telling, without being provoked, how she had recently given birth in the Satu
Mare hospital, and that she had no clothes for the child and had entered the yard only to rest and fix up the
newspaper in around the child's body. She had arrived to Sighet to meet with an acquaintance who lived on the

124 Graiul Maramuresului, 22nd February 1934, p.3
125 Universul, 13th July 1939, p.10

126 Dimineata, 8th April 1931, p.18

127 Uj Kelet, 11th November 1960, p.13
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Jewish street. Mrs. Katz helped the young woman wrap child in newspapers and a scarf. She then accompanied
the young woman to Jewish Street, where the two women parted ways, Mrs. Katz went into the restaurant and
the young woman into another courtyard. Mrs. Katz later identified the child and the scarf. The police
cconcluded that the young woman came by train from Satu-Mare and tried to kill her child in the Kramer yard,
but because she was discovered, she committed the crime in the Schreter yard. The murderous mother was
described by Ms. Katz as young, 20-25 year old, beautiful, with an olive complexion. She was well dressed,
wearing a blue coat with a gray fur collar and suede shoes. As far as we know, she was never identified. Police
believed she left town immediately after killing her child.!281%°

The Jewish street, being a commercial street in a border town devoid of other economic opportunities,
could not overlook the most lucrative and flourishing activity of the interbelic period, to be precise, smuggling.
The leader of the post-war Jewish community, Armin Gutman, stated in his memoirs that: in these lands
(Maramures), smuggling was seen as a part of normal trade and a legitimate source of income. When Romanian
or Jewish smugglers became lazy, they were warned by the head of customs that "the additional income of the
customs officers depended on them".!*°

From Czechoslovakia, most the goods that crossed the border illegally were cloths and fabrics,
especially silk. These products were a luxury and were heavily taxed. Smuggling was carried out at such a high
level that customers could order goods directly from Slatina, indicating the name of a reliable trader in Sighet
where these products were to be delivered. In May 1937, in the store of the Sclinter Alexandru, the merchant on
Jewish street no. 5, 200 flannels of wool and 10 kg of silk fabric were discovered between the cupboard and the
wall in a specially arranged storage space.'?!

Another product often smuggled into Romania is saccharin. According to some calculations, for every
kg of saccharin that entered Romania, the consumption of natural sugar decreased by 500 kg. In the same year,
1937, in Osian Tabac's spice shop, located at no. 11 a large amount of saccharin is found hidden behind a
shelf.!32

The Jewish street in Sighet had its own famous poet, it probably had several but at this time we are
only aware of one. Berl Snabel, a young self-taught writer, the son of a modest tradesman from this street, who
makes his debut in 1935, with two cycles of poems: Milnergas (Millers’ Street) and Descult (Barefoot), which
ends with a song about the outer areas of Sighet: the Solovan Street, the Jews’ Street, the Gypsies’ Street. The
poet of misery and sadness, as Graiul Maramuresului calls him, is considered the first Yiddish poet from

128 Szamos, 3rd April 1931, p.3

125 Ellenzék, 3rd April 1931, p.2

130 dpmin Gutman, Amintiri despre evreii din Maramures, column published in A het tukre, Ramat Gan
131 Curentul, 8th November 1937, p.3

132 Universul 13rd July 1937 p.2
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Maramures, and nationally he is considered to be the first to introduce Romanian and Hungarian peasants to
Yiddish literature.'33

He is also linked to the history of the press in Maramures, being the editor-in-chief of the newspaper
Der Stein (The Star), a left-wing publication that was banned by the authorities after its first three issues.!3* It
seems that our poet somehow managed to escape the deportations as he appears in a photo dated 1943,
representing one of the literary sessions held at the Baraseum Theatre'3, 2 in Bucharest.

After the war we find Berl Snabel still in Bucharest, he is the editor of the cultural section of the
Yiddish language newspaper, Ikuf - Bleter, and at the end of the 50s he emigrates to Israel and settles in the city
of Nahariya, from where, in 1963, he submits an ad in a newspaper with the intention to locate an old friend
from Sighet, Fried Moise, the youngest son of the innkeeper Fried from Sighet.'3°

In April 1944, most of the inhabitants of the Jewish street had been moved to the Sighet Ghetto, but
before that, a tragedy on the street would foreshadow the misfortunes that were to come. We are referring here
to the cold-blooded killing, in the middle of the street, of a twelve-year-old child. One day, sometime in the first
part of April 1944, two men, Sarkady Agoston, a Sighet barber, and Bede Istvan, a sergeant in the Hungarian
army, came out of a pub shouting "death to the Jews" and "we want to see Jewish blood ". On the corner of
Dorobantilor Street and Unirii Square, two Jewish children came across them, one of them, Boris Frankel, was
bearing a yellow star on his chest. A short dialogue followed:
»Are you a Jew?” They asked Boris.
,Yes” answered the boy..
»Shoot him!” said Sarkady pe sergentul Bede.
After a gun shot, Boris fell to the ground. We died the next day.'?’

Basarabiei Street

Today’s Basarabia Street does not appear on city plans from the 18th century, neither on the plan from
1830. It most likely appeared during the second half of the 19th century, when the main streets needed to be
give coupled through connecting streets. This was necessary in order to streamline general traffic and, above all,
to facilitate access to the agricultural lands on the outskirts of the city. Hence its name, Nagykoz, the great
connecting street. During those times it is also called the street of synagogues because no fewer than three
jewish places of worship, two synagogues and a prayer house, operated on this small street. In the interbelic
period, the street bore the name of losif Gabor, the Romanian soldier killed during the battles of Sighet in
January 1919.

133 the poet of filth and sadness, as Graiul M referred to him
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The old Sephardic synagogue

The Sephardic community in Sighet was born after the great war between the Teitelbaum and Kahan
families which began in 1883. At the risk of oversimplifying an otherwise complex situation, we consider it
necessary to offer some context. In the year 1867, the Jews in Hungary were recognized as citizens with full
rights, and as a result, various differences arose between the Jewish communities regarding the degree of
modernization and integration into Hungarian society. Thus, the communities that were inclined towards
integration and modernization declared themselves neologians while the conservative ones declared themselves
orthodox and part of the communities choose to remain unaffiliated under the status quo naming. The
community in Sighet, being extremely traditional, under the leadership of Rabbi Yehuda Teitelbaum
(1808-1883), refused to affiliate with the Orthodox Community for the simple reason that there were no modern
trends or factions in the conservative society of Maramures. After the rabbi's death, in 1883, on the day of his
funeral, Chananya Yom Tov Lipa Teitelbaum (1836-1904) annouced the affiliation of the Sighet community to
the Orthodox Community and his succession to the leadership of the community, based on new statutes. These
decisions appear to have been made without the consent of the faction led by the wealthy and influential Kahan
family, who proceded to protest through a series of denunciations sent to Budapest challenging the new statutes
and the succession. Initially, the war was between two clans, two families from Sighet, Teitelbaum and Kahan,
but after the latter allied themselves with the great ViSnita dynasty, it became a war between two great dynasties,
Teitelbaum and Hager of VisSnita. In the end, the Kahan - Visnita faction declared itself Sephardic, a fourth
option compared to those mentioned above, and received the status of an independent community in 1886. The
properties of the two communities, now officially separated, were still being used jointly, and the greatest
dispute remained the one regarding the rights to use the great synagogue. Thus, as was to be expected, in the
fall of 1886, inside the synagogue an all-out confrontation between the two camps took place, which could only
be stopped by the police’s intervention and by the mayor of the city who personally closed the place of worship.
After this episode, the Sephardic faction withdrew from the great synagogue, and around this time the
construction of the old Sephardic synagogue was initiated.'*

Initially, the new Sephardic community was no less conservative or less religious than the Orthodox
community led by the Teitelbaum dynasty, but over time they differentiated themselves from the latter in
matters such as the use of the Hungarian language or the enrollment of children in secular schools. These
allowed the Sephardic members to better adapt to modern society and take advantage of the opportunities
offered by the economic development of the late 19th and early 20th centuries. Therefore, it seems that
defections from the Orthodox camp are the order were very common, and the Sephardic community was
growing to such an extent that, at some point, the old synagogue became too crowded and a new one needed to
be built.

138 This information is based on the writings of Schén Dezsd Istenkeresék a Karpatok alatt ("The Seekers of God from the
Carpathians"), published in 1935 in Cluj, later published as a column in Uj Kelet.
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In 1895, the Jewish religion gained equal rights as the other confessions in Hungary. A year later, in
1896, the two communities of Sighet celebrated the Hungarian Millennium, a thousand years since the
settlement of the Hungarians in the Carpathian Basin. Recounting this event, the newspaper Egyenldség'®®
notes ironically that in the Orthodox synagogue, Rabbi Tov Lipa Teitelbaum read a prayer in a language that
very few people understood. On the other hand, in the Sephardic synagogue, the program was also held in
Hungarian, with the prayer in Hungarian being read by religion teacher Jozsef Schmitz. The latter was the
cantor and secretary of the community, probably employed following the announcement made in February
189240 At the same time, Schmitz was a religion teacher at both the Reformed High School, where he began
his work in 1884, and at the Piarist Gymnasium, where he began work in 1885. Schmitz taught in both
institutions up his death in 1917, after which he was replaced by Samuel Danzig.

The New Sephardic Synagogue Vizhnitzer Kloiz

It was built across the road from the old Sephardic synagogue by Fejer Lajos, an achitect from
Sighet.!*! The synagogue was probably completed in 1901. This is indicated by an announcement posted in the
Egyenldség newspaper on February 24, 1901. It mentioned that project for the town hall building in Kaposvar
was assigned to Fejer Lajos and Ignacz Ritter, also mentioning that Fejer Lajos had previously designed "the
beautiful Synagogue in Sighet."!*? Considering the fact that the newspaper readers must have been aware of the
beauty of this synagogue, we can assume that in February 1901 it was almost completed. Speaking about the
Sephardic community in Sighet at the end of the 19th century and the beginning of the 20th century, we cannot
omit Dr. Grunwald Zsigmond (1850-1916) who, as far as we know, was the second president of the
community,'® from the time of the new synagogue’s construction up until around the First World War. Dr.
Grunwald, a lawyer by profession, was born in Oradea in 1850 and came to Sighet at the age of 28, in 18784,
when he became a member of the Maramures Bar. He stood out as an important personality in Sighet not only
within the Jewish community, enjoying the appreciation and friendship of notable figures of the time. We
consider that he played an important role in the development of the Sephardic community and was a promoter
of the transformations it went going through at the beginning of the 20th century. Dr. Grunwald was also a

135 Egaldség (Egalitate) (1882-1938), weekly Jewish political paper from Budapest.

140 Egyenléség, 12th February 1892, p.22

141 Fejer Lajos (1877-1945), architect born in Sighet with university studies in Budapest completed in 1899. Since 1900 he is
associated with architect Ignacz Ritter (1873-1926). Together with Ritter he designs various buildings in Maramures and
Transcarpatia: the Synagogues from Sighet and Nagysz6ls (Seleusul Mare), the Reformed Church from Ungvar etc. More
information can be found here https://epiteszforum.hu/print/dinasztiak-fejer-es-danos--sogorok-a-nagy-magyar-epitok
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collaborator of the Reformed High School as a private teacher and a member of various committees for 26
years between 1890 and 1916. With sadness, the 1916-1917 high school yearbook announced his passing.'+

One of the most important moments in the history of this new place of worship was the appointment
of its first and only rabbi, Dr. Samuel Danzig. He was the spiritual leader of this community for almost 40 years,
from 1906, the year when he was appointed, until 1944, the year when he was deported along with his entire
community. The sequence of events that had led to his election can be followed in the Egyenldség paper. In
February 1903, the Sephardic Community of Sighet put out an opening for the position of rabbi, the candidates
were required to be able to occasionally hold services in the Hungarian language.'*® It took more than three
years to find suitable candidates and they were finally nominated on 2nd September 1906, the election later
being decided during the General Assembly of 9th September 1906.'47 The winner was Dr. Samuel Danzig, the
son of the Orthodox rabbi from Sal’a (today Slovakia) and the son-in-law of the rabbi from Debrecen. 48

The new rabbi officially took up his post on November 21 1906, and, at the inaugural service, together
with the Sephardic community led by Dr. Grunwald Zsigmond, the attendees included the supreme committee
Baron Perényi Zsigmond, the vice-committees Szabd Séndor and the mayor Szo6llosy Antal. Also present,
probably for the first time in a synagogue, were the representatives of the Reformed and Greek-Catholic cults.
Rabbi Danzig was invested in his new position by his father-in-law, Vilmos Krausz, the Grand Rabbi of
Debrecen, through a speech in Hungarian, after which the new rabbi gave a speech about the duties of priests
towards religion, towards the state and towards the education of future generations. At the end, Samuel Danzig
was blessed by his father-in-law in Hebrew.!'#

The event on November 21, 1906 could not go unnoticed. Its importance was emphasized by Pap
Tibor and vice-committee Szabd Sandor in the Maramures County Assembly on November 30, 1906. The
former drew attention to the fact that, for the first time, the Hungarian language had been spoken in a
synagogue in Maramures, and in his opinion this moment represented the triumph of the Sephardic community
over issues faced during the previous 25 years, without external pressure, only out of patriotism, against the old
traditions. Szab6 Sandor reinforced what his predecessor said and believed that the event of November 21
showed the attachment of the Sephardic community to the state and the Hungarian language, and hoped that
this will be an example for the entire Jewish community in Maramures. Pap Tibor considered that an event of
such importance must be recorded in the meeting’s records. Szabé Sandor further proposes that what had been
said in the meeting be copied from the records and be officially sent to the leadership of the Sephardic
community. !>

185 Iskolai értesiték, Maramarossziget - Reformatus gimndzium, 1916, p.48
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In the years following the outbreak of the war, the Sephardic community continued this process of
integration. During the war, Jews of Sighet proved to be loyal citizens of the state, something obvious if we
look at the number of Jewish soldiers who took part in the war, the large number of victims - over a hundred
from Sighet - and, last but not least, the financial contribution to the war effort. We must also mention here the
book written by the vice-president of the Sephardic community and also its financier, Kahan Nathan Samu, A
Vilaghaboru A Zsido Szellem Fényében (The World War in the Light of the Jewish Spirit), written in Hebrew
in 1916 and translated into Hungarian in 1918. A true propaganda book, which, according to the author's own
confession, wanted to awaken the heroic spirit of the past by presenting warrior figures from Jewish history'!
and, in the context of the Russian campaign, urged Jewish soldiers to avenge the innocent blood of their
brothers and daughters of Israel slain by the Cossack hordes... Let the valor of the forefathers be your model in
this holy struggle'>.

We have mentioned all these facts in order to better understand the disappointment felt by the Jews of
Sighet when, at the end of a war in which they had sacrificed at least as much as the rest of the citizens of
Hungary, they were considered, en masse, traitors and deserters. The episode we are referring to takes place on
September 16, 1918, the day of Yom Kippur (Day of Atonement), between 5-6 p.m., when all the Jews of
Sighet were in synagogues and houses of prayer. Under the pretext of seeking out Jewish deserters who had left
their military units on the front, the military police of the 65th Infantry Regiment located in the city surrounded
all the Jewish places of worship with cordons of soldiers. No one could go out without showing identification
papers, but, since it was Yom Kippur, most of the worshipers had no papers on them. Thus, the main
synagogues of the two communities became scenes of horror. At the synagogue of the Orthodox community,
there were clashes between panicked worshipers and soldiers, weapons were loaded with war ammunition and
warning shots were fired. All worshipers were searched and identified, the synagogue was also searched to
make sure it wasn’t hiding any "defectors".

The Sephardic community is saved from such humiliation thanks to the presence of mind of Rabbi
Samuel Danzig. Just like it was for the Orthodox synagogue and the Sephardic synagogue it was surrounded by
soldiers. Rabbi Danzig, who was in the synagogue, interrupted his prayer, exited the synagogue and asked to
speak to the officer leading the operation. He respectfully requested him to withdraw his soldiers stating that he
takes personal responsibility for all the people inside. The officer’s reply was that he had clear orders from his
superiors, everyone had to be identified. The rabbi urged his parishioners to keep calm and formed a delegation
to travel and demand explanations from the competent authorities. Along with Rabbi Danzig, the delegation
consisted of: Dr. Vadasz Lip6t'*3, Secretary of State, Dr. Heller Jakab'3*, Chief Medical Officer of the city, Dr.

151 1dem 28th July 1917, p
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Ferencz Dezs6, Royal Legal Adviser. Despite the opposition, the delegation managed to pass through the
military cordon and go straight to the office of the vice-committee, Szab6 Jozsef, who declared himself stunned
at the news. The vice-committee contacted the military commander of the city, Schilling, who was also
surprised and stated that he wasn’t even aware of the the military police’s presence in the city. Rabbi Danzig
returned to the synagogue, accompanied by the vicecomites, presenting a written order from the military
commander of Sighet that the soldiers were to withdraw from around the synagogue. The service resumed
where it was interrupted, and the parishioners were thus spared the humiliating searches.!> Even so, the
offence brought upon an entire community cannot be erased. Obviously, the fact that this episode took place in
1918 is not surprising, blame was being put on a community over the failures of the war. The fact that this
episode took place in Sighet is also not surprising, it was the center of the county with one of the least
integrated Jewish communities in Hungary. The raid on the synagogues in Sighet in September 1918 was a
much-discussed scandal in the Hungarian press, not only as an attack on the Jews of Sighet, but also as one
against the entire Jewish community in Hungary. It should be noted that, with few exceptions, Hungarian
newspapers reported this violation of the rights to exercise religion with with much indignation.

The House of Prayer of the traditionalist Vizhnitz faction
It was located on today’s Basarabia Street no. 4 and was inaugurated on December 4th, 1926. In order to better
understand the context in which it appeared, we consider it necessary to dwell briefly on the connections of
Maramures with the Vizhnitz Dynasty.

Led by the Hager family, this dynasty takes its name from the city of Vijnita in Northern Bucovina,
where it had its center up until 1916. It is a branch of the Kosov Dynasty!>, which arose through the
establishment of Rabbi Menachem Mendel Hager (1830-1884), the son of the Rabbi of Kosovo, in Vijnita. In
Maramures, the Vizhnitz Dynasty is the first Hasidic dynasty, maintaining its supremacy in the countryside
even after the Teitelbaum family settled in Sighet. The second rabbi of Vizhnitz, Baruch Hagar (1845-1892)
made a first attempt to establish a rabbinic court in Maramures in 1885, when his son Isracl Hager (1860-1936)
settled in Bedeu but would soon be expelled by the Hungarian authorities. The following year in 1886, the
Vizhnitz Dynasty allied itself with the Kahan family in the great Hasidic war in Sighet, a war that lead to the
emergence of the Sephardic community.

In 1892, the title of rabbi of Vizhnitz was inherited by Israel Hager, and in 1916, in the context of
Bucovina getting occupied by the tsarist army, he moved his headquarters to Oradea, from where he made
frequent visits to Maramures. His brother, Pinchas Hager, settled in Borsa, then in Viseu, and in 1927 in Sighet,

134 Heller Jakab(?-1932), medic; initial medic assigned to Sighet’s prison, later the town’s chief physician. He was one of the leaders

of the integrationist Jews (they wanted integration with Hungarian society). After the First World War he becomes one of the leaders
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where he opened a house of prayer on Dragos Voda street and was known as the rabbi of Borsa. Israel Hager's
son, Mendel, settled in Viseu de Sus, where he stood out for the strict rules of conduct he imposed on his
followers. He the representative of the Vizhnitz dynasty present at the inauguration of the prayer house on
Basarabiei Street.

An article published in Uj Kelet explains the context in which this place of worship appeared in 1926. It
seems that for years there had been tensions within the Vizhnitz Dynasty of Sighet, between conservatives and
progressives. It also seems that the latter emerged victorious. Because of this, the conservative faction had long
wanted to establish a separate house of worship.

The house on Basarabiei no. 4 belonged to Davidovits Jakab, who died in the fall of 1926 and who
required in his will that his heirs sell the property at a modest price to the conservative Vizhnitz faction. Hasidic
clothing was mandatory in the new house of prayer, and men with shaved beards or mustaches would not be
allowed to enter.'”’

In 1928, the building became the property of Israel Hager, and in 1948, the property of the Jewish
Community of Sighet.

The mysterious arson of the Sighet synagogue

We cannot end this chapter on Basarabiei Street without mentioning the event that made it famous in
Romania, in Europe and even overseas. We are referring here to the attempted arson of a synagogue on this
street, in the evening of August 11th, 1930. This serious event had been excessively exaggerated for reasons we
will not discuss here. According to most sources and confirmed by later research, the event took place in the
evening, a little after 9 p.m. On what was at the time losif Gabor Street, two passers-by noticed flames in the
so-called synagogue belonging to the chasiz og Vijnita'*S. After breaking into the synagogue, they found Torah
scrolls on the floor soaked with petrol. The furniture of the synagogue was also sprinkled with petrol, and in
one corner about one square meter of the floor was on fire. The fire was immediately extinguished by the two.
The newspaper Szamos (Somesul) from Satu Mare offers an interesting piece of information: a controlled
attempt was made later to ignite the petrol pool on the floor of the synagogue, and it was found that it was very
difficult to ignite, beecause it was mixed with water.'>

On the same evening of August 11th, at around 11 p.m., a reporter of the Uj Kelet newspaper and, at the
same time, a reporter of the Dunaposta press agency from Budapest, telephoned their newsrooms explaining
how the synagogue in Sighet was on fire and that the Torah had been torn up and burned. Firefighters were on
the scene, the army was on the street. Therefore, the next day, August 12th, the Hungarian press and part of the
Romanian press reported the news: The main synagogue in Sighet had been set on fire; The largest synagogue
in Romania had been reduced to ashes; The town of Sighet was on fire. Because an official representative of the
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League of Nations was in Maramures at the time to investigate the fire in Borsa, some articles claimed that the
synagogue had been set on fire while the important delegate was inside.

Dr. Medrea, inspector general of Safety in Transylvania, who went to the scene, reveals the following
interesting details in his report: This was not a pompous synagogue, nor a main temple.(...) But it was a small
and neglected house of prayer, located near a synagogue’®’. The fire had been set intentionally, and the place
where the oil was spilled was one and a half meters from the banks, thus a fire with more serious consequences
was indeed possible.’%’

We must mention that the misinformation and confusion regarding the synagogue in question reached
such a level that "Adevarul" published a photo of the synagogue in Viseu de Sus, under the title A synagogue
set on fire in Sighet'®,

The Ukrainian (Ruthenian) Greek Catholic Church

Starting with the fourth decade of the 18th century, the Greek-Catholic Romanians and Ukrainians in
Maramures were under the Diocese of Muncaci, and therefore in Sighet, just like in the rest of Maramures, the
church, the parish house and the cemetery were common for the two ethnicities. The vicar of Maramures, Tit
Bud states in his /nsemndri si date despre infiintarea parohiei greco-catolice romdne'® informs us that the
land on which the church is located today was bought during the time of vicar Andreiu Bacsinszky (1746-1754),
land on which a wooden church had been brought over from Sacel around the same period'®*. The church can
be seen on the city plan from 1776, also a cemetery can been seen surrounding it, probably the first
Greek-Catholic cemetery in Sighet.

The wooden church burned down in 1804 and during the time of vicar Basiliu Papp, the consecration
service taking place in 1808.16

Most of the Romanian Greek-Catholic parishes in Maramures switch under the authority of the newly
established Greek-Catholic Bishopric of Gherla in 1856. Townships with a Ukrainian population remained
subordinate to Muncaci while the situation of the townships with a mixed Romanian-Ukrainian population was
decided by censuses. Considering that Sighet was the headquarters of the vicar subordinate to Muncaci, the
censuses were always carried out in such a way that the parish here remained under the authority of this diocese.
This situation lasted up until 1871, when the Romanian Greek-Catholic community in Sighet separated from the
Ukrainian one, the latter retaining the church and the other Greek-Catholic properties in the city, specifically
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the parish house, the school, etc. Thus, this church, originally a joint Romanian-Ukrainian church, is still used
exclusively by the Ukrainian community from Sighet to this day.

During the time of vicar Sandor Fankovics (1875-1896), the parish house was rebuilt and the church
benefited from major renovation works in 1894.1% 1In the autumn of the same year, Sighet was visited the
bishop of Muncaci. On October Ist, in the presence of officials and a large audience, the bishop officiates the
church's consecration service.'®’

On September 27th 1900, with the occasion of the new patron of the church, the Exaltation of the Holy
Cross, the Greek-Catholic community erected an imposing stone cross in the church yard. It was a church
holiday but at the same time, a state holiday, the year 1900 marked a thousand years since the Christianization
of Hungary. The Ukrainian christians from Lunca la Tisa, Bocicoiu Mare, Craciunesti, Ocna Slatina and Peri
also took part in this service. There was a noteworthy procession by the salt miners from Ocna Slatina and also
twelve little girls dressed in white, who laid wreaths of flowers at the base of the monument. '8

The five-meter-high cross was carved from Sarospatak stone by the Kollar company from Ujhelyi. The
monument cost 500 crowns, paid for by donations from the parishioners.!®® On the plinth of the monument,
now missing, was engraved the following inscription in Hungarian: This monument was erected with the
occasion of the jubilee of the holy year on September 21th, 1900, during the time of the priest Balogh Mihaly
and the caretaker Hostsuk Janos.!”’ Of course, the vicar Balogh Mihaly'”! (photo) and the parish administrator,
the lawyer Hostsuk Janos’”? held a special merit in the organization of this religious celebration.

During the third decade of the 20th century, the Ukrainian church again undergoes a restoration. On
June 22nd 1924, the new bells were consecrated.!” As reported by the newspaper Brasséi Lapok, the great

166 Balogh Mihaly, A Maramarosi Gorog Szertartdsiiorosz Egyhdz Es Vicariatus Torténelme, Ungvar, 1909, p. 34
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171 Balogh Mihaly/ Mykhailo Balogh (1857-1916) Born in Nagylaz, in Ung county, in 1898 he was appointed Greek-Catholic
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173 The old bells of the Ukrainian church, as was the case with the bells of the other churches in town, were melted down during the
First World War.
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celebration takes place in the churchyard, and the consecration is officiated by the vicar Szabo Endre.!”
According to custom, the consecration of the bells is similar to that of a baptism, and the bells must have
godfathers: Hostsuk Janos and Tivadar Istvan (Stefan) and godmothers: Mrs. Bathory Lajos and Mrs. Mérey
Francisc.!” Attending this important event, together with the Ukrainian community, was prefect Gavrila
Mihalyi, sub-prefect Gheorghe Dan, mayor Paul Cziple and leaders of the main city institutions.!”®

The following year, in July 1925, work was being done on the church tower. While the cross was raised,
using pulleys, to be mounted in its place, Wiener the tin worker, on the scaffolding mounted on the tower, took
a side step to make room for the cross. The scaffolding lost its balance, the worker fell from the steeple onto the
hot roof of the church and from there he fell for another three meters. He later died in the hospital and his
pregnant wife gave birth due to the shock from hearing the terrible news.!”’

On Sunday, December 5th 1926, the consecration service of the newly restored church was performed
by vicar Endre Szabo.!”®

The interior painting of the church was done by the painter Kadar Geza'”’. We have not been able to
find the exact date when it was created.

The Redut (Reduta) Palace and the Cinema War in Sighet
Located between Bogdan Voda Street and Traian Street, thanks to its architectural beauty and its central
position, this became one of the flagship buildings of the city, often being represented in postcards.

174 Szabé Endre (1867-1932), vicar of Maramures since February 11, 1918. Born in Nagyrakoc, Ugocsa county, active since 1915
within the Maramures Vicariate and holds the position of vicar following the death of Balogh Mihaly. In 1918 he was struck by a
double tragedy. The death of his son, an artillery lieutenant, on the Italian front and the death of his wife, killed by the Spanish flu.
(Gordg katholikus szemle, November 24, 1918, p.3) He died in 1932, at the age of 68. (Szamos, February 6, 1932, p. 5)

175 QOut of the four characters, we met Hostsuk Janos 24 years before. Mrs. Merey is the wife of the eternal concessionaire of the
town's cinema, and Mrs. Bathory is the wife of the lawyer Bathory Lajos, parish administrator. The most interesting of the four is
Tivadar Istvan/Stefan. In 1919 he was the first practor of Plasa Rahdu. He moved to Sighet in 1922-1923, gave up his career in
administration and became a businessman, dealing with import-export. In order to develop his business, he borrows large sums of
money from creditors and friends. Four months after the consecration of the bells, he fled the city, owing millions of lei, according to
some sources even ten million. Among those tricked, including, the Ukrainian parish, with 12,000 lei. Two weeks after his
disappearance, his body is found in Czechoslovakia, in a forest near Rahau. He had poisoned himself with strychnine. For years,
rumors had circulated in Sighet that the decomposed and mutilated body found in the forest did not belong to Tivadar, and that he is
safe and sound in Poland.

76 Brassoi Lapok Brasséi Lapok, 29th June 1924, p.4

177 Uj Kelet, 30th June 1925, p.5

178 Szamos, 12th August 1926, p.2

1% Kadar Geza, (1878 — 1952), painter of Ukrainian ethnicity, born in Sighet. He studied in Budapest between 1989 and 1901, then in
Munich with Hollosy Simon. He settled in Baia Mare and is the father-in-law of the sculptor Vida Gheza.
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Built in 1889, the palace houses the city's oldest theater and cinema, also known as Vigado
(entertainment venue). It was also here that, before 1919, the officers' casino was based, and after the Romanian
administration took over, the Military Circle. The renting out of commercial and office spaces on the ground
and first floor would bring considerable income to the City Hall, but the most important source of income was
the cinema.

Until the end of 1924, the city's cinema was rented by Dr. Mérey Francisc.!®® Around the time of the
new auction, articles in the press were critical of the way he managed the cinema. They described of its
deplorable state, the rats running over the feet of the spectators and, above all, the fact that spectators would be
seen scratching themselves after leaving the performances. However, the auctions organized by the City Hall in
December 1924 and March 1925 were again won by Franci bacsi,'®! and his contract was extended until 1932.

Acording to the new theater laws of 1926, cinemas would come under the Ministry of Cults and Arts. In
March 1927, the aforementioned ministry published new regulations obliging cinema owners to apply for an
operating permit issued by the ministry. This regulation favored cultural associations and a large number of
cinema licenses were assigned, in 1927, to the cultural association ASTRA. This caused a strange situation
occurs in Sighet. ASTRA held the license while the building was still rented under contract to Francisc Mérey
until 1932. An ideal situation for Dr. Vasile Ilea, ASTRA’s president, would have been for the city to terminate
the contract with Mérey and rent the space to Astra. Probably to encourage the decision-makers to make the
"correct" decision, the Patria newspaper published the following: The cinema (license n.n.) of Sighet was
concessioned to the couny’s "Astra" for Romanian cultural propaganda, instead of entertainment, which excites
animal passions. (...) The detective and outlaw films must be replaced and the national propaganda which is so
necessary here must be intensified.’> However, the City Hall does not give in and, after a short time, received
its very own cinema license.

On June 15th 1928, ASTRA opened its own cinema!83 within the Cultural Palace. Tickets were 50%
cheaper, and the films were promised to be curated, moral, national and with substance. As opposed to the
sensational, pornographic novels that with their seedy outlaw or detective-criminal romance, presented by the
Russian(sic!) renter, Mérey.'*

In 1929, the "cinema wars" reached a new stage. At the end of March, before the Easter holidays, the
Ministry of Finance in Bucharest concluded that Mérey had been using untaxed tickets, the damage caused to

180 Dr. Merey Ferenc/Francisc, also known as Franci bacsi, police officer, later chief prosecutor. After retirement, he rents out the

cinema hall. He is a member of the Ukrainian Greek Catholic parish, but at the same time he is a member of the Hungarian cultural
associations.

181 The first auction was contested as the rent was considered too low.

182 Patria, 21st May 1927, p.2

183 Astra cedes the concession to a joint-stock company whose shareholders are: Dr. Vasile Ilea, Petre Barsescu (accountant and
administrator of the hospital for the insane), Dr. Gheorghe Pecurariu (physician at Sighet hospital), Dr. Sigismund Pop (primary
physician of the county Maramures)

184 Gazeta Transilvaniei, 27th June 1928, p.4
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the state was retroactively calculated and he was forced to pay the sum of 1.6 million lei. A few days later, the
representatives Sighet’s treasury, following an investigation, did not find any irregularities in their records
regarding the cinema tickets. In the meantime, however, the operating license had already been revoked by the
Ministry of Culture.

During the Municipal Council meeting on April 11th 1929 the, suspiciously quick, offer made by
ASTRA for renting the cinema was read. To show that ASTRA led by Vasile Ilea, was no stranger to the
cinema’s closing, the statement submitted by Francisc Mérey to the mayor's office was read. He claimed that he
had encountered deputy Ilie Lazar, Vasile Ilea's brother-in-law'®, on the street, accompanied by Dr. Sigismund
Pop. When Mérey asked about the reasons for his license being suspended, Ilie Lazar replied: The boys
complained that their cinema was not doing well because of the competition. You made enough money anyway,
let them have a turn.'

It seems that the memos sent to Bucharest by mayor Paul Cziple and the prefect Gavrila Iuga were
successful because two months later, in July, the decision to suspend the license was revoked, and the
concession was re-granted to Francisc Mérey.'®” However this would not last as in the spring of the following
year in 1930, the cinema was again closed down. This time it was as a result following an inspection carried out
by the police that had found irregularities regarding fire protection and, above all, the lack of a telephone box
within the cinema.'®® A few weeks later, an inspector!® sent by the Minister of Public Instruction and Cults
wrote an extremely unfavorable report, which mentioned, among other things, that the cinema was surrounded
by shops selling flammable substances and that the renter had been running it with an irredentist policy and had
defrauded the state by not paying taxes.'”°

By the end of 1930, the cinema’s situation is revealed to us by two articles published in Dimineata,
regarding the meetings held by the Municipal Council of Sighet in November and December. Throughout 1930,
the cinema remained closed. Although Mérey Francisc had a lease until 1932, the city was forced to cancel it.
Next, Astra's offers to rent the cinema were rejected, and later in November, the Municipal Council appointed a
commission to deal with this issue  which was seriously affecting town hall's income.!”! The Dimineata paper
claimed that a certain part of the council seeks to prevent by any means, the city from getting the concession
back, and only to make sure that the "Astra" cinema remained the only cinema in a town with 30,000
inhabitants, allowing the worst films to continue to be shown.'*?

185 Vasile Ilea was married to the daughter of Alexandru Lazar, uncle of Ilie Lazar.

186 Szamos, 12th April 1929, p.2

187 Tdem, 2nd July 1929, p.1

18 The Cinema did not have enough doors, according to Ton Biltiu Déancus, explaining his version of the events in Graiul
Maramuresului, 6th February 1936, p.1

189 The inspector sent by the Ministry is the writer Mihail Sorbul.

190 Szamos, 29th June 1930, p.2

91 Dimineata, 4th December 1930, p.8

192 Tbidem
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During the meeting held in December in Bucharest, Dr. Mihail Dan, as assistant to the mayor, presents
the results of his interventions in relation to the cinema problem. After an audience with minister luliu
Hateganu, together with the senator Simion Balea and the deputy Vasile Filipciuc, they aggreed granting of the
cinema license to the city, Sighet being a poor city, social welfare depended on the income made by the movie
theatre. Deputy Ilie Lazar, also present at the meeting, argued that the opening of the cinema would
disadvantage the ASTRA theatre. Iuliu Hateganu proposed a compromise solution, both cinemas should be
jointly managed by ASTRA together with the city, a solution accepted by both parties.!*?

The next episode in this story is one often mentioned in the bibliography. Specifically the physical
altercation between two national-peasant deputies from Maramures, which took place on March 24th 1931, in
the hallway of the Chamber of Deputies. The protagonists were Ilie Lazar and lon Biltiu Dancus, who during
the parliamentary session had a harsh exchange of words on the subject of how the movie theatre concession
was granted to Astra. Dancus accused Lazar of getting involved in the cinema business only to favor his
relatives (n.n. Vasile Ilea), then followed another even harsher exchange of lines that no newspaper ever dared
to reproduce. The two were calmed down by Minister Hateganu, but while meeting in the hallway, the verbal
altercation turned into a physical one, with actual slaps and punches. All the deputies left their seats in a hurry
to witness this unusual scene. This completely regrettable incident is published by most Romanian newspapers
and even some foreign newspapers.'® A lesser known and more interesting detail is the duel between the two.
After the incident, the two appointed their witnesses. Sever Dan and Gh. Crisan represented Ilie Lazar while
Alexandru Vlad and Niculae Buta represented loan Biltiu Dancus. The pistol duel took place at dawn on April
22nd 1931, in the Hoia forest in Cluj. Both fired a shot but none of them was injured.!”> As several newspapers
comment, the issue between the two had been solved through a duel, but the issue of the cinema in Sighet
remained unresolved. A while later, in the Chamber of Deputies, Maramures MPs Vasile Filipciuc and Vasile
Chindris demanded the return of the cinema to the city's administration.

The city would recover its cinema only in 1933. In May of that year, the City Hall organized another
rental auction, this time won by Wolfbauer Miksa.'”® We could ask ourselves why, after the recovery of the
cinema, the city did not reinstate Francisc Mérey whose concession had been interrupted in 1930. This decision
is explained by the fact that, in 1933, Mérey had been in judicial conflict with the town hall for a very long time.
In 1934, the Oradea Court of Appeal ruled in Mérey's favor and forced Sighet City Hall to pay a substantial
compensation, as well as cover the court costs. The dispute was settled by an agreement signed in January 1934,
between Sighet City Hall, Francisc Mérey and the current tenant, Wolfbauer Miksa. The current tenant would
give up his lease and, together with Mérey, manage the cinema for a period of two years and three months, the

193 Dimineata, 25th December 1930, p.22
19 The incident was also related by the german language newspaper in Budapest, Pester Loyd.
19 The duel was related by multiple Romanian and Hungarian newspapers such as: Dimineata, Curentul, Szamos, Brasséi Lapok.
1% Erdélyi Lapok, 20th May 1933, p.8
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remainder of Mérey's old contract. In compensation of the court costs, the contract was extended to three years
and three months. 7

In 1936-1937, the Red Palace was close to becoming a church (as seen below). Later in 1938, because
of the demolition of the Summer Theatre, the cinema hall was renovated to be able to host theater performances.
Press reports of the time speak of enlarging the hall by reducing the number of seat sections and shrinking the
remaining seat sections. Also, the stage was considerably enlarged. During the renovation, part of the material
recovered from the old theater was used such as for example the wood needed to enlarge the stage. The
renovation cost a million, 700,000 is paid by the new tenant, representing seven years' rent, and the remaining
300,000 by the city. The new tenant, Traian Grecu, was also the owner of several other cinemas in Transylvania.
The new ARO Cinema and the new Municipal Theater were inaugurated in November 1938.1%8

As mentioned above, some of the materials recovered from the old theater were brought to the Redut
Palace, among them the old curtain of the Summer Theater, a piece of great historical value. It was part of the
Curtain of the Hungarian National Theatre, opened in Pest in 1837. The old curtain, dismantled at the end of the
19th century, was cut into four pieces and repainted by the painter Feszty Arpad, to be given away to other
smaller theaters in Hungary. Through the intervention of the great actress Prielle Kornélia, one of the four new
curtains was donated to the theater in Sighet. In December 1938, the Universul paper announced that “the
valuable curtain, with a mythological landscape has been stolen. The police are investigating."'® The news is
repeated by several Hungarian publications, which also mention the result of the investigation. For example, the
Nemzeti Ujsag,>® states the police discovered that the company that concessioned the cinema had cut the
curtain and used the pieces for various purposes. Some Hungarian publications even mention these "purposes":
cleaning cloths and a stand for displaying movie posters.

Returning to the topic of the Cinema, as we all call it today, we must mention that, after the renovations
done in the fall of 1938 and until 1964, when the Sala Studio was inaugurated, this was the main venue for
performances and public gatherings in Sighet . This venerable stage hosted the meetings organized by the
National Renaissance Front, the establishment of the Maramures branch of the Hungarian National Socialist
Party, the meetings where the union of Maramures with the USSR were decided, this is where numerous
communist political meetings were held and, last but not least, where the victims of the Holocaust were
commemorated.

The Building of the Association for the Culture of the Romanian People in Maramures
In 1860, the Association for the Culture of the Romanian People was founded in Maramures, with the
stated purpose of running a pedagogical school and a boarding school for Romanian students in Sighet that

197 Szamos, 27th January, 1934-01-27, p. 3

198 Graiul Maramuresului, 6th November 1938, p.3
199 Universul, 11th December 1938, p. 12

20 Nemzeti Ujsdg, 20th December, 1938, p. 15
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lacked financial means. In the same year, the state granted the Association "the inner village called Szegedy"
from the central square. Preparandia (the pedagogical school) opened its doors in the school year of 1862-1863
and functioned for eight years up until 1870. When the State Pedagogical Institute was established, the school
had to close down. Despite these obstacles, the Association continued its activity. On its land in the central
square, it was decided that the Convict (boarding school) should be built and, because the money was not
enough, loans were guaranteed from their personal wealth by Vasile Mihalca and Ioan Mihalyi de Apsa. On
July 1st 1873, the Graff and Klobe company began constructions, and in the fall of the same year the basement
and ground floor were completed. The stone and wood materials were provided by the Romanian villagers. The
ground floor was rented out to various merchants and enough money was raised in order to start building the
second floor in 1883. After debts generated by the construction of the building were paid off, in the schoo year
of 1886-1887, the "Convictul Sfantul Vasile cel Mare" received its first students, providing them with
accommodation and meals. In 1922, Gazeta Maramuresana published a list of 94 former scholarship holders
who, at the time of the article's publication, held important positions within and outside Maramures and who
owed their careers to the Association's benefactions. Over time, as the number of students increased, it was
decided to build a new dormitory in the courtyard of the building, this construction was completed in 1914.

The Maramuresana Bank, the first bank with Romanian capital in Maramures, established in 1912, was
also located within the Association’s building. The founders of the bank were also members of the Association
for the Culture of the Romanian People in Maramures. The two institutions were united in the same purpose:
the advancement of the Romanian peasant from Maramures from a spiritual and material point of view.

In order to again emphasize the importance of this building for the Romanians of Maramures, it’s
worth mentioning that the Provisional Romanian National Council of the Maramures County was established
inside the headquarters of the Maramuresana Bank on November 11th 1918 and, also here, on the same day, the
famous Appeal was drawn up, which calls on all the communes of Maramures "to choose and send a delegation
of at least three members to the constituent assembly, which will be held on Friday, November 22nd of this year.
at 11 a.m. in Sighet, in the premises of the Maramuresana Bank". Another interesting fact is that, initially, the
Sighet Assembly was supposed to be held in the courtyard of the Association but, probably due to the large
number of participants which exceded 5000, it took place in the town square. Last but not least, a considerable
number of the 34 members of the Romanian National Council of Comitatens, elected on this day and led by the
president Vasile Chindris, were previous scholarship holders of the "Convict of the Association for the Culture
of the Romanian People from Maramures".

The Central Square

The town’s central square has been referred to, over time, as Foter (central square), Elisabeta, Unirii,
Horthy Miklos and Libertatii. Up until 1932, this is where the food market operated and where the weekly
Friday market was held. From the point of view of hygiene, the market did not correspond to the requirements

44 In cautarea orasului pierdut

https://biblioteca-digitala.ro



of modern commerce, and from an aesthetic point of view, the improvised stalls, the mess left behind by the fair,
not to mention the smell, often harmed the city's image.

As it was mentioned in the previous volume, in 1932-1933, the park was created during the term of
Alexandru Balint as mayor and Vasile Ilea as prefect. The latter described his work in the following way: The
young park gives the city the appearance of a balneary resort in the summer, when people bustle along the
wonderfully lit alleys around the military music kiosk, built in the Romanian style.’’’ The kiosk was erected on
the site of the monument to the Virgin Mary (today in front of the Taras Sevcenko High School), the monument
would later be moved in the fall of 1932 in front of the Roman Catholic church. For music services, the City
Hall contracted the Band of the 10th Vanatori de Munte Battalion, and access to the park was sold through
tickets, the park being concessioned to a private entrepreneur.

The fate of that Virgin Mary monument is worth including here, it disappeared from the city center in
the first part of 1938. An article published on July 10th 1938, in the far-right newspaper Magyarsag in Budapest,
informs us that the Jews of Sighet had intended to vandalize or destroy the statue (sic), and the prefect sent a
request to Cluj to have the statue moved.””> Being geographically closer and better informed, the Cluj
newspaper Keleti Ujsag states that the statue was moved in the spring of 1938, when the City Hall asked the
Roman Catholic parish for permission to move the statue to a place indicated by the parish. The request was
accepted, and its new location was in front of the chapel in the Catholic cemetery. During the dismantling, the
statue and plinth had broken into several pieces, which were transported to the vicinity of the chapel in the
cemetery. Despite the persistent requests sent by the parish, the City Hall did not keep its promise to repair and
the statue, so in 1939, at the expense of the parish, the upper part of the statue was mounted on a new support.
In 1940, when the article was written, the rest of the monument was still scattered in the grass.?%3

22nd Decembrie 1989 Street

In times long ago it was one of the most important streets in the city, practically the center of the city
before its expansion to the east in the late 19th century. Thus, it is not surprising that the oldest known name of
this street is Uri utcza (noble street). At the turn of the century, the street was renamed in memory of Szilagyi
Istvan, teacher and headmaster to the Reformed High School. After Romanian administration was established,
the street was named after General Alexandru Averescu. In the Municipal Council of June 8th 1937, the names
of several streets in Sighet were changed, Alexandru Averescu street became Balc Voda?®, and in 1939, under
mayor Gheorghe Tite’s decision, it was renamed Maresal Averescu.?%

201 QOrasul Sighet, Vasile Ilea in Sociologia romaneasc, p.52

292 Magyarsag, 10th July 1938, p13
203 Keleti Ujsdg, 2nd June 1940, p.8
204 Dimineata, 10th June 1937, p.12
205 Universul, 16th January 1939, p.12
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The area located between the today’s 22 Decembrie 1989 and loan Mihalyi de Apsa streets has undergone
several changes. In 1943, a large part of the park belonging to the Reformed High School disappeared when the
current Tuliu Maniu street was extended to reach Mihalyi de Apsa street.?®® Also, a recent addition is the
square in front of the old building of the County Palace (today Curtea Veche). The most significant change
suffered by 22 Decembrie Street is the disappearance of two historic buildings, demolished in order to open up
the street front for the Orthodox church.

The Orthodox Church

The construction of this church was an entire epic which lasted from the establishment of the Orthodox
parish in Sighet up until the church was erected in 1985.

As far as we are aware, the oldest mention of the Orthodox parish in Sighet dates back to the end of
1923. On the third page of the September 15th 1923 issue of the Universul newspaper, in the "Information"
section, a short announcement informs readers that: The Orthodox diocese of Oradia-Mare, in agreement with
the ministry of religious affairs, decided that Sighet should belong to that diocese. Father Meletie Raut was
delegated to organize the Orthodox chapel in Sighet.*"

We do not know the actual contribution of Father Rautu to the organization of the new parish in Sighet,
the only connection we have managed to find between him and Sighet is this telegraphic announcement from
the Universul newspaper. It should be noted that the Orthodox Diocese of Oradea had also recently been
established, in August 1920, and father Meletie Rautu/Rautiu,?® in this same period, was appointed as priest in
the new Orthodox parish in Satu Mare, where, until 1923, he had accumulated the necessary experience for
organizing a new parish and to lead the construction of a temporary chapel in the absence of a place of worship.

Ion Motas, head of Sighet’s customs office, as president of the parish council together with Dimitrie
Simon, director of the King Ferdinand Normal School, made a special contribution to the establishment of the
Orthodox chapel in Sighet. Moreover, the place chosen for the new chapel, a hall within the building of the
former Reformed High School, was not accidental. Starting with the 1923-1924 school year, the Normal School
rented a wing from this building. Practically, the chapel was hosted by the educational institution, and Dimitrie
Simon was its administrator. The chapel began to function in 1924, and in September 1925, the Oradea Diocese
sent Father Mihail Munteanu®” to Sighet, who held the position of dean of Maramures until 1938.

The consecration of the Orthodox chapel took place on October 26, 1925, dedicated to Saint Dumitru,
by the bishop of Oradea, Roman Ciorogariu, assisted by the future bishop of Arad, Archimandrite Andrei

2% Karpati Hiradd, 29th August 1943, p.2

207 Universul 1923, 09.15,p.3

208 Melentie Riautu (1858-1938), born in Botosani county, he was a theologian and publicist. He took part in the First World War,
being a military priest for the 3rd Red Brigade. He participated in the 1919 campaign and, in this context, became a priest in Satu
Mare.

209 Mihail Munteanu, Orthodox archpriest of Maramures. from 1933 he was a Maramures senator for P.N.L.
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Magieru, and by priests from Carei, Satu Mare, Halmeu, Baia Mare, Valea lui Mihai, Sighet, Valea Porcului
and Virismort. During the sermon that followed the consecration service, Bishop Ciorogariu stated that: "the
new parish means a new institution for the consolidation of the nation. It cannot represent an apple of discord
between the sons of the same nation"*!°, In the afternoon of the same day, in the festive hall of the prefecture, a
dinner is organized in which 62 people participated: the bishop's suite, the local authorities and the members of
the parish.

In the autumn of the following year in 1926, a new delegation from the Diocese of Oradea®!' was
present to Maramures for the consecration of the Orthodox church in the village of Cornesti, the event taking
place on October 24. Two days later, on St. Dumitru day, the patron saint of the Orthodox chapel in Sighet,
father Mihail Munteanu is handed the insignia of archpriest of Maramures.>!?

Of course, as was the case in many other towns in northwestern Transylvania, in Sighet, the chapel was
only a temporary solution so plans and projects were being made for the construction of an Orthodox church.
The land intended for the construction of the church, a garden with an area of approximately one hectare,
located on Maresal Averescu street,>!? passed from under the ownership of Casa Padurilor to that of the
Sighet’s Orthodox parish, through the signature of the Minister of Domains Alexandru Constantinescu?'4,
probably at the end of 1925.

In the years that followed, efforts were being made for raising the funds necessary to build the place of
worship. In this sense, there were appeals launched by Archdeacon Munteanu, through the central press, urging
christians from all over the country to contribute through donations to the construction of the church in Sighet.
For this same purpose, in February 1931, the Romanian Orthodox Women's Association from Maramures
"Altarul" was founded, led by Mrs. Otilia Manoliu?"3, with the stated intention to raise funds for the
construction of an Orthodox church in Sighet; attemting to set an example, the president of the association
contributed to the cause with the sum of 5000 lei.>'® When reporting to the association in April, Mrs. Manoliu
read the letters of support received from Stelian Popescu and Patriarch Miron Cristea and also various letters
accompanied by donations: His Grace Bishop Nicolae of Cluj 20,000 lei; the students of the lower course of the

210 Universul, 12th November 1925, p.6

211 p 1927, The Archdiocese of Sighet passes under the Orthodox Bishopric of Cluj in exchange for six parishes. (Dimineata, 27th
May 1927, p.6)

212 Universul, 7th November 1926, p.6

213 Astazi 22 Decembrie 1918 Street, locul bisericii ortodoxe.

214 Alexandru C. Constantinescu 1859-1926, politician, significant member of P.N.L.

215 QOtilia Manoliu, the wife of colonel Gh. Manoliu, commander of the Sighet garrison. She stands out in the Sighet’s society
through her charitable activity and support of the Orthodox Church. After August 1940, she moved to lasi. Her husband, Gh. Manoliu,
advanced to the rank of general, participates in the Campaign on the Eastern Front and is decorated, in Berlin, by A. Hitler with the
Iron Cross. General Manoliu is appointed commander of the Iasi garrison, and Mrs. Manoliu is very active in hospitals for the
wounded.

218 Universul, 8th February 1931, p.6
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school. orthodox from Giurgiu 643 lei; colonel Lupascu 200; Rev. loan Gheorghiu 200; Mrs. Maria Ciobanachi
100; Mrs. Maria Lupascu 100; Mrs. Col. Pohrib 100; d. colonel Lupascu Neron 100 lei.?!”

It seems that the piece of land initially received in 1925 for the construction of the church was not
considered appropriate anymore as in August of 1935 a new idea appeared, to build the church in the central
park, in front of the Redut?'® palace. In the following month in September, during the meeting of the
Commission for the beautification of the city, the possibility of building two churches on that place, one
Orthodox and one Greek-Catholic2, was discussed. With his characteristic irony, in that same month, Gheorghe
Diancus wrote an article in Graiul Maramuresului entitled " Biserica... Biserica...Sinagoga ™", proposing to also
build a synagogue in the park next to the two proposed churches. However, the representatives of the Orthodox
Church were quite serious. In the Municipal Council meeting on September 27th 1935, which prefect
Alexandru Lucescu and priest Teodor Rusu attended, the latter asked for the urgent introduction of the request
of the Orthodox church on the agenda. Most of the councilors refused and the prefect furiously left the meeting
room.??? After many delays, in December, the Council approves the requests of both churches to build places
of worship in the central square. For obvious reasons, the idea was never put into practice.

In 1936 the city was still facing two big issues: the lack of a food market and the lack of a theatre that
could also be used in the cold season. Thus, as early as July of that year, the idea appeared in the media that the
Redut Palace should be given over to the Orthodox parish, and in exchange the city should receive the initial
land intended for the church on Averescu Street (today, 22 Decembrie Street), where the food market could be
built.??! During of the Municipal Council meeting on September 24, in front of the councilors and intellectuals
of the city, the Orthodox archpriest of Maramures, Mihail Munteanu presented the church's offer. In exchange
for the cinema building, the city would receive 1.5 million lei in cash, the land on Averescu Street, where the
city would build a modern market, and 2 million lei in aid from the government, money which could be used to
rebuild the city's theater.???> As far as we could tell, the intention was to set up the church inside the cinema hall
until the funds needed to demolish the building and build a cathedral in its place were raised. According to the
Universul newspaper, the Sighet Municipal Council unanimously accepted the church's offer. However, things
were not progressing. In April of the following year, 1937, the Orthodox parish complained that the Municipal
Council is delaying the handing over of the building for no valid reasons.??> The reason why the city was
having reservations about this transaction was made clear the press. The two million promised as state aid was

217 Idem, 3rd April 1931, p.3

218 Graiul Maramuresului, 15th August 1935, p.1

219 Graiul Maramuresului, 26th September 1936, p.3
220 Dimineata, 29th September 1935, p.9

21 [dem, 17th July 1936 p.12

222 Universul, 30th September 1936, p.12

223 Idem, 10th April 1937, p.12
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never received, so the city proposed to hand over the cinema hall to the church while the City Hall continued
renting the commercial spaces within the building until the promised sum of two million was raised..

All these negotiations would never lead to any results and during the meeting of November 7th, the City
Hall voids the decision to sell the Redut Palace on the grounds that it was foo late to complete this sale, on the
part of the Orthodox parish??,

On July 1st 1937, the Orthodox Diocese of Maramures was established, subordinate to the Metropolitanate
of Bucovina. At this point the inention was to build an episcopal cathedral. As early as September 1936, the
possibility failure in negotiations with the city over the purchase the Redut Palace was discussed in the Parish
Council attended by P.S.S. dr. Nicolae Colan, the Orthodox bishop of Cluj. It was decided that, in this case, the
place of worship was to be built on the parish's land on Maresal Averescu street.’>> Thus, in the summer of
1937, the implementation of this plan was started. The foundation stone for the Orthodox cathedral in Sighet
was laid ceremoniously on October 24th 1937 on the vacant land near the Forestry Directorate, today’s Ledwey
Klara High School. The consecration of the land and the service for the laying of the foundation stone was done
by P. S. archbishop-vicar Vasile de Rasinari. He read the foundation act, which said: And this holy place is
being built, thanks to the efforts of His Holiness Metropolitan Visarion of Bucovina and with the help given by
the Bucovina Church Fund, to be a place of worship for the Christian people, the pride of the city of Sighet and
a sign of eternal remembrance for the return of Maramures to its Motherland Romania.*

Due to the turbulent years that were to follow, the cathedral was not built. Fifty years later, close to
where the foundation stone had been laid in 1937, the much awaited Orthodox Cathedral of Sighet would
finally be finished.

224 Universul, 17th October 1937, p.14
225 Tdem, 22nd September 1936, p.8
26 Telegraful Romdn, 31st October 1937, p.4
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Sighet - oameni, locuri, povesti

Nu este un concurs pentru ,,cine ghiceste cladirea” ci mai degraba un indemn la dezgroparea personajelor
care ne-au umplut tineretea, a intdmplarilor legate de acestea sau doar la amintirea lor.

Va multumim pentru incurajari si sustinerea acestui proiect derulat de Muzeul Maramuresan, multumim
celor care au considerat ca locul fotografiilor vechi poate fi (chiar dacd doar in copie) mult mai potrivit intr-un
muzeu.

Facem tot posibilul sa descoperim urbanul din istoria orasului nostru, cu ajutorul sighetenilor ,,vechi”, vom
reusi.

This is not necessarily a game of “who can guess what building this is”, but rather a call to unearth the
characters that have populated our youth along with the stories related to them or at least to remember and
keep them in our collective memory.

Thank you to everyone for the encouragement and support for this project which is run by “Muzeul
Maramuresan”, we’d also like to thank everyone who considered that the most appropriate place for old
photographs, even as a copy, is in a museum.

We do our best to discover the urban history of our city and with the help of the senior inhabitants of
Sighet, we will succeed.

&
&3
&3
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Sergiu Ovidiu Luscalov, Este intersectia dintre strada evreiasca si calea Dragos Voda, strada pe care am locuit
eu in anii 50-60! In aceasti cladire exista o frizerie la care ma tundeam cu breton, iar 1angi ea era o tutungerie
la care ma trimitea tata sd-i cumpar tigarete si unde vanzator era un domn lipsit de vedere, cunostea banii
dupa ,,pipait" si niciodatd nu gresea la numarat, atat banii cat si tigarile, ca pe-atunci se vindea si la bucata si
erau foarte multe marci! Cladirea mai exista si astazi si este in deschiderea strazilor Traian si Dragos Voda!
Imprejurimile s-au schimbat, dar cladirile au rimas cam aceleasi din punct de vedere arhitectural! Vizavi de
cladirea cu frizerie era un restaurant, iar pe partea laterala din cealaltd parte era o farmacie renumita in orasul
nostru!

Gicu Siman, Pe frizer il chema TOROK. in a treia usad pe str. evreiasca era un tinichigiu, Kat, care ficea
trambite pentru stane. Cantam de multe ori (mai bine zis suflam 1n ele).

Rozalia Szekely, Tinichigeria lui Gerstenmajer! Tatal meu.

Gicu Siman, Poate alta. Era Kat, tatal colegului meu, care statea pe Str. Tudor Vladimirescu, vizavi de Dr.
Duncan.

Rozalia Szekely, Poate. Dar acolo era si atelierul tatalui meu. Locuiam pe Traian vizavi de biserica ucraineana.
Tata era cu sobele, primivara cu Ustokkel, am uitat numele, si cu...

Gicu Siman, Da asa este. Erau doua tinichigerii.

Sergiu Ovidiu Luscalov, Asa este, acum imi aduc aminte! Tinichigeria tatdlui tdu era mai in jos pe strada
evreiasca, in cladirea galbena din spatele muzeului.

Rozalia Szekely, Care muzeu?

Sergiu Ovidiu Luscalov, Acela din spatele cinematografului

Rozalia Szekely, Atelierul era vizavi de biserica ucraineana

Sergiu Ovidiu Luscalov, Asa este, dar in cladirea mentionata de mine!

Emil Bereczi, in stanga era farmacia Béres, domnul de la tutungeria de pe colt (nevazator) Str. Traian cu Dragos
Voda, s-a stabilit cu sotia lui la Baia Mare. In anii '76-'77 a stat in gazda la el un coleg de liceu. Casa parohiald
greco catolicda (actualul protopopiat ortodox) a fost construitd de evreimea sigheteana, adicad la parter erau
magazine evreiesti, deasupra locuinta parohiala.

Zoli lIlies, Este o poza binecunoscutd, Str. Dragos Voda in intersectie cu Str. 9 Mai si strada evreiasca, ca asa
stiam de mic. Se vede fosta biserica Greco Catolicd, aici in incinta curtii a fost o scoala si la aceasta scoala a
umblat tatdl meu intre 1927 - 1934, avand pe vremea aia 7 clase, era ceva extraordinar pe acea vreme,
invatatorul s-a numit Pop loan. Mai vizavi de bisericd erau case evreiesti, dupa ce s-au demolat s-a construit
Posta Noua. Unde este acuma aprozarul Patrunjel a fost o tutungerie, vanzatorul era orb, nu-1 puteai pacali
cunostea banii dupa pipait. in locul Complexului era un ansamblu de locuinte, parcul din fata Complexului nu a
existat. Dupa biserica era un teren viran ingradit cu sarma ghimpata. Ar fi mai multe de povestit amanuntit, dar
cred cd asa in mare ajunge!

Gicu Siman, Aceea a fost prima scoald romaneasca din oras. Acolo faceam orele de religie.

Sergiu Ovidiu Luscalov, Si eu am fost la cateva ore de religie, ne invéta diaconul bisericii ortodoxe, domnul
Siman, tatdl dumneavoastra!
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Elisabeta Bota, Cred ca dateaza din 1892 scoala. Ar trebui pusa o placa sd ne aminteasca de cei care s-au
straduit sa o construiasca si sa asigure Invatimantul in limba romand. Putini sigheteni stiu... din pacate. Ar
trebui recuperata si statueta cu Sfanta Maria ce intampina elevii la scoala.

Zoli Ilies, Am inteles doamna, dar statueta Sf. Maria a fost la greco-catolici. Dar nu ati vazut ca tot ce a fost facut in
curte, inclusiv crucea, totul a fost modificat, inlocuit ca sa nici nu ramana vreo amintire de la greco-catolici. Si eu sunt
greco-catolic!

Elisabeta Bota, Nu am mai fost de zeci de ani deci nu stiu, am intrat in biserica odata s& vad sfintii imbracati in straie
maramuresene pictati de Traian Biltiu Dancus (nu i-am mai gasit). Pot sa inlocuiasca orice, istoria ramane, nu se sterge,
adevarul pana la urma se afla.

Rozalia Szekely, Langa vechea tutungerie era atelierul tatdlui meu. Tinichigerie!

Gicu Siman, In partea de sus locuia Preotul Gavrilda Man. Mai erau doua familii, chiriage, una in curte si una sus.
Elisabeta Bota, Cladirea a fost facutd pe langa biserica greco catolicd, fiind casa parohiala, scoald si locuinta invatatoru-
lui, din cate am auzit (in curtea cladirii). Era o statuetd cu Sfanta Maria in fata scolii... acum nu mai este.

Gicu Siman, Tot ansamblul de cladiri a fost greco-catolic. Atunci (eu cunosc din 1954) in Sighet erau aproximativ 25-30
de ortodocsi.

Jaroslav Cimpan, la sd vad cine a umblat des p-aci daca tot e vorba de Str. Traian...

Sergiu Ovidiu Luscalov, It is the intersection of the Jewish Street and Dragos Voda Street, the street I lived on
during the 50s and 60s! In this building there was a barbershop where I used to get my hair cut with bangs, and
next to it there was a tobacco shop where my father used to send me to buy cigarettes and, seller was a blind
gentleman that knew the money by feel and never made a mistake when counting, both the money and the
cigarettes, because in those days they sold them by the piece and there were many brands. The building still
stands today and is located at the opening of Traian and Dragos Voda streets. The surroundings have changed,
but the buildings have remained the same architecturally. Opposite the barber shop building there was a
restaurant, and on the other side there was a famous pharmacy in our town.

Gicu Siman, The barber's name was TOROK. Behind the third door on the Jewish street there was a carpenter
named Kat, who made trumpets for the sheep farms. We often played (or rather blew) into them for fun.

Rozalia Szekely, Gerstenmajer's tin shop! My father!

Gicu Siman, Maybe it was different one. This was Kast, my colleague's father, who lived on Tudor
Viadimirescu Street, opposite Dr. Duncan.

Rozalia Szekely, Maybe, but that's where my father's workshop was. We lived on Traian across from the
Ukrainian church. My father worked with stoves, in the spring time with Ustékkel, I forget the name, and...
Gicu Siman, Yes that’s right! There were two tin workshops.

Sergiu Ovidiu Luscalov, Yes, now I remember! Your father's tin shop was further down the Jewish street, in the
vellow building behind the museum.

Rozalia Szekely, which museum?
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Sergiu Ovidiu Luscalov, The one behind the cinema.

Rozalia Szekely, The workshop was across the street from the Ukrainian church.

Sergiu Ovidiu Luscalov, That's right, but in the building I mentioned!

Emil Berczi, On the left was the Béres’s pharmacy, then the blind gentleman from the tobacco shop on the
corner of Traian and Dragos Voda Streets, him and his wife settled in Baia Mare. In '76-'77, a high school
classmate of mine rented a room and stayed with them. The Greek-Catholic Parish House (presently the
Orthodox Deanery) was built by the Jewish people of Sighet, there were Jewish shops on the ground floor and
above them was the Parish House.

Zoli llies, It's a well-known photograph, it’s Dragos Voda Street at the intersection with 9 Mai Street and the
Jewish Street, that's how I knew it as a kid. You can see the former Greek Catholic church, there in the
courtyard was a school that my father attended between 1927 and 1934, there were 7 grades at that time, it was
something extraordinary back then, the teacher was called Pop loan. Opposite the church there were Jewish
houses, after they were demolished the New Post Office was built. Where the “Patrunjel” grocer's shop is today,
there used to be a tobacco shop, the seller was blind, you couldn't trick him, he knew the money by feel. Where

The Complex stands today there was a housing estate and the park in front of the Complex did not exist back
then. Behind the church was a vacant lot fenced in with barbed wire. There are so many stories and details to
tell, but I think that's enough for now.

Gicu Siman, That was the first Romanian school in town. We used to have religion classes there.

Sergiu Ovidiu Luscalov, I also attended a few of those religion classes, our teacher was the deacon of the
Orthodox Church, Mr. Siman, your father!

Elisabeta Bota, [ think the school dates back to 1892. A plaque should be put up to remind everyone of those
who worked hard to build it and provide education in Romanian. Few people in Sighet know about this...
unfortunately. The statue of Saint Mary that would welcome pupils to school should also be recovered.

Zoli llies, I understand ma'am, but the statue of St. Mary was for the Greek Catholics. Didn't you see that they
modified everything in the courtyard including the cross, everything has been replaced so that no memory of
the Greek Catholics remains. I'm Greek Catholic too!

Elisabeta Bota, [ haven't been there for decades so I don't know, I went into the church once to see the saints
dressed in Maramures traditional clothes and painted by Traian Biltiu Dancus (I never found them). They can
replace anything but history remains, it can’t be erased, the truth eventually comes out.

Rozalia Szekely, Next to the old tobacco shop was my father's workshop. The tin shop!

Gicu Siman, At the top lived Gavrila Man the priest. There were two other families, tenants, one in the
courtyard and one upstairs.

Elisabeta Bota, The building was raised next to the Greek Catholic church, it served as a parish house, a
school and the teacher's house, as far as I heard (in the building’s courtyard). There used to be a statue of St.
Mary in front of the school... now it’s gone.

Gicu Siman, The entire complex of buildings was Greek-Catholic. At that time (around 1954) there were about
25-30 Orthodox in Sighet.
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ICOP:
Nu credem ca exista persoane de peste 45 de ani din Sighet care sd nu fi petrecut in acest loc.
I1COP:

We don t think there is anyone over 45 from Sighet who hasn 't spent time around that area.

\/,
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Rozalia Szekely, Acolo mergeam cu tatal meu la cafea.
Gicu Siman, ZIMBRU.

Bologa Vasile, Restaurant si cofetaria Zimbrul.
Zoli Ilies, Multe seri am petrecut la restaurantul Zimbru. Mai ales sdmbata si duminica seara cand ne strangeam

mai multi bdieti si fete si mergeam la Zimbrul ascultdnd muzica la o halbd sau la sticla de bere sau o baterie de
vin! Este ceva de neuitat, atmosfera si buna dispozitie ce domnea. A fost frumos, parcd nici nu a fost!!!

Olga Molnar, Cofetaria si crama de la Zimbru.

Angela Ardelean, Restaurantul Zimbru. Sus era hotel si la subsol era o crama foarte primitoare. Simbata seara
sau duminica ieseam la terasa (gradina de vard) unde canta o formatie, iar la tobe era un tip blond poreclit
"Tandarica". Sotul meu era prieten cu acesta, iar in momentul cand ne faceam aparitia, acesta incepea sa cante

piesa mea preferata.

Rozalia Szekely, That's where my father and I used to go for coffee.

Gicu Siman, ZIMBRU (Bison).

Bologa Vasile, Zimbrul restaurant and cakeshop.

Zoli llies, I spent many evenings at the Zimbru restaurant. Especially on Saturday and Sunday evenings when
we'd get a bunch of guys and girls together and go to the Zimbru to listen to music over a pint or bottle of beer
or a bottle of wine! It’s unforgettable, the atmosphere and good mood. It was beautiful, it feels like it never even
happened!!!

Olga Molnar, The cakeshop and winery from Zimbru.

Angela Ardelean, The Zimbru restaurant. Upstairs there was a hotel and in the basement there was a very
welcoming wine cellar. On Saturday evening or Sunday we would go out to the terrace (summer garden) where
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Diana Mihnea, Pfff..... Cum n-am apucat sa port si eu fusta plisata de pionier(itd)....

Mihail Manole, Oricum, vremurile de "dincoace" sunt mult mai interesante...

Diana Mihnea, Evident! A nu se intelege cd am suspinat de-adevaratelea. Am avut un scurt episod, cdnd m-au
"uns" educatoarele soim al patriei si cdnd m-am uitat cu invidie de mucos cdtre pionierii trimisi sd asiste la
serbare. Atunci am luat si fusta la ochi

Anna Gruber, Poza mi se pare cd e facuta vizavi cu cladirea Complexul... , la colt cu Pompierii si farmacia ..si
se vede si aprozarul in colt....anii 60- 70....

Orosz Elena, Depunere de coroane la Monumentul Ostasului Roman Necunoscut cu ocazia zilei de 23 August
-de ziua Romaniei, anii 1970/1980

Diana Mihnea, N-am vazut niciodatd schita de sistematizare a Sighetului (aia 80-cistd). Oare cladirile de pe
colt trebuiau si ele matrasite? Blocurile dinspre stradd impuneau alt aliniament, retras fata de cel vechi, ceea ce
imi zice cd si "Patrunjelu” era cam pe duca

Gicu Siman, Pentru demolare totald a fost doar Str. 9 mai si cladirile dintre Str. 9 mai si Str. Dragos Voda. A
ramas doar blocul de langd PETROM (Naste). Eu nu am prins nici o manifestare la statuie. Din ceea ce se vede,
au rezistat pana astazi.

Sergiu Ovidiu Luscalov, Depunere de coroane la ,,Monumentul Ostasului Roméan "! In prim-plan, comitetul
municipal pcr incadrat in stinga de tovardasul Fandtan Silvestru, iar in dreapta de colonelul Vanca, primul
comandant in Sighet a GP! Din primul rand recunosc pe tovarasii Ulici, Munteanu, iar in spate-stanga pe tov.
Negrea, presedintele Coop. Mara. In aceasti zi de sarbatoare se desfasura cu mult fast depunerile de coroane,
canta marsuri fanfara municipald si, in sunetele ei, delegatiile intreprinderilor, cooperativelor, institutiile si
organismele municipale, rand pe rand, depuneau coroane si jerbe din flori! Era un moment Inaltator, emotionant,
participa multd lume, luau cuvantul tot felul de ,tovardsi" si veterani de razboi, se aducea laude si elogii
partidului comunist si conducatorilor sai! Pacat ca aceste manifestari au fost furate de comunisti si organizate
pentru propaganda lor, denaturand istoria!

Alexandru Marina, O memorie deosebitd a unui, la acea vreme, pionier bun la invatatura.

Julia-Sandra Virsta, Nu cred ca era pentru 23 august pentru cd pionierii erau in vacantd. Mai degraba ar fi 9
Mai muncitoresc!

Sergiu Ovidiu Luscalov, Vacantd pentru activitatile pionieresti? Asa ceva nu exista, pionierii erau mereu in
activitati prin organizarea de catre fiecare scoala a taberelor de vard, unde in curtea scolii, zilnic se ridica
drapelul unitatii, goarna si toba canta un ritm de melodie, salutau drapelul si incepeau activitatile!

Julia-Sandra Virsta, Asta doar in taberele de vara in afara scolii. Dar vacanta era vacanta din 15 iunie pana pe
15 septembrie. Imi amintesc perfect pentru ci era “epoca” mea si locuiam alituri de Scoala nr. 9. Si mai mult
spus, in 1962 cand s-a construit scoala, ne-au luat din gradina.

Sergiu Ovidiu Luscalov, In schimb eu am participat direct, eram gornistul unititii de pionieri, si ne adunam
cand erau activitdti, nu era ca si astazi, cand se uita de scoald. Cand s-a construit Scoala nr 9, care pe-atunci
purta numele de Scoala nr 11, eu eram elev in ciclul doi si trebuia sd ma transfer de la Sc.3 aici, dar am refuzat
cd nu am vrut sa ma despart de colegi si profesori! In acea perioada eram pionier si stiu despre ce vorbesc acum!
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In plus, la fiecare 23 August ficeam parte din fanfara de trompetisti si gornisti ai Casei Pionerilor ce avea in
alcatuire intre 40-60 de pionieri de la toate scolile si participam la activitati organizate, de ex. depuneri de
coroane, demonstratii!

Julia-Sandra Virsta, Imi amintesc de tobosarii scolii, dar poate dumneavoastra sunteti mai mare decit mine si
erati la Casa Pionierilor la instrumente muzicale. Eu, prin ‘70 eram la balet acolo. Deci nu imi amintesc deloc
ca scolile sd “duca cu arcanul” in vacanta pionierii la festivitati. O fi fost, dar cel putin nu la Scoala nr.. 9
Sergiu Ovidiu Luscalov, Nicidecum nu a fost asa cum spuneti, asa am fost educati si noi respectdm ce ni se
spunea, nu stiam ci sunt minciuni! Nu, nu am fost la o clasi de muzica instrumentala ci la grupa de sport! in
anul 1970 am mers in armata, asa cd, pionier eram cu multi ani Tnainte $i pentru majoritatea dintre noi acest fapt
insemna ceva!

Julia-Sandra Virsta, Acum e clar! “Pe vremea mea” s-au mai schimbat lucrurile si cred ca sunt eu cea din foto,
deci, nu cred ca era pe 23 august. DI Ulici a fost coleg cu mami si vorbim de anii 72-73, dacd nu md insel. Eu
eram incd in scoala generala.

Sergiu Ovidiu Luscalov, Priviti pomii din dreapta fotografiei de pe trotuarul strazii Dragos Voda, aveau frunze
mari, deci era vara, iar coroane se depuneau in 9 Mai, 24 August si pana prin Inceputul anilor 60 spre mijlocul
lor, se depuneau si de 7 noiembrie! Si eu cred ca fotografia era dupa aJnul 70!

Julia-Sandra Virsta, Da, dar eu recunosc costumul “pionieresc” care era din vremea mea, a anilor ‘70, nu mai
devreme. Cred cd ma vad pionierd in prima linie! Da, nu era 23 august pentru ca eram cu totii in vacanta, ci pe
9 mai parca? Da, in fata Complexului de azi, iar in spatele “alesilor” pe vremuri era Restaurantul “Doina
Maramuresului”. Aprozarul de pe colt era din anii 60 acolo. Cred sa fie prin 1972?

Diana Mihnea, Pfff..... How I never got to wear a ,,pioneer’ pleated skirt...

Mihail Manole, Well, the times that followed are much more interesting in my opinion...

Diana Mihnea, Of course! Don't get me wrong, I wasn’t actually regretting it. I had a brief episode when I was
"anointed" by the homeland's hawkish educators and that’s when I, with the envy of a  snotty kid, watched the
pioneers sent to attend the festivities. That's when that skirt caught my eye.

Anna Gruber, the picture looks to me like it was taken across the street from the Complex building... on the
corner of the firehouse and the pharmacy... and you can see the grocery store in the corner... must have been
the 60s — 70s...

Orosz Elena, Wreath-laying ceremony at the Unknown Romanian Soldier Monument on 23rd August -
Romania's national holiday, 1970/1980

Diana Mihnea, ['ve never seen that 80s systematization draft of Sighet. Were the buildings on the corner also
planned to be demolished? The newer buildings down the street seem to have a different allignment compared
to the old ones, which tells me that the "Patrunjelu" grocery shop was also scheduled to be torn down.

Gicu Siman, Only 9 Mai Street and the buildings between 9 Mai Street and Dragos Voda Street were planned
for total demolition. Only the building next to PETROM (Naste) remains today. I never did catch any
manifestations at the statue. It looks like still stand today.
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Sergiu Ovidiu Luscalov, Wreath laying at the "Monument of the Romanian Soldier"! In the foreground, the
municipal committee of the CPR, on the left by comrade Fandatan Silvestru, and on the right by Colonel Vanca,
the first commander of the GP in Sighet! From the front row I recognize comrades Ulici, Munteanu, and in the
back-left Comrade Negrea, president of the Mara cooperative. On this day of celebration, the laying of wreaths
was carried out with much pomp, the municipal brass band played marches while the delegations of enterprises,
cooperatives, institutions and municipal bodies, one by one, laid wreaths and flower garlands! It was an
uplifting, emotional moment, many people participated, all sorts of "comrades" and war veterans spoke, praises
and eulogies were paid to the Communist Party and its leaders! It's a pity that these events were stolen by the
communists and organized solely for their propaganda, distorting history!

Alexandru Marina, At that time it was a special memory for a young “pioneer” with good school grades.
Julia-Sandra Virsta, I don't think this was for 23rd August because the pioneers should have been on vacation.
1t’s more likely this was 9th May, the workers' May Day!

Sergiu Ovidiu Luscalov, A holiday for pioneering activities? There was no such thing, the pioneers were
always included in activities through the summer camps organized by schools. During these summer camps,
every day the flag of the unit was raised in the school yard, the bugle and drum played a rhythm of melody, the
flag was saluted and the activities began!

Julia-Sandra Virsta, That was only in summer camps outside school. Summer Vacation was from 15th June to
15th September. I remember it perfectly because it was my "era" and I lived next to School No. 9. Furthermore,
in 1962 when the school was built, they took us out of the garden.

Sergiu Ovidiu Luscalov, I participated directly, I was the bugler of the pioneer unit, and we gathered when
there were activities, it was not like today when kids forget about school. When School No. 9 was built, which at
that time was called School No. 11, I was a pupil in the second cycle and I was supposed to be transfered here
from School No. 3, I refused because I didn't want to be separated from my colleagues and teachers! At that
time I was a pioneer so I know what I am talking about! Furthermore, every 23rd August I was part of the
trumpeters and buglers band of the Pioneers' House which was made up of 40-60 pioneers from all the schools,
1 took part in organized activities like wreath-laying and demonstrations.

Julia-Sandra Virsta, [ remember the school drummers, but maybe you are older than me attended the Pioneer
House for musical instruments. I was there for ballet in the '70s. So I don't remember at all the schools taking
pioneers to the festivities during the vacation. It might have taken place, but at least not at School No. 9.

Sergiu Ovidiu Luscalov, It was not at all as you say, that's how we were brought up and we respected what we
were told, we didn't consider anything we were told as lies! No, I didn't attend an instrumental music class, |
was in the sports group. In 1970 I went into the army, so I was a pioneer many years before and for most of us
back then that meant something.

Julia-Sandra Virsta, Well it’s clear now! During "my time" things have changed and I also think that’s me in
the photo, so I don't think it was August 23. Mr. Ulici was a colleague of my mum so that’s 72-73, if I'm not
mistaken. I was still in elementary school.
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Sergiu Ovidiu Luscalov, Look at the trees on the right of the photo, on the sidewalk of Dragos Voda Street,
their leaves are big, so it must have been summer, and wreaths were laid on 9th Mai, 24th August and, up until
the early to mid 60s, they were also laid on 7th November. I think the photo was taken after the 70s.
Julia-Sandra Virsta, Yes, but I recognize that "pioneer"” costume which was from my time, the 70s, not earlier.
1 think I can see myself as a pioneer there in the front line! Yes, it wasn't 23rd August because we were all on
vacation, but maybe 9th May I think? In front of today's Complex, and behind the "elected officials" was the
"Doina Maramuresului" Restaurant. The store on the corner was from the 60's there. I think it was around
19722
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in ciutarea orasului pierdut. Sighet - oameni, locuri, povesti: Una din putinele imagini cu aceastd portiune
de strada. In plan apropiat se distinge clidirea (intrarea) de la viitorul local Zimbrul, urmati de o serie de
aproximativ 10 localuri, magazine sau doar locuinte care azi nu mai exista, eventual un nume pastrat doar in
vocabularul celor care au copilarit inainte de a fi dardmate acestea. De exemplu, cati pot sd mai spuna azi ce
inseamna ,,Zahana”? Oare se mai gaseste pe undeva vreo imagine cu acel local?

Gicu Siman: Este Str. Evreiasca.

Cristi Borza: O ciresica la crama Zimbru...Cu In gradina lui Ton”...

Diana Mihnea: Parca-i decor de film.

Adrian Pop: Probabil a fost in zona vreun abator (putin probabil), sau vreun restaurant cu carne la protap. Cam
de aici ar putea proveni termenul “Zahana”. In orasul in care locuiesc acum, Zahanaua este piata
agro-alimentara a orasului.

Ticu Bogdan: Zahana era in al doilea grup de cladiri de pe stanga. Doamna care era sefa acolo inainte de
inchidere si acum traieste.

Miki Jurka: Ticu Bogdan, nu al treilea grup? A fost mai departe de Zimbrul. Nu a fost dupa colt, langa
magazinul de vopsele?

Ilies Stefan: Zahana era in directia trecerii de pietoni de langa biserica ucraineana.

Tuliana Mois: Fostul restaurant Zimbru si casele pana pe strada Viseului unde este biserica evreiasca. S-au
demolat casele, s-a facut cartierul Traian!

Sergiu Ovidiu Luscalov: O portiune din strada evreiasci pe care o retin vag in memorie! Imi amintesc doar din
perioada anilor 60 o stradd pe care locuiau mai multi colegi de scoald de etnie evreiasca! In prim-planul
fotografiei, in cladirea cu etaj, la parter exista un atelier mecanic. Aici l-am vazut lucrand pe marele fotbalist
Dembrovschi! In cladirea mai mici era un birt cu usi verzi, al mandatarului Stetca, pare mi-se! Vizavi de parcul
actual din fata bisericii ucrainene era un restaurant care se numea ,,Zahana" unde se manca mici si gratare, cele
mai bine preparate din oras! Strada era populata, aici se aflau mai multe ateliere mestesugaresti, bacanii si tot
felul de mici magazine! Curtile acestor cladiri erau largi, locuiau multi sigheteni, in marea majoritate evrei, care
in anii 60 s-au rarit, plecand in tari straine! Pe la sfarsitul acestor ani a inceput marea demolare, construindu-se
cartierele Traian, Viseului si in prelungirea lor, blocul de pe Dragos Voda! A fost o zona comerciala, strabatuta
de briscele trase de cai, unde in cativa ani au avut loc de stationare! Cand mergeam la cinematograf, eram
aproape obligat sa trec prin aceasta strada populata, si astazi disparuta, reconstruita cu blocuri! Eu am cunoscut
aceastd strada sub denumirea de Strada Deportatilor!

Popsa Adrian: primul, a fost blocul de pe Dragos Voda, actualmente, unde este cartierul Traian, era Depozitul
de mobild si materiale de constructii.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Asa este, eu doar am insirat cartierele. Eu am locuit pe strada Dragos Voda si ma
miram de groapa adanca ce se sdpa langa biserica, iar in spatele gropii era depozitul de imbuteliere a
M.A.T.-ului!

Zoli Ilies: Str. Traian sau cum am numit-o noi Str. Evreiasca. Aceastd poza imi aminteste mie de copilarie si
tinerete pana in anul 1980 si ceva. Cladirile sunt cum imi amintesc eu. Dupa cladirea Zimbrului la a 2 casd cu
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etaj au locuit, sus la etaj niste cunostinte. Mai incolo aproape vizavi de Biserica Ucraineana era numitul Zahana,
un local, se numea crasma. Restul erau locuinte. Partea dreapta cum tin eu minte, in casa acum e cu etaj, locuia
una Lusti, era o femeie evreicd bolnava psihic, mai tarziu s-au dus in Israel. Mai erau niste ateliere
mestesugaresti si o macelarie!!! Cam atéta tin minte, poate a mai fost ceva pe care eu l-am uitat!!!

Miki Jurka: 1anga Zahana, era si un magazin de metalo- chimice si un birou de copiat acte.

Simion Mihai: Dar de birjarul “Macarei” isi aminteste cineva? Un barbat grasut, mereu cu pipa in gurd! Era un
taxi adevdrat, iar copiii se catarau din mers pe osia din spate a birjei, iar Macarei ne pocnea cu biciul! Ce
aventuri frumoase!

Maria Ferenczy: Eu tin minte pe Téri, unul mi-a fost vecin, Arvay Jani bécsi.

Maria Ferenczy: In partea dreaptd, unde a fost restaurantul vegetarian, a fost o laptirie gestionata de Sziics
Ludovic sau Vasile?

Adrian Benta: Aici, In beci cumparam paine, dimineata la ora 5 venea péinea, cumparam paine neagrd lunga
cu 5 lei, cea alba era scumpa pentru noi, la doua case locuiau in curte mai multe familii, printre care si familia
Trifoi, zugravul. Sandtate tuturor !

Popsa Adrian: crama Zimbrul

Adrian Benta: eram micut, prin 1970-1972, nu cred ca era deschisa Inca crama, dar nu te contrazic !

Popsa Adrian: pe locul ei. In 76, magazinul de paine era deja ceva mai incolo, unde ar fi acum Oblaza.

Adrian Benta: Da, stiu ca s-a mutat magazinul langa consignatie, dar mirosul painii din beci mi-a ramas in
minte, ce bun era un colt de padine neagrd proaspdtd cu lapte de la magazinul Gostat, era 3 lei litrul, la
franzelarie peste drum. 2.30 lei litrul, dar degresat... frumoase amintiri...

Doina Korzsuk: Adevdrat.

Popsa Adrian: In anul 1976 clasa noastra de liceu, a participat la demolarea cladirilor din zona. Dupa Zimbrul,
era o alimentara sau paine, apoi era carciuma privata a domnului Stetca, apoi era o cladire cu etaj in fata careia
era rastelul de biciclete a orasului, azi aproximativ fosta Dioda; dupa stradd era o casa chiar pe colt, unde este
acum intrarea pe Basarabiei, apoi era o alta curte si urma magazinul de vopsele, mic gros si apoi Zahana,
actualmente in zona magazinului cu haine, vis a vis de trecerea de pietoni.

Toan Tivadar: Mama mea a fost prima barmana la restaurantul 'Zahana", eu eram elev la Scoala generald Nr.4.

In search of the lost city. Sighet - people, places, stories: One of the few remaining images of this part of street.
In the foreground you can make out the building (entrance) of the future Zimbrul restaurant, followed by a
series of about 10 pubs, shops or just residential houses that no longer exist today, their names are probably
only preserved in the vocabulary of those who grew up before they were demolished. For example, how many
today can still say what "Zahana" means? Is there a photograph of that place?

Gicu Siman: It’s a Jewish street.

Cristi Borza: A cherry “tuica’ at the Zimbru winery...With "In lon's garden" playing in the background...
Diana Mihnea: It looks like a movie set.

Adrian Pop: There was probably a slaughterhouse in the area (unlikely), or some kind of restaurant
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specializing in meat products. This could be where the term "Zahana" comes from. In the town where I live now,
“Zahanaua’ is the town's food market.

Ticu Bogdan: Zahana was in the second group of buildings on the left. The lady who was in charge there
before the closure and is still alive.

Miki Jurka: Ticu Bogdan, wasn't it the third group of buildings? It was further away from Zimbrul. Wasn't it
around the corner near the paint shop?

Ilies Stefan: Zahana was where there is now a pedestrian crossing next to the Ukrainian church.

Tuliana Mois: That’s the former Zimbru restaurant and the houses up to Viseului street where the Jewish
church is. The houses were demolished and the Traian neighborhood was built!

Sergiu Ovidiu Luscalov: A stretch of Jewish street that I vaguely remember! I only remember that during the
60's this was a street where several Jewish schoolmates lived! In the foreground, in the building with one floor,
there used to be a mechanic's shop on the ground floor. Here I saw the great footballer Dembrovschi working!
In the smaller building there was a bar with green doors, ran by  Stefca, I think! Across the street from today’s
small park in front of the Ukrainian church, there was a restaurant called "Zahana" where they ate small
“mici” and barbecues, the best in town! The street was busy, there were several craft workshops, grocery
stores and all kinds of small shops here! The courtyards of these buildings were large and many of Sighet’s
inhabitants lived there, mostly Jews, who in the 60s started getting fewer and fewer, leaving for foreign
countries! Towards the end of these years the great demolition began, construction work started for the Traian
and Viseului districts and in their extension, the building on Dragos Voda Street. It was a commercial area,
crossed by horse-drawn carriages which a few years later would have designated parking spaces! When I used
to go to the cinema, I almost always passed through this populated street, and today it’s lost, rebuilt with
modern buildings! People would call this street as the Deportee’s Street!

Popsa Adrian: The first one was the building on Dragos Vodda, where the Traian neighborhood is today. It was
the furniture and building materials warehouse.

Sergiu Ovidiu Luscalov: That's right, I just listed the neighborhoods. I used to live on Dragos Voda Street and
I always was amazed at the deep hole that was dug near the church, and behind the hole was the M.A.T.'s
bottling warehouse!

Zoli Ilies: Traian Street or as we would called it Jewish Street. This photo reminds me of my childhood and

youth up until around 1980. The buildings are just as [ remember them. After the Zimbru building on the second
one-story house some acquaintances lived upstairs. Further on, almost opposite the Ukrainian Church, there
was a place called Zahana, it was more of a tavern. The rest were residential houses. On the right side if |
remember correctly, in the one-story house, lived a lady named Lusti, she was a mentally ill Jewish woman who
later relocated to Israel. There were also some craft workshops and a butcher shop. That's about all 1
remember, there might be more details that I forgot.

Miki Jurka: Next to Zahana, there was also a metals and chemicals shop and a paper copying office.

Simion Mihai: Does anyone remember "Macarei" the coach driver? A fat man, always with a pipe in his mouth!
He would drive a taxi coach, the children would climb up the back axle of the and Macarei used to hit us with
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his whip! What wonderful adventures!

Maria Ferenczy: I remember Téri, one of them was my neighbor, Arvay Jani bdcsi (mister in hungarian).
Maria Ferenczy: On the right side, where the vegetarian restaurant was, there was a dairy shop run by Sziics
Ludovic or Vasile?

Adrian Benta: There, in that basement we used to buy bread, the bread would come at 5 o’clock, we bought
long black bread for 5 lei, the white one was expensive for us, in two houses there were several families living
in the courtyard, including the Trifoi family, the painter. Cheers to all!

Popsa Adrian: The “Zimbrul” winery.

Adrian Benta:

Iwas a kid around 1970-1972, I don't think the winery was open yet,

but I will not contradict you!

Popsa Adrian: More like its location in 76, the bread shop was already a little further away, where Oblaza
would be now.

Adrian Benta: Yes, I remember the shop moved next to the consignment store, but the smell of bread coming
from that cellar has stayed with me, it was so nice to have a heel of fresh black bread with milk from the Gostat
shop, it was 3 lei a litre, at the bakery across the road. You could also get it for 2.30 lei a litre, but that one was

skimmed... Lovely memories...

Doina Korzsuk: True.

Popsa Adrian: In 1976 our high school class participated in the demolition of the buildings in the area. After
the Zimbrul building, there was a grocery or bread shop, then there was the tavern ran by Mr. Stetca, then
there was a one-story building in front of which stood the city’s bicycle rack, today that should be somewhere
near the former Dioda store; at the end of the street there was a house right on the corner, today that’s the
entrance on Basarabiei Street, then there was another courtyard and then the paint shop, after that a small
wholesale store and then Zahana, where all the clothes shops are today, opposite the pedestrian crossing.

loan Tivadar: My mother was the first barmaid at the 'Zahana' restaurant, I was a student at the Secondary
School No.4 back then.
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Sergiu Ovidiu Luscalov: Se incepe demolarea cladirii de pe ,,Strada Deportatilor", cladire care la parter avea
renumitul restaurant,, Zahana"! Dupa cum se vede, blocurile deja au ,,invadat" aceastda parte de strada, partea
dreaptd unde s-a construit cartierul Traian! Poate era necesar, dar celor care au iubit si iubesc Sighetul, li
s-a ,,demolat" si admiratia pentru aceasta zond, candva preponderent cu populatie evreiasca! Nu a fost o zona de
lux, ci una simpla cu mestesugari, comercianti, mandatari care dddeau farmecul acestei artere din orasul de sub
poalele Solovanului, care ne-a lasat amintiri frumoase despre ea!

Lucian Lucian: Strada Traian fosta Deportatilor in zona parcului de la Biserica Ucraineand si a chioscului
Potaco, pe atunci statie de autobuz! Deja blocul era construit fiind cel mai vechi din cartierul Traian-Nucului!
Lucian Lucian: Cand eram copil incd mai existau acele cladiri vechi, inclusiv cea din imagine unde era pe
atunci restaurantul Zahana!

Lica Grad: Crasma Zahana, in poarta aia stateau fratii Tinco cum 1i stiam eu.

Lica Cvasciuc: Pacat ca nu s-a pastrat pavajul!

Zoli Tlies: In imagine se vede primul bloc ce a fost construit pe Str Traian. Cladirea ce se vede, cu acoperisul
desfacut este clddirea in care a fost renumita Zahana din acea vreme, si eu am servit acolo o bere, o tuica sau
altceva, cand am fost mai tanar. Vizavi de Zahana este si, actual nu se vede in poza, parculetul si biserica greco
catolica ucraineand, ulterior ortodoxa!!!

Magda Téros: Cand eram copil, se numea "strada Zsido”.

Sergiu Ovidiu Luscalov: The demolition of the building on ,,Deportees’ Street" is starting, the building that
the famous restaurant "Zahana" on the ground floor! As you can see, the blocks have already "invaded" this
part of the street, the right side where the Traian district was built. Perhaps it was necessary, but for those who
loved and still love Sighet, they have also "demolished" their admiration for this area, once predominantly
Jewish! It was never a luxurious area, but a simple one with craftsmen, merchants, trustees who gave charm to
this part of the city below the foothills of the Solovan hills, which left us with so many beautiful memories!
Lucian Lucian: Traian Street formerly “Deportees’ Street” in the area with the Ukrainian Church and park
and the “Potaco” kiosk/bus stop. The building was already built here so it should be the oldest in the
Traian-Nucului district.

Lucian Lucian: When I was a kid those old buildings were still standing, including the one in the picture where
the Zahana restaurant was back then.

Lica Grad: The Zahana tavern, the Tinco brothers, as I knew them, used to live behind that gate.

Lica Cvasciuc: It's a pity the pavement wasn't preserved!

Zoli Ilies: The photo shows the first building built on Traian Street. That building with the roof taken off, is the
building where the famous Zahana was at that time, I too had a beer or a drink or something there when I was
younger. Opposite the Zahana, not visible in the photo, is the location of the small park and the Ukrainian
Greek-Catholic, later Orthodox church.

Magda Téros: When I was a child, it was called "Zsido Street” (hungarian for Jewish Street).
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Berniczki Michy Mihai: Actualmente strada Traian, ulterior blocul cu magazinul ,,Pionerul” pe partea dreapta.

Sergiu Ovidiu Luscalov: A inceput marea daramare a partii din dreapta a strazii ,,Deportatilor" pentru a face
loc cartierului nou de pe Traian! Inci rezista pietrele cubice din pavajul strizii, un pavaj neted fard adancituri in
care apa de ploaie sd formeze balti! Cladirea din stanga imaginii exista si astazi, iar vizavi de ea se vede intrarea
pe strada Viseului, astdzi Basarabia! Toate cladirile de pe dreapta strazii, care se vad In imagine au fost
demolate! In perioada anilor 50-60 in aceste cladiri cu curti largi traiau, dupa ce au fost parasite de locuitorii de
nationalitate mozaica, familii in marea lor majoritate romanesti, mai sarace din punct de vedere social, care mai
tarziu au fost stramutate in blocurile nou construite sau in case de pe alte strazi! Era o strada a atelierelor
mestesugaresti, presdrata din loc n loc cu mici magazine si depozite, iar pe-o distantd scurta de citeva sute de
metri se aflau douad restaurante, unul numit ,,Zahana" in cladirea mai inaltd din dreapta intersectiei strazii (care
nu se vede) si celdlalt in casa mai micuta ce se vede in plan indepartat! Cladirile nu erau prea vechi ca sa fie
demolate, dar necesitatea reinnoiri centrului vechi a condus la aceasta situatie, de-a fi demolate!

Lica Grad: Cladirile mentionate s-sau daramat dupa anii 60, le tin minte de mic.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Asta spuneam si eu, incd in anii 60 se locuia in ele!

Maria Ferenczy: Stanga, fostul restaurant Lacto Vegetarian, cinematograful Muncitoresc, iar in dreapta, fosta
casa Stetca si cladirea viitorului Zimbru...

Ticu Bogdan: Asa este. E Str. Traian, blocul cu Floraria Ana Tacaci, Banca Raiffeisen, magazinul Domo,
magazinul Oblaza in locul fostului Pionerul, etc.

Adrian Benta: Magazinul Pionierul il stiu doar pe partea cealalta, 1anga fostul magazin de vopsele, detergenti,
chimicale !

Adrian Benta: da, da, asa este. Locatia originala era acolo, pe urma la inaugurarea blocului de pe Traian s-a
mutat in primul magazin din stdnga cum stai cu fata catre bloc. E magazinul de branzeturi Oblaza acolo. Tin
minte si cine a fost gestionar la Pionerul, era Pisti Rednic cu sotia.

Maria Ferenczy: Fostul (magazin) Chimical nu-i pe fotografie, a fost chiar vis-a-vis cu straduta Tmpartitoare cu
Bogdan Voda.

Maria Ferenczy: Da, a mai fost un magazin Vopsele pe Bogdan Voda si Pionierul langa vopsele de acolo s-a
mutat pe Traian.

Ticu Bogdan: daca nu ma insel la magazinul de vopsele la care faceti referire era sef d-1 Nagy, un domn tare de
treaba.

Maria Ferenczy: Da, Nagy Arpad, iar la chimicale gestionarul a fost Faa Jozsef, pani la demolare.

Robert Zolopcsuk, imi amintesc foarte bine ci intr-o dimineati cand mergeam cu mama mea la scoala prin
fata cladirilor care nu mai exista in fotografie, toti oamenii se uitau in curtea casei cu etaj. .Era o senzatie mare
la acea vreme deoarece a ars o parte din cladire, partea dinspre curte, iar n incendiu au murit mai multi copii.
Acest eveniment tragic a fost factorul declansator al demolarii acestor cladiri. Precis a existat un plan de
"remodelare" a strazii, dar incendiul a fost motiv prielnic pentru conducerea de atunci a orasului sa spuna ca
totul este distrus, deteriorat si trebuie demolat...

David Lieberman, Candva a fost si un depozit G.E.V.A.C.0.0.P. in aceasta curte.
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Berniczki Michy Mihai: Today’s Traian Street, later that would be the building with the "Pionerul"” shop on

the right side.

Sergiu Ovidiu Luscalov: The start of the great demolition of the right side of "Deportees’ Street" street to make

way for the new district on Traian Street! The cubic stones of the street pavement still intact here, a smooth

pavement with no dents where rainwater can form puddles. The building on the left of the picture still exists

today, and opposite it you can see the entrance to Viseului Street, today Basarabiei! All the buildings on the

right of the street here have been demolished! During the 50s and 60s these buildings with wide courtyards

housed Jewish families, and later after they left they were replaced mostly by poor Romanian families, who

were later moved to newly built residential buildings or houses on other streets! It was a street of craft

workshops and among them small shops and warehouses, within a short distance of a few hundred metres there

were two restaurants, one called "Zahana" in the taller building to the right of the street intersection (which

you can't see here) and the other in the smaller house that you can see in the far shot! The buildings were not

old enough need demolishing, but the need to renew old center led to this situation.

Lica Grad: The buildings mentioned here were demolished after the 60s, I remember them from my childhood.

Sergiu Ovidiu Luscalov: That's what I was saying, people were still living in them in the 60s.

Maria Ferenczy: On the left, the former Lacto Vegetarian restaurant, the Workers' Cinema, and on the right,

the former Stetca house and the future Zimbru building. ...

Ticu Bogdan: That's right. It's Traian Street, the block with the Ana Tacaci Florist, Raiffeisen Bank, Domo

shop, Oblaza shop in the former Pionerul shop’s space.

Adrian Benta: I only know the Pionierul shop when it was on the other side, next to the former store for paints

and detergents and chemicals.

Adrian Benta: Yes, yes, that's right. The original location was there, then when the Traian block was

inaugurated it moved to the first shop on the left when facing the building. It's the Oblaza cheese shop today. 1

also remember who was the manager at the Pionierul, it was Pisti Rednic with his wife.

Maria Ferenczy: The former Chemicals (store) is not on the photo, it was right across the street from the street

with Bogdan Voda Street.

Maria Ferenczy: Yes, there used to be a paint shop on Bogdan Voda and the Pionierul next to it was moved on

Traian Street.

Ticu Bogdan: If I'm not mistaken, the paint shop you are referring to was run by Mr Nagy, a very nice

gentleman.

Maria Ferenczy: Yes, Nagy Arpdd, and the manager of the chemicals shop was Faa Jozsef, until it was later

demolished.

Robert Zolopcsuk, [ remember very well one morning when I was walking with my mother to school,

there were a lot of people looking into the courtyard in front of the buildings that no longer now. Everyone was

looking into the courtyard of a one-story house. It was a big comotion at that time because part of the building

had burned down, specifically the side facing the yard, and several children had died in the fire. This tragic

event was a trigger for the demolition process of these buildings. Precisely there was a plan to "remodel” the
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street, and thev,/;ireuwas a good reason for the then city gov;rnment to—say that everj;thing was destroyed,
damaged and had to be demolished...
David Lieberman, There was once a G.E.V.A.C.0.0.P. warehouse in this yard.
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Muzeul Maramuresan - Sighetu-Marmatiel

ICOP:
Privind in istoria unui oras, nu toate momentele din dezvoltarea lui sunt foarte atractive. Totusi,

chiar si atunci se petrec povesti irepetabile, impreund cu oameni, care sa le tind minte.

I1COP:
Looking into the history of a town, not all moments in its development appear interesting at

first. However, even then there are unique stories, and people that remember them.

/ //
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Sergiu Ovidiu Luscalov: Cand te uiti 1n trecut, vezi uratul si frumosul lui, nimic de-a lungul timpului nu
ramane la fel, trairile noastre sunt influentate de ceea ce vedem si in aceasta fotografie vedem ceva ce nu ne-am
fi dorit niciodata sa fie n istoria orasului nostru! Strada ,,Deportatilor" privita din josul ei, dinspre Reduta spre
susul acestei artere de circulatie, astazi cu totul schimbata, de la pavajul cu pietre cubice, la cladirile din stanga
imaginii disparute pentru a da nastere unor cladiri noi (blocuri) si redenumita, strada Traian! Barierele din
scanduri, desparte trecutul de prezent, istoria locului spune ca pe aceasta strada, spre sfarsitul razboiului a fost
multd jale si tristete, locuitorii ei, in afara vointei lor, au fost dusi sub paza spre locuri straine din care putini
s-au m-ai reintors Parcd denumirea acelei strazi, primita dupd razboi, spune multe, si povestile nu erau povesti
ci adevdruri crunte, suferite de oameni nevinovati! Nici nu vreau sd-mi amintesc de aceastd strada, desi inca nu
eram nascut si nici venit in oras, in acea perioada de tristd amintire, stearsd din memoria unora sau auzite din
povestiri a celor mai varstnici, care au vazut cu ochii lor, crimele razboiului! Cred ca, astazi ar trebui anual
reamintit prin procesiuni memoria celor care au locuit pe aceasta stradd! Unii dintre noi am mai prins-o, asa
cum arata in perioada interbelica si putin dupa, era o strada linistita in care se mai auzea plansetul trist ce razbea
dintre cladirile golite de niste ,,fiare umane" carora nu le putem spune oameni!

Popsa Adrian: Se mai vede casa Domnului Stetca, primul mandatar din oras (bravo lui). Pacat de casa!

Ticu Bogdan: primul mandatar si daca bine tin minte era unicul. Nu prea indraznea cineva pe vremea aceea sa
fie altfel decat angajat la stat. Chiar multa lume 1i admira curajul.

Sandor Siiket: De la Zimbru Incolo... munceau detinutii si acei oameni pedepsiti de la tara care nu voiau sa fie
colectivisti. Spre marea uimire a sighetenilor veterani, nu s-a gasit nimic valoros in timp ce aceste cladiri erau
demolate. Paznicii de odinioard tac sau de mult au murit.

Zoli Iliesi: Aceasta poza este una destul de veche, poza este facuta dinspre parcul central spre Complex. Se vad
imobilele cu etaj, plus casele unde au locuit oameni pe aceea vreme. Acum in locul caselor sunt facute blocuri
care nu sunt cu nimic mai bune cum au fost casele. Se vede casa lui Stetca, care cu Lumei de la Camara au fost
mandatari. Se vede bradul care a fost in parculetul de langa biserica Greco Catolica ucraineana. Toata strada era
plind cu mici mestesugari, comercianti etc!!!

Maria Ferenczy: Amintiri frumoase din copildria noastrd, nu amintiri povestite si colorate, Strada a avut
farmecul ei natural, asa am crescut noi, generatia care am avut de toate: educatie, tinerete, munca, bucurii si
cred ca cei mai multi suntem si fericiti.

Gicu Siman: Este strada pe care mergeam zilnic la scoald (interzis absentele) . Pana in clasa a VI-a eram la
Pedagogica. Au fost zile si frumoase. Veneam de pe Str. 9 Mai.

Sergiu Ovidiu Luscalov: When you look into the past, you see the ugly along with the beautiful, nothing over
time remains the same, our feelings are influenced by what we see and in this photo we see something that we
never wanted to be part of our city’s history. This is the “Deportees’ Street” seen  from Reduta, today
completely changed, from the pavement with cubic stones, to the buildings on the left of the picture that
disappeared to give rise to new buildings (blocks) and renamed to Traian Street. The plank barriers seen here,
separate the past from the present, the history of the place says that on this street, towards the end of the war
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there was much suffering and sadness, its inhabitants were taken under guard and against their will to foreign
places from which few have ever returned. As the name of the street implies, and the stories were not just
stories but harsh realities, suffered by innocent people! I don't even want to remember this street, even though I
was not yet born and didn’t live here; it’s a sad memory, erased from the memory of some or heard from the
stories of older people, who saw with their own eyes the crimes of war that took place. I think that today, we
should annually remember through processions the memory of those who lived on this street! Some of us
managed to see it, as it looked in the interbellic times and a little after, it was a quiet street where you could
sometimes still hear the sad cries that came from the buildings emptied by those "beasts" that we cannot call
people!

Popsa Adrian: You can still see here the house of Mr. Stetca, the first trustee in town (good for him). It’s a
shame about the house!

Ticu Bogdan: The first trustee and if [ remember correctly he was the only one. At that time, no one dared to be
anything other than a state employee. Many people even admired his courage.

Sandor Siiket: From Zimbru onwards it’s where prisoners and those punished countryside people who didn't
want to be collectivists had to work. To the suprise of the veteran Sighet citizens, nothing of value was ever
found while these buildings were being demolished. The caretakers from those times are either silent or long
dead.

Zoli Hliesi: This picture is a rather old one, the picture is taken from the central park towards the Complex area.
You can see the multi-storey buildings and the houses where people lived at that time. Now instead of the
houses there are buildings which are not any better as the houses were. You can see Stetca’s house, him and
Lumei from Camara were trustees. You can see the tree that used to stand in the little park next to the
Ukrainian Greek-Catholic Church. The whole street was filled with small craftsmen, merchants, etc.

Maria Ferenczy: Beautiful memories of our childhood, colourful memories, the street had its natural charm,
that's how we grew up, the generation that had everything: education, youth, jobs, joy and I think most of us are
happy too.

Gicu Siman: This is the street on which I would go to school every day (no absences allowed). Until the 6th
grade I was at Pedagogic School. Those were good days. I used to come from 9 Mai Street.
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Ticu Bogdan: Se pare ca a fost vorba de inmormantarea unei persoane importante sau posibil de ziua armatei
25 Octombrie, recunosc pe d-nii colonei Ciobanu si Rotundu pe atunci comandantii unitatilor de graniceri paza
sl instructie.

Danciu Adrian: de la dreapta la stdnga, a treia persoana e tata, apoi dl. Zagorszki. Mai recunosc pe dl. Roman,
primul secretar.

Adrian Pop: Complexul ZIMBRUL, locul cu cele mai bune prajituri, mai ales Indiana. Dupa inghetata de la
Turcu, tot la Zimbrul era cea mai bund, servita in acele cupe de inox.

Ghita Marginean: 1 vid in fotografie pe It.col. Rotundu si Ciobanu. Dumnezeu si-i odihneasca ! Fotografia
este facuta pand in 1981.

Basile Mois: A fost inmormantarea colonelului de securitate Bank losif, daca nu ma insel, s-ar putea.

Ticu Bogdan: posibil, sa fi facut o tura de centru oare? Nu se vede fanfara. Poate era cu mult inaintea lor.
Julia-Sandra Virsta: se vede o coroana cu flori mai in spatele coloanei.

Ticu Bogdan: am observat, putea sa fie o depunere de coroane de ziua armatei sau cum s-a mentionat sa fi fost
inmormantarea d-lui Bank, tatal lui Gyuri Bank, daca iti mai aduci aminte de el.

Maria Ferenczy: Bank Alexandru.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Dupa 1975, cladirea renovatd a Complexului comercial al cooperatiei, Zimbrul" prin
fata céreia incolonata trece conducerea si reprezentantii armatei din oras: col Rotundu-graniceri, activistii de
partid, Fanatan, Ulici, Zagorski, Calogherato, col. Mos-GP, col. Ciobanu-graniceri, comandantul garnizoanei!
In randul trei, Sandu Tiplea, de la culturd! Este un mars, cred, spre monumentul orasului sovietic sau la o
procesiune, ca prea erau tristi! Pe fatada Zimbrului era gresita arborarea drapelelor, de regula se facea alternativ,
cu Tricolorul urmat de steagul rosu al partidului, iar aici se vad doua drapele Tricolore, fara cel al partidului!
Cred cd era an octombrie, zi de toamna si de sarbatoare a armatei romane! Daca gresesc, mii de scuze!

Anuta Anna: O pozad de acum cum aratd zona in com(unism). Se vede cum pe atuncea era var destul si ce-i
care lucrau la urbana nu-1 ciubucdreau pe tot, mai si varuiau pereti din cand in cand ! Macar zona centrald ...Sa
arate bine la festivitdti macar, caci atuncea fotografiile erau doar alb negru.

Anuta Anna: Din ce ani era fotografie, chiar 81 ? V& inchipuiti ce repede au ridicat toate acele blocuri, acolo
€u aveam un an $i erau case ,si eu stiu blocurile acolo nu stiu cand au fost case. Si astea de pe urma gunoaie...
de 20 de ani tot 1i flux si reflux, cu 2 blocuri la Faget.

Adela Moldovan: In anul 1981 nu erau case, erau blocuri... Fotografia este facuta inainte de anii 80.

Ticu Bogdan: It seems to be the funeral of an important person or possibly the 25th October army day, 1
recognize colonels Ciobanu and Rotundu, then commanders of the guard and training units.

Danciu Adrian: From right to left, the third person is my father, after him Mr. Zagorszki. I also recognise Mr
Roman, the first secretary.

Adrian Pop: ZIMBRUL, the place with the best cakes, especially “Indiana”. Besides Turcu's ice cream,
Zimbru’s ice-cream was the best, served in those stainless steel cups.
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Ghita Marginean: [ see in the photo Lt. Col. Rotundu and Ciobanu. God rest them! The photo was taken in
1981.

Vasile Mois: It was the funeral of security colonel Bank losif, if I'm not mistaken, it might have been.

Ticu Bogdan: Possibly, maybe they did a tour of the city centre? You can't see the marching band. Maybe it
was in front of them.

Julia-Sandra Virsta: you can see a wreath with flowers further back.

Ticu Bogdan: [ noticed, it could also have been a wreath-laying on Army’s Day or as mentioned it could have
been the funeral of Mr. Bank, Gyuri Bank's father, if you remember him.

Maria Ferenczy: Alexandru Bank.

Sergiu Ovidiu Luscalov: After 1975, the renovated building of the cooperative's commercial complex,
"Zimbrul", where the town leadership and the representatives of the army were passing by. colonel Rotundu,
party activists, Fanatan, Ulici, Zagorski, Calogherato, colonel Mos-GP, colonel Ciobanu, garrison commander!
In the third row, Sandu Tiplea, from culture center! It's a march, I think, to the Soviet monument to a
procession, they seem too sad! On side of the Zimbru building, the flags are wrongly displayed, as a rule they
should have had the Romanian flag followed by the red flag of the party, and here you can see two Romanian
flags, without the party flag. I think it was in October, an autumn day and a celebration of the Romanian army.
If I'm wrong I appoligise.

Anuta Anna: A photo how the area looked during communism. You can see how there was plenty of lime back
then and the people who worked on the urban development didn't just steal it and sell it for personal profit, they
actually painted the walls from time to time! At least the central area was meant to look good during the
festivities, because back then the photos were only black and white.

Anutid Anna: What year was the photo from, 8§1? Can you imagine how fast they built all those buildings, I was
1 year old and there were still houses there, and I know I can barely remember those old houses there. These
later buildings are all garbage... for 20 years they've been busy with 2 buildings at the Faget area.

Adela Moldovan: In 1981 there were no houses, there were residential buildings... The photo must have been

taken before the 80s.
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ICOP:

O imagine mai cunoscuta, reprezentativa pentru un colt din istoria orasului nostru
(Credit foto: Colectia Miiller)

ICOP:

A more familiar picture, it depicts a part of our town’s history.

(Photo credit: The Miiller Collection)
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Gabriel Cociuba: Chagal......

Sergiu Ovidiu Luscalov: Au trecut zeci si sute de ani peste ea, din dreapta ei incet-incet ,,vecinele" de
constructie au disparut, raimanand doar ea in picioare, modificata la interior si fatada, ca sd ne spund povestea
acestei strazi, in parte disparutd in iuresul noilor constructii! Aceasta cladire, cu mici magazine si o banca de
unde maramureseanul sd scoatd bani ca sa-i aiba de cheltuiald in piata-targ din vecindtatea ei! Astdzi o
cunoastem sub numele de ,,Zimbrul", cladire ce a revenit, dupd ce a fost restaurant si hotel, la activitatile de
dinaintea renovdrii, comert si tranzactii financiare! Imaginea ei este surprinsd intr-o zi de targ, cand
maramureseanul de la tard, a venit la ,,oras" sd cumpere sau sa vanda din produsele avute in propria sa ograda!
Fotografia ne readuce In memorie portul si imbracamintea folosita in anii sec. 19-20, asa cum era pe-atunci,
purtatd de oamenii locului sau veniti din imprejurimile orasului cu diferite treburi! Pacat cd acestei cladiri
spatioase, nu i s-a dat alta destinatie, ea fiind Inca o amintire frumoasa a trecutului pe care anii trecuti peste ea,
nu a doborat-o, fiind trainica si astazi!

Dorina Cobzac: Cand eram mica ziceam la parinti sd mergem la usile negre in colt era Negrea caci facea foto.
Cata nostalgie!

Anna Gruber: Foarte frumoasd poza... portul maramuresean adevarat... cu zadie in dungi... si traistd cu
patratele...

In search of the lost city. Sighet - people, places, stories: A more familiar picture, it depicts a part of our
town's history. Photo credit: The Miiller Collection

Gabriel Cociuba: Chagal......

Sergiu Ovidiu Luscalov: Tens and hundreds of years have passed this building, from its right side slowly and
slowly its neighboring buildings have disappeared, leaving only the last one standing with modified interiors
and facade, ready to tell us the story of this street, partly lost in the rush of new constructions. This building
had small shops and a bank from which the people of Maramures could take out money to spend in the
market-fair next door! Today we know it as the "Zimbrul", a building which, after having been a restaurant and
a hotel, has returned to its former activities, commerce and financial transactions. Its image is captured on a
trade day, when the Maramures traders from the countryside came to town to buy or sell products from their
own gardens. The photo reminds us of the clothing used during the 19" - 20" century, worn by local people
or people who came from the surrounding villages for various jobs. Too bad that this building was never given
a more deserving purpose, it is still a beautiful memory of the past, the years passed over it but they did not
bring it down, it’s still standing today!

Dorina Cobzac: When I was little I used to tell my parents to go to the place with the black doors on the corner;
the were black because photos were being taken. How nostalgic!

Anna Gruber: Very nice picture....the real Maramures fashion... with striped “zadie” ... and a square bag...
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ICOP:

Transformadrile orasului
nostru au avut ca tinta,
uneori, doar colturi sau
parti dintr-o cladire care
a fost totusi pastratd. Din
fericire.

I1COP:

The rebuilding of our
city have sometimes
only targeted parts of
buildings, that’s why
sometimes certain
corners have been
preserved. Fortunately.

7/
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Ioan Onisa: Unde este ?

in ciutarea orasului pierdut. Sighet - oameni, locuri, povesti: loan Onisa, vis-a-vis de Excelent, Banca
Raiffeisen...

Sergiu Ovidiu Luscalov: Cred ca este cladirea in care a functionat localul ,,Lacto-vegetarian" si renovata isi
duce traiul si astdzi! Nu-mi prea amintesc de perioada cand birtul din ea purta denumirea, ,Viseu", cred ca eram
de varsta mica ca sa-l frecventez! Cu siguranta, birtul era pe masura buzunarului sigheteanului care se afla cu
treburi pe aceasta stradd, marginita cu mici magazine si ateliere mestesugaresti, cu depozite si localuri unde se
servea alcool si mancaruri obisnuite a fi servite in graba consumatorului! Cred ca acest birt, avea si clienti, era
aproape de centrul orasului, era un vad comercial si arata frumos! Ma frapeaza faptul ca nu-mi amintesc ce era
la etaj, balcon sau terasa ca acel grilaj din fier forjat incearca sa ne spuna ceva! Cladirea era trainicd, se preta la
arhitectura cladirii din lateralul ei cunoscutd sub numele de ,,Reduta" ! O cladire, care daca ar putea sa
vorbeascd ar spune multe despre istoria locului, pe unde au trecut multi oameni care astazi sunt doar amintiri si
nu ne mai pot povesti despre acest imobil locuit si-atunci si-acum! Renovarea cladirilor vechi, nepastrand
initialul constructiei a vaduvit orasul de parte din frumusetile lui, mai ales In aceastd zona centrald, des
circulata!

loan Onisa: Where is this?

In search of the lost city. Sighet - people, places, stories: loan Onisa, across the street from today’s
“Excelent” and Raiffeisen Bank.

Sergiu Ovidiu Luscalov: I think it's the building where the "Lacto-vegetarian" restaurant used to be and, it has
been renovated and still stands today! I don't really remember the time when the pub inside was called "Viseu",
1 think I might have been too young to go there! Surely, the tavern services were priced according to the deeper
pockets of the average Sighetean that had business on this street, it was surrounded by small shops and craft
workshops, with warehouses and places where alcohol and food were quickly served to consumers in a hurry! [
think this tavern, was close to the town centre on a shopping street and looked very presentable! I regret that 1
can't remember what was upstairs, that balcony or terrace with the iron grill is trying to tell us something! The
building was sturdy, it lent itself to the architecture of the building next to it known as “Reduta”. If that
building could speak it would tell us a lot about the history of the place, where many people passed through
who today are only memories and can no longer tell us about this area. This renovation of old buildings that
does not preserve the original look, has robbed the city of of its beauty, especially in this central and much
traveled area.

87 Sighet - oameni, locuri, povesti

https://biblioteca-digitala.ro



AN

ICOP:

Mai tine minte cineva locul dsta? In spatele lui, peste drum, se vede ultima casa inainte de
demolare, pe fundal - blocurile din noul cartier.

I1COP:

Does anyone still remember this place? Behind it, across the road, you can see the

last house before demolition, in the background you can see the buildings of the newly
established neighborhood.

\/,
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Jana Maria: Cred ca e panoul de pe gardul Bisericii Ucrainene, in fata magazinului alimentar zis a lui Prodan,
in spate cred, cd se incepea construirea cartierului Traian. Pe panou sunt strazile, e o hartd urbanistica din aceea
perioada!

Zoli Iliesi: Acest panou, de pe poza amplasata pe gardul parculetului de 1anga biserica ucraineand. Acest panou
indicd asezarea geograficd a orasului nostru, raurile, Dealurile Doboiesului, Dealurile Solovanului si Tndltimile
varfurilor, denumirea strazilor, amplasarea fabricilor etc. Era beneficd deoarece orice strdin se putea ghida de pe
acest panou!!!

Sergiu Ovidiu Luscalov: Oglinda Sighetului, harta cu punctele cele mai importante din oras lucrare de, arta"
comunistd amplasatd in parculetul din imediata apropiere a bisericii ucrainene si aproximativ aproape vizavi de
Primarie si comitetul municipal PCR! Asa se vedea panourile cu publicitate, mari, cu mult fier, executate fara
gust artistic, doar sa atraga priviri!

Lucian Lucian: mi-as dori inapoi regimul comunist! Atunci era ordine si disciplind, se construia, se producea,
se muncea, se invdta, respectul si cuvantul dat erau ordine de lege! Am avut si eu visuri capitaliste pro
occidentale dar m-am convins pana peste cap ce inseamna capitalismul hotie, coruptie, munca platita in bataie
de joc, golanie, dezordine, nesigurantd, neinvatatura in scoli si totala indisciplind cu profesori batjocoriti de
elevi si amenintati de pdrinti, droguri, prostitutie, tradare de tard de la cel mai Inalt nivel, industrie si agricultura
distruse, paduri taiate si vandute strainilor in special austriecilor, practic am devenit o colonie! Toate astea
inseamna capitalism occidental pe care 1-am vrut toti acum il avem din plin!

Jana Maria: I think it's the sign on the fence of the Ukrainian Church, in front of Prodan's grocery store,
behind it I think the construction of the Traian neighborhood was starting. That panel shows the streets, it's a
city map from that period.

Zoli Iliesi: The panel from the photo on the fence of the little park next to the Ukrainian church. This panel
shows the geographical location of our town, the rivers, the Doboies Hills, the Solovan Hills and the heights of
their peaks, the names of the streets, the location of the factories, etc. It was a useful guide for anyone new in
town.

Sergiu Ovidiu Luscalov: The mirror of Sighet, the map with the most important landmarks, a communist work
of "art" located in the small park next to the Ukrainian church and opposite the Town Hall and the Municipal
Committee of the Communist Party! This is how the large iron-bound advertising billboards looked, created
without any artistic taste, their only purpose was to be visible.

Lucian Lucian: [ would like the communist regime back! Back then there was order and discipline, there was
building, producing, working, learning, respect was law! I too had pro-Western capitalist dreams, but I became
convinced what capitalism actually meant: thievery, corruption, hard work paid with mockery, embezzlement,
disorder, insecurity, lesser education in schools and lack of discipline, teachers mocked by pupils and
threatened by parents, drugs, prostitution, betrayal of the country’s interests at the highest level, industry and
agriculture destroyed, forests cut down and sold to foreigners, especially Austrians, we practically became a
colony! All of this is the western capitalism which we all wanted and now we have it in full!
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ICOP:

Continuam cu aceasta parte nu tocmai frumoasa a transformarilor oraselului nostru.
Fotografiatul putea crea probleme mari cu anumite institutii ale statului, multumim domnului
loan Grad pentru ajutorul oferit in intelegerea acestei perioade.

I1COP:

Next we have this not so nice part of the transformation of our little town. The photograph
could have created considerable trouble with some state institutions, thanks to Mr. loan Grad
for helping us better understand this period.

/ //

7/
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Lucian Lucian: Inceputul construirii cartierului de pe strada Basarabiei, pe atunci se numea strada Viseului! Pe
cealalta parte a strazii se vede sinagoga! Poza e de la sfarsitul anilor 70 inceputul anilor 80!
Sergiu Ovidiu Luscalov: Parte din strada Viseului, astizi Basarabiei, a cizut in ,,mica demolare"! In plan
indepartat se vede sinagoga evreiascd, unde in vecinatatea ei au mai ramas in picioare cateva case care inca
rezistd si astdzi! Pe locul acesta pustiit in iuresul demolarilor s-au construit blocurile de astdzi din cartierul
Traian, blocuri destul de frumoase ca aspect si confort locuibil, blocuri cu intensd activitate comerciala la
parterul cladirilor, respectand traditia acestor locatii care au constituit un vad comercial important al orasului!
Casele mai mici de pe aceasta strada au lasat locul pentru constructia noilor cladiri de tip bloc, care au la parter
magazine, dand nastere unei zone destul de frumoasa, circulata intens si astdzi!
Emil Berczi: Fiind un puternic vad comercial, locuit in majoritate de evrei, in timpul demolarilor s-au nascut
diferite legende, cd s-ar fi gasit mici comori, mai ales ca Intr-o anumita masura, la lucrari au participat detinuti,
zona fiind sub control strict, adancind misterul povestilor care se rasuflau. O fi fost si propaganda a vremurilor.
Majoritatea cladirilor ramase de la proprietari evrei au fost nationalizate si inchiriate populatiei din noul val al
socialismului. Se recunosteau usor, avand eticheta E.G.C.L.(I.G.O.,) gospodarirea orasului, care administrau
spre inchiriere aceste cladiri.
Lucian Lucian: E.G.C.L. se ocupa cu mai multe, si cu inchirierea locuintelor nationalizate si cu gospodarirea
orasului, amenajarea parcurilor si spatiilor verzi de pe aleile blocurilor in colaborare cu asociatiile de locatari,
cu salubrizarea, cu transportul local de calatori (autobuze) pana in 1980, cand acestea au fost preluate de 1.J.T.L.
Baia Mare, dar au revenit la E.G.C.L. dupa 1989, cu canalizarea si distributia apei potabile si cu termoficarea!
Din E.G.C.L. s-au format societdtile de azi URBANA, HERODOT, MARA NORD, ACATERM (disparut) in
loc a venit VITAL Baia Mare ca distribuitor al apei potabile si intretinerea canalizarii!
Sergiu Ovidiu Luscalov: In completare, cu activititi nementionate; pompe funebre, coserit, reparatii curente la
casele 1.G.O., taximetre, instalatii de apa si canal si intretinerea lor, tamplarie si geamuri pentru locuinte, statie
de betoane pentru populatie, desfacere materiale recuperate din demolari, etc.
Lucian Lucian: bine, de taximetrie am uitat, de instalatii de apa am pomenit am spus de distributia apei, a
canalizdrii si a incalzirii, sigur cd ei gestionau si instalatiile da si coseritul tot la ei era, statia de betoane din cate
stiu era a T.C.M-ului (Trustul de Constructii Montaj) cei care au construit blocurile, asta era altd intreprindere,
nu E.G.C.L.!
Sergiu Ovidiu Luscalov: 1.G.O. avea propria statie de betoane din cadrul sectiei de constructii si reparatii
curente!
Robert Zolopcsuk: Unde se vede fundatia blocului a fost sinagoga veche sefardd cunoscutd ca si sinagoga
Kahan, a doua sinagoga construitd in oras Retin foarte bine, mama mea m-a dus sa vad interiorul sinagogii pana
mai exista. In interior peretii au fost pictati, cu draperii mov cu franjuri aurii, legati cu sfoard aurie. Retin bine
compartimentarea sinagogii, incaperile si unele de dimensiuni interesante, scarile care duceau la etaj. Ce m-a
uimit ca si copil, miile de carti adunate din sinagogile din toate satele de langa oras Aceste carti au fost distruse
de buldozerele care au nivelat terenul. Parca si acum vad in fata ochilor, ca peste cateva zile nu a mai fost
sinagoga si pamantul era plin cu carti sfarmate si pagini si suluri rupte pe care le sufla vantul. A fost una dintre
91 Sighet - oameni, locuri, povesti

https://biblioteca-digitala.ro



cele mai mari distrugeri culturale din Sighet, fiind distrusd o mare parte din cultura iudaica a orasului si
judetului.

Zoli Iliesi: Str. Viseului cum s-a numit Tnainte, si actuala Str Basarabiei. Se vede Sinagoga actuald, cealalta
Sinagoga aproape vizavi cu sinagoga actuald. Tin minte ca langd Sinagoga demolata, in curte era si un abator
unde evreii duceau gainile la taiat. Sakter-ul, cand taia gaina cu un brici foarte ascutit nu facea decat o singura
taietura pe gatul gainii, daca trebuia si mai faci o tiietura, evreii nu mai mancau giina, ziceau ca nu e coser. in
general, Str. Evreiasca si a Viseului erau un vad comercial cu micile magazine si ateliere mestesugaresti!

Lucian Lucian: The beginning of the construction for the Basarabiei Street, then called Viseului Street. On the
other side of the street you can see the synagogue. The picture is from the late 70s early 80s.
Sergiu Ovidiu Luscalov: Part of Viseului Street, today Basarabiei Street, fell victim to the "small demolition"!
In the distance you can see the Jewish synagogue and next to it a few houses that are still standing today. On
this place flattened by demolition frenzy, the buildings of today's Traian Street were built quite nicely in terms
of appearance and living comfort, there was intense commercial activity on the ground floor of the buildings, in
a way respecting the tradition of these locations that were an important commercial area of the city. The
smaller houses on this street gave way to the construction of new residential buildings with shops on the ground
floor, giving rise to a rather beautiful area that is still heavily trafficked today.
Emil Berczi: Being a strong commercial area inhabited mostly by Jews, during the demolition various legends
were born, about how small treasures were found, the fact that prisoners participated in the works and that the
area was under strict control, fueled mystery of the stories. It may also have been propaganda of those times.
Most of the remaining buildings from the Jewish owners were nationalized and rented out to the population in
the new wave of socialism. They were easily recognizable, having the label E.G.C.L.(1.G.O.,) the institution
managed the renting of these buildings.
Lucian Lucian: The E.G.C.L. was in charge of many things including renting out nationalised housing and city
management, landscaping parks and green spaces along the alleys of the blocks in collaboration with the
residents' associations, sanitation, local passenger transport (buses) until 1980, when they were taken over by
the 1.J.T.L. Baia Mare; it returned to the E.G.C.L. after 1989, sewage and drinking water distribution and
heating. E.G.C.L. later split into today's companies known as URBANA, HERODOT, MARA NORD,
ACATERM which would later turn into VITAL Baia Mare as distributor of drinking water and sewerage
maintenance!
Sergiu Ovidiu Luscalov: Other activities they were responsible for were: funeral services, chimney sweeping,
maintenance of 1.G.O. houses, taxi services, water and sewage installations and their maintenance, carpentry
and windows for housing, concrete services for the population, disposal of materials recovered from
demolitions, etc.
Lucian Lucian: Well, I forgot to mention the taxi services, but I did mention water installations, I said water
distribution, sewerage and heating, of course they also managed the installations, but the chimney sweeping
was also theirs. the concrete services. as far as I know. belonged to T.C.M. (Trustul de Constructii Montai) who
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built the buildings, that was another institution, not E.G.C.L..

Sergiu Ovidiu Luscalov: 1.G.O. had their own concrete services within the construction and maintenance
section.

Robert Zolopcsuk: Where you can see the foundation of the building was the location of the old Sephardic
synagogue known as the Kahan synagogue, the second synagogue built in the city, I remember very well how
my mother took me to see the inside of the synagogue while it was still standing. Inside the walls were painted,
with purple curtains with gold fringe, tied with gold string. I still remember the partitioning of the synagogue,
some of the rooms had interesting sizes and the stairs leading upstairs. What amazed me as a child were the
thousands of books collected from the synagogues in all the neighboring villages. These books were destroyed
by the bulldozers that were leveling the ground. I can still remember seeing before my eyes that a few days later
there was no synagogue anymore and the ground was full of shattered books and torn pages and scrolls some
of which were blowing in the wind. It was one of the greatest cultural destructions in Sighet, a great part of this
city’s and this country’s Jewish culture was lost.

Zoli Iliesi: Viseului Street as it was called before, today it’s Basarabiei Street. You can see the today’s
Synagogue, the other Synagogue is across the street from it. I remember that next to the demolished Synagogue,
in the courtyard there used to be a slaughterhouse where the Jews would take chicken to slaughter. The Sakter,
with a very sharp razor could only make one cut on the neck of the hen, if another cut was needed the Jews
would not eat the hen as it was not a kosher. In general, Jewish Street and Viseului Street were shopping streets
with small shops and craft workshops.
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ICOP:
O strada care urmeaza a fi transformata, o ultima imagine pentru care aducem multumiri

domnului Barta Dumitru.
ICOP:
A street that is about to change forever, this is the last photo of it for which we thank Mr

Barta Dumitru.

\/,
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Magda Toéros: Nu recunosc locul, stie cineva ce strada ?

Robert Zolopcsuk: Strada Basarabiei de astazi.

Slujeru Gavaller Tunde: Str. Viseului.

Andrei Mihai Tatar: Vizavi, sediul evreilor si biserica.

Sandor Siiket: A valamikor szép éveket megélt sakterdj (sakteréj), ahol a majorsagot vagtak. Ennek az utca
sarkan a varos felé részén, ott szokott allni egy két konflis vagy fidker. A konflis egylovas fogatu, kétszemélyes
utas iiléssel, amelyet harmonikaszer(i ernydvel szereltek fel. Apropo taxi Az is volt, a katolikus templom el6tti
kis utcaban, ha minden igaz egy Pobeda szovjet autotipus meg egy Warszawa (varsava) egy lengyel automarka.
Magda Téros: 70 eves vagyok szinte 50 eve elkerultem hazulrol.A fiaker nem ismeretlen az egyik taxis Biro
volt a szomszedunk Bruckstein Fredivel jartam zsinagogaban ,temetesekre amikor a sakter mar nem volt a
nagymamaja Cikk neni apammal vagatta le a majorsagot. Koszonom sokan nem tudjak en sem ismertem fel
pedig meg jartam is ott nem egyszer .

Nistor Margareta-Maria: A szomszednenivel jartam ide -sakterhez, a kovetkezo hazban lakot egy fagylaltos
ha jol emlekszem vissza Galacrol jott.

Magda Toéros: a torok fagylaltos Szalla bacsikent mutatta be apam. A masikat Juhasz bacsikent annak a
pipacukorkaira emlekszem a fagyi izere mar nem.

Nistor Margareta-Maria: Igen ismertem Szallabacsit o a tuzoltosag mellett Juhaszbacsi a mostani ukran
parokia kapujanal arult .Akirol en irtam nem idevalosiak voltak a ferfinak a szajanal volt egyforradas.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Amintiri de pe strada Viseului, astazi Basarabiei! Au disparut casele de pe stanga si
dreapta intrarii 1n strada si odata cu ele si sinagoga din prim-planul imaginii! Casele nu erau grandioase, erau pe
masura celor care le ocupau, mestesugari si comercianti, in mare parte populatie de etnie evreiascd! Cred ca in
casa joasd din partea dreapta a strazii am fost, vizitdndu-i incinta ce avea o curte saracacioasa, iar in partea din
spate locuia un prieten de-al meu, B.A. era prin inceputul anilor 60!

Tuliana Mois: Acum cartierul Traian, au mai ramas casele de pe colt la iesire in strada!

Robert Zolopcsuk: Strada a fost una dintre cele mai renumite din Sighet. Se poate vedea ca a fost realizata pe
baza unui plan de sistematizare, cladirile avand un aliniament drept, mai rar intalnit in oras. La 1885-1886 se
construieste sinagoga sefarda din imagine si imediat sunt ridicate imobile in jurul ei, locatia avand un statut
inalt in randul locuitorilor evrei .La timpul constructiei aceste case ridicate din piatra au fost foarte frumoase si
au reflectat o perioada valoroasa din istoria arhitecturii din localitate. Este frumos pavajul strazii si bordura de
piatrd a trotuarelor, chiar si asa in totala distrugere se vede ordine ...

Maria Ferenczy: A megmaradt hazban volt a Juliska néni z6ldséges,nagyon szeretiink hozza jarni vésarolni.
Sandor Siiket: Pe vremuri a fost Kocsis utca, apoi a fost botezata de catre sleacta comunistd strada Viseului
(departe de vaile Viseului), dupa care au venit la putere cei ce vor sa stearga tot ce a fost odatd adevaratul
Maramarossziget (Sighetu-Marmatiei) si strada a fost rebotezata strada Basarabiei, nume care nu are nimic
comun cu fosta strada a birjarilor.
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Magda Téros: I don't recognize the place, does anyone know which street this is?

Robert Zolopcsuk: Today's Basarabiei Street.

Slujeru Gavaller Tunde: Viseului Street.

Andrei Mihai Tatar: Opposite the Jewish headquarters and their church.

Sandor Siiket: The sakterdj (sakteréj), the slaughterhouse. On the corner of this street, in the part towards the
town, there used to stand two conflis or fiaker. The conflis is a single-horse carriage with two passenger seats
fitted with an accordion-like umbrella. Speaking of taxis there were also, in the little street in front of the
Catholic Church, a Pobeda Soviet car and a Warszawa (varsava) a Polish car brand.

Magda Tords: I'm 70 years old, I've been away from home for almost 50 years. One of the taxi drivers was Biro,
our neighbour, I used to go to funerals with Fredi Bruckstein when he was no longer with his grandmother. I'm
sorry, many of you don't know, I didn't recognize him either, even though I've been there more than once.

Nistor Margareta-Maria: [ came here with my sister, and there was an ice-cream parlour in the next house, if
remember correctly, back from Galacro.

Magda Toros: My father introduced me to the ice-cream maker Szalla Bacsiken. I remember the other ones
were made by Juhasz Bacsikent and I remember the peppercorns of that one, but not the ice cream thing.

Nistor Margareta-Maria: Yes, | knew Szallabacsi, he was next to the tuzoltosag Juhaszbacsi the current
Ukrainian Parish. The people I wrote about were not from here, they were in the same village as the ferfi.
Sergiu Ovidiu Luscalov: Memories from Viseului Street, today Basarabiei! Gone are the houses on the left and
right of the street entrance along with the synagogue in the foreground! The houses were not grandiose, they
matched their inhabitants which were craftsmen and merchants, mostly Jewish. I think [ was once inside that
short house on the right side of the street, it had a shabby courtyard, behind it lived a friend of mine, B.A. this
was in the early 60's.

Tuliana Mois: Now the Traian neighborhood, the houses on the corner at the street exit still stand today.
Robert Zolopcsuk: The street was one of more famous ones in Sighet. It’s clear that they were built according
to a systematization plan, the buildings are all aligned, which is rare in the city. The Sephardic synagogue in
the picture was built in 1885-1886 and other buildings were erected around it, the location being held at a high
status among the Jewish citizens. When they were new these stone-built houses were very beautiful and
reflected an important period in the architectural history of this town. The street’s pavement and the stone
curbing of the sidewalks are beautiful, even here in the picture when they were being destroyed, you can still
see their orderliness.

Maria Ferenczy: The remaining house belonged to the greengrocer Aunt Gretel, we really liked to go there to
shop.

Sandor Siiket: It used to be known as Kocsis utca (Coach driver’s Street), then it was named Viseului Street
(far from the Viseu valleys) by the communist clique, then those who’d want to erase everything that once was
the real Maratulmarossziget (Sighetu-Marmatiei) came to power and the street was renamed Basarabiei Street,
a name that has nothing to do with the former street of the "coach drivers".
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Sergiu Ovidiu Luscalov: Sediul I.G.O., aici am lucrat in perioada 72-75, aveam biroul la etaj, acolo unde este
geamul deschis! Aici mi-am cunoscut viitoarea sotie, aici am muncit cu drag, desi eram tanar, de-abia venit din
armatd; aceasta intreprindere m-a ajutat sd-mi gasesc un rost in viatd Despre aceasta cladire, astazi retrocedata,
am numai amintiri frumoase, mi-a fost deschizator de drumuri in campul muncii, cand trec pe langa ea simt o
emotie si totodata o parere de rau, cd desi renovatd zace nefolosita la etaj!

Constantin Farte: Cu parere de rdu, mie aceastd cladire imi aduce aminte de un episod nefast din tinerete.
Intr-una din vacantele de vara 70-71 am lucrat ca zilier in constructii angajat la acest 1.G.O. Munci grea,
incdrcat camioane cu nisip, la lopata, pe malul Izei, degajat moloz de la demolari, tot cu lopata, doi la un
camion, vai de zilele noastre. Dar trageam tare punandu-ne nadejdea in banii promisi. Am lucrat atatea zile cat
sa facem cam 1400 de lei, cét costa o semicursiera ruseascd. Dar, surpriza si oroare deopotriva: niste nenorociti
de birocrati si-au batut joc de munca noastra. Cu banii primiti, cam un sfert din cat socotisem noi ca ni se
cuvine, abia mi-am cumparat o pereche de pantaloni si doud camasi. Dar, vorba romanului, despre morti, numai
de bine...

Magda Toros: 1.G.O-ul, cumnatul si fratele meu au lucrat aici, apoi o consignatie e pe colt, intra o farmacie.
Miki Castaian: Tot acola a fost mai tarziu... ACATERM..., am lucrat din 1994... 2004 ca electrician !!!
Grigore Stet: Fosta locatie a Scolii pentru culturalizarea poporului romén ce functiona pe langa Biserica Greco
Catolica.

Robert Zolopcsuk: Poarta de fier forjat in stil baroc este de la intrarea in curtea Liceului Reformat din Sighet,
unde In perioada de dupd razboi a functionat fabrica "Ilie Pintilie". Dupa demolarea unor cladiri, fabrica s-a
mutat in locatia din imagine, unde a fost montata poarta Liceului Reformat.

Lucian Lucian: Sediul fostului E.G.C.L., mai vechi .G.O.!
Gabriella Krammer: 1.G.O., pe urma a fost E.G.C.L., acolo am lucrat la Spatiul Locativ intre anii 1980-1990!

Sergiu Ovidiu Luscalov: 1.G.O. headquarters, I worked here in 72-75, my office was upstairs, where the
window is open! This is where I met my future wife, where I worked with pleasure, even though I was young
and fresh out of the army, this company helped me to find a purpose in life. I have only beautiful memories
related to this building, which has now been retro-ceded, it opened a path for me in my field of work, whenever
I pass by it I get emotional and at the same time I feel sorry that, although it has been renovated, the upstairs
are unused.

Constantin Farte: I'm sorry to say that this building reminds me of an unfortunate episode in my youth. During
one of the summer holidays in 1970-71, I worked as a day labourer in constructions for 1.G.O. It was hard work,
loading lorries with sand, shoveling on the banks of the river Iza, clearing rubble from demolitions still with
only a shovel, there were two of us to one lorry, really rough days. But we worked hard counting on that
promised money. According to our number of worked days we should have made about 1400 lei, the cost of a
Russian touring bicycle. To our surprise and horror alike some bastard bureaucrats made a mockery of our
work. With the money we received, which was about a quarter of what we thought we were entitled to, I could
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barely buy a pair of trousers and two shirts. But, as the Romanian saying goes, you can only speak well of the
dead...

Magda Téros: The 1.G.O. headquarters, my brother-in-law and my brother worked here, after this there was a
consignment shop around the corner and after that a pharmacy.

Miki Castaian: It was where .ACATERM. would later have their headquarters, I worked there during
1994-2004 as an electrician.

Grigore Stet: The former location of the School for the cultural education of the Romanian people that was
established next to the Greek-Catholic Church.

Robert Zolopcsuk: That baroque iron gate was from the entrance to the courtyard of the Reformed High School
in Sighet, where after the war the "llie Pintilie" factory operated.

After some demolitions, the factory moved to the location in the photo, where the gate from the Reformed High
School was installed.

Lucian Lucian: The headquarters of the E.G.C.L., formerly known as 1.G.O.

Gabriella Krammer: It was 1.G.O., then it was E.G.C.L., I worked there at the Housing department between
1980-1990!
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Alex Cosovan: Liceul maghiar. Intrarea str. Bradului.

Lucian Lucian: da, numai ca atunci cand a fost facuta poza str. Bradului nu exista!

Danciu Adrian: Fosta clddire a UFET-ului, actualul Liceu maghiar. Nu exista strada Bradului (cred ca asa ii
spune?) inca.

Adio Oros: ce era UFET?

Danciu Adrian: Unitatea Forestierd de Exploatare si Transport.

Lucian Lucian: asa fi spune, dar cand a fost ficutd poza asta incd nu exista! In fatd e sediul fostei U.F.E.T.,
actual Liceul Lovey Clara ( liceu maghiar)!

Krisztofer Levente Orosz: Cladirea liceului maghiar, construit in secolul XVIII, fosta proprietate a contelui
Haller Laszl6, inmormantat in cripta bisericii romano catolice din Sighet.

Robert Zolopcsuk: Postarea este facutd pe baza unei fotocopii. Fotografia originald este intr-o colectie
privati ...In imagine se vede castelul de vanitoare al contelui Haller, guvernator al Transilvaniei si prim comite
pe viata al Maramuresului. Cladirea din stanga a fost construitd de familia contilor Teleki si in ea a locuit, cu
familia, administratorul domeniilor contilor Teleki din Maramures, demolata, si in locul ei, astazi, se afla strada
Bradului. La 1848-1849 in aceastd cladire a fost comandamentul Garzii Nationale de Aparare din Sighetul
Marmatiei (Maramarosszigeti nemzetorseg torzskara es tuzersege) sub comandamentul lui Peterffy Andras
alezredes.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Imaginea de astdzi a acestei locatii este schimbata total, In locul casei a aparut un
bloc si intre el si cladirea istorica cu o arhitecturd exceptional de frumoasa s-a deschis o stradutd cu cateva vile
care nici pe departe nu se poate compara cu aceasta cladire in care, in prezent functioneaza liceul maghiar!
Cladirea, si astazi aratd exceptional, aminteste de trecutul istoric apropiat pastrand In mare parte din frumusetile
orasului vechi! In 1968, am fost si in interiorul ei, in vacanta de vari m-am angajat la U.LL., pentru doua luni si

a trebuit sd-mi fac formele la sediul U.F.E.T-ului,. de unde mai retin putine amintiri, dar am si astdzi in
memorie unele imagini; interiorul era fascinant, cu arcade si camere spatioase, nemodificate mult fatd de
constructia initiala, ce avea si are ziduri groase, precum o fortdreatd, racoroase si intunecoase! Este totusi o
bucurie cd aceasta cladire nu a intrat in planul demolarilor din perioada comunista pastrandu-se si in prezent!
Zoli Iliesi: Cladirea actualad care mai existd, fostul sediu al I.LF.E.T-ului, actual liceul maghiar Lovey Klara;
casa de vizavi este o casa care s-a demolat si a fost facut blocul actual, inainte de Biserica sau Catedrala!!!

Eva Marianna Takacs: O poza veche foarte frumoasa, ma bucur sa vad si sd aud despre vechiul nostru oras si
este lac. Sunt recunoscator si multumesc Palika.

Antal Albu: Grac Lacies locuia in cladirea din colt.

Alex Cosovan: The Hungarian High School with its entrance from Bradului Street.

Lucian Lucian: Yes, except that when the picture was taken, Bradului Street didn't exist.

Danciu Adrian: The former UFET building, the current Hungarian High School. There was no Bradului Street
at the time (I think that's what they call it now?).

Adio Oros: What was UFET?
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Danciu Adrian: Forestry Exploitation and Transport Unit.

Lucian Lucian: Yes that's what they call the street now, but when this picture was taken it didn't exist. That’s
the former U.F.E.T. headquarters, now Lovey Clara High School (Hungarian high school).

Krisztofer Levente Orosz: Hungarian high school’s building, built in the 18th century, former property of
Count Haller LaszIlo, buried in the crypt of the Roman-Catholic church in Sighet.

Robert Zolopcsuk: This must be a photocopy. The original photo is in a private collection. The picture shows
the hunting castle of Count Haller, Governor of Transylvania and ruler (for life) of the county of Maramures.
The building on the left was built by the Count Teleki family, in it lived the administrator of the Teleki Counts'
estates in Maramures together with his family. It was demolished and today it is replaced by Bradului Street. In
1848-1849 this building was the headquarters of the National Defence Guard of Sighetu Marmatiei
(Maramarosszigeti nemzetorseg torzskara es tuzersege) under the command of Peterffy Andras alezredes.
Sergiu Ovidiu Luscalov: The image presented here is completely changed today, the house was replaced by a
residential building and between it and the historical building with an exceptionally beautiful architecture,
today there is a small street with a few villas, which cannot hold a candle to that building where the Hungarian
high school is currently operating. The building, even today looks exceptional and is reminiscent of the
beauty of the old town. In 1968, I was also inside it; during my summer vacation I was employed at the U.I.L.
for two months and I had to make my forms at the U.F.E.T. headquarters. I still have some images in my
memory; the interior was fascinating, with arches and spacious rooms that was not changed that much from the
original construction, which had and still has thick fortress-like walls that made everything cool and dark. I'm
glad that this building did not fall to the demolition plan of the communist period and is still preserved today.

Zoli Iliesi: This building still exists, the former L.F.E.T headquarters, now the Lovey Klara Hungarian High
School; the house next to it was demolished being replaced by today’s residential buildnig after which the
Orthodox Church or Cathedral can be found.

Eva Marianna Takacs: A very nice old photograph, I am glad to see and read about our old town. I am
grateful, thank you Palika.

Antal Albu: Grdc Lacies used to live in the building on the corner.
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Muzeul Maramuresan - Sighetu-Marmatiei

ICOP:

Am descifrat pe coltul cladirii anuntul ,,Rastel de biciclete pazit”. In dreptul bicicletelor,
paznicul. N-am reusit sd descifram pretul sau timpul pentru care erau asigurate cu paza.
ICOP:

We managed to make out the sign on the corner, it says “Guarded bike rack”. You can also
see the guard right next to the bikes. We couldn t decipher the fee or the time for which
they were guarded.
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Eva Giran: In ce stare buni este cladirea!

Zoli Tliesi: Aceastd clidire este clidirea, sau cum s-a numit inainte, REDUTA. In aceastd clidire, vizut din
spate, se afla si la ora actuala cinematograful Mara, sau fostul Muncitoresc. Poza este destul de veche, inca de
cand pe marginea trotuarelor era pusi stalpi cu lanturi pentru a asigura protectia pietonilor. Se mai vede un
rastel pentru biciclete, unde oamenii isi lasau bicicletele, normal, contracost pentru ca rastelul era pazit.
Cladirea se vede destul de bine intretinuta!!!

Sergiu Ovidiu Luscalov: Coltul din spate a Redutei, fostul cazinou al armatei, cladire ce dainuieste din
vremuri indepartate pentru a ne povesti despre cum a fost odinioara! Bicicletele de ieri, parcate si pazite, astizi
nu mai au loc de masini! Daca ,,ieri" erau un mijloc de transport caruia i s-a dat importanta cuvenita, astizi
si-au pierdut din importanta lor, inlocuite fiind cu masini ce sufoca centrul vechi, inecandu-ne in nocivitatea
gazului de esapament! Cladirea isi pastreaza si astazi parte din rolul civic ce l-a avut pe la inceputuri. Este un
obiectiv cultural plin cu istorie, pastrand in mare parte frumusetile arhitecturale, dar cu parere de rau trebuie sa
spun ca in exteriorul ei, trecerea anilor isi spune cuvantul!

Robert Zolopcsuk: Cladirea " Vigado " construita la initiativa Primariei Sighet, finalizata in anul 1889, dupa
planurile arhitectilor Kreiszel Geza si Gerster Bela din Budapesta. Realizata in stil eclectic, de o frumusete
aparte, a marcat profund aspectul centrului orasului. In cladire au fost tinute, peste 20 de ani, sedintele
Consiliului local din Sighet, pana la construirea noii Primarii. La parter au fost magazine, printre cele mai
celebre, berdria Dreher, magazinul de pantofi Silberstein Simon, maceldria Bottyan Gyula. La etaj a fost
Casinoul ofiterilor armatei Austro-Ungare. Sala festivd din interior a fost foarte splendid ornamentata, cu
stucaturi neorococo aurite, cu oglinzi venetiene bogat aurite si candelabru de bronz, spre uimirea celor de
odinioara. Intrarea de pe fatada vestica se facea printr-un hol cu stalpi si trepte de marmura rosie. Timpul si-a
spus cuvantul asupra cladirii  sau mai bine zis neglijenta generatiilor care au urmat...

Eva Giran: The building is in a very good state!

Zoli Iliesi: This building is the REDUTA. In this building, seen here from the back, is where today’s Mara
Cinema operates, formerly the Workers' Cinema. The picture is quite old, from when the sidewalks had chain
posts to protect pedestrians. You can also see a bicycle rack, where people used to leave their bikes, of course
for a fee because the rack was guarded. The building looks pretty well maintained.

Sergiu Ovidiu Luscalov: The back corner of the Reduta building, the former army casino, a building that still
stands from times long gone to tell us about how things used to be. Those bikes from the past, parked and
guarded, today would have no room because of all the cars. Back then they were a means of transport that was
given its due importance, today they have lost their importance and are replaced by cars that suffocate the old
centre, drowning us in exhaust fumes! The building still retains some of its civic role from its early days. It is a
cultural landmark steeped in history, retaining much of its architectural beauty, but sadly I have to say that on
the outside, the passage of time has taken its toll.

Robert Zolopcsuk: The "Vigado" building built at the initiative of the Sighet City Hall, finished in 1889,
according to the plans of architects Kreiszel Geza and Gerster Bela from Budapest. Built in an eclectic style, it
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stands from times long gone to tell us about how things used to be. Those bikes from the past, parked and
guarded, today would have no room because of all the cars. Back then they were a means of transport that was
given its due importance, today they have lost their importance and are replaced by cars that suffocate the old
centre, drowning us in exhaust fumes! The building still retains some of its civic role from its early days. It is a
cultural landmark steeped in history, retaining much of its architectural beauty, but sadly I have to say that on
the outside, the passage of time has taken its toll.

Robert Zolopcsuk: The "Vigado" building built at the initiative of the Sighet City Hall, finished in 1889,
according to the plans of architects Kreiszel Geza and Gerster Bela from Budapest. Built in an eclectic style, it
has a particular beauty and has left its mark on the appearance of the town centre. For over 20 years, the
building was the venue for meetings held by the Sighet City Council until the new Town Hall was built. On the
ground floor there were famous shops like the Dreher brewery, the Silberstein Simon shoe shop, the Bottyan
Gyula butcher's shop. Upstairs was the Austro-Hungarian Army Olfficers’ Casino. The festive hall inside was
very splendidly decorated, with Neo-Rococo gilded structures, richly gilded Venetian mirrors and bronze
chandeliers, much to the amazement everyone from those times. The entrance from the west facade was through

a hall with red marble pillars and steps. Time, or rather the neglect of the generations that followed, has taken
its tole the building.
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ICOP:
Un colt trist al Sighetului, intr-o iarnd indepartata. Azi, putin mai inviorat.

I1COP:
A sad corner of Sighet in a distant winter. Today it’s a little more cheerful.
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Alexandru Nagy: Curtea Veche, dinspre fosta str.Lenin, azi str,22 decembrie; se vede varful bisericii
reformate.

Zoli Iliesi: Ansamblul de cladiri in care s-a aflat prefectura, scoald Forestierd, cladirea se vede de pe strada
fosta Lenin. Pe cealalta parte se afla, momentan, pe strada Mara, o curte mare cu locuinte, sediul Vital, diferite
mici magazine. In fati este Curtea Veche. Fotografia, destul de veche, arati o imagine destul de tristd cu
geamurile locuintelor, se vede si varful turlei bisericii reformate!!!

Sergiu Ovidiu Luscalov: Batrana Dacie, ruleaza pe langa lateralul din dreapta cladirii vechi a Prefecturii ce a
adapostit arhivele statului si, mai tarziu, o scoald, ca In prezent, mare parte a incaperilor de la strada sa fie
transformate 1n spatii comerciale sau de locuit! Cladirea, astazi gazduieste restaurantul ,,Curtea Veche", sali de
jocuri, spatii comerciale, locuinte si sediul unei institutii, in mare parte pastrand vechea arhitecturd ce atrage
prin vechimea ei! Aceasta cladire de referintd din Sighet, dd o impozantd mai mare centrului vechi secular, ce
place privirilor fiind admirata pentru ceea ce a fost si ceea ce este si astdzi, o portiune cu o cladire maiestuoasa
apartinand vechiului oras emblematic al Maramuresului vechi si nou! Multi trecem zilnic pe langa ea si nu o
bagam in seamad, ea reprezinta parte din istoria Sighetului, o cladire importanta cu curti interioare, beciuri si sali
ce vorbesc despre capitala Maramuresului atdt de drag noud, celor care ne mai bucuram inca de partea veche a
orasului!

Gicu Siman: Este neschimbata din prima jumadtate a secolului trecut.

Lucian Lucian: Era mai multa liniste in oras pe vremea aceea! As prefera Sighetul de atunci fata de Sighetul de
azi!

In search of the lost city. Sighet - people, places, stories: A sad corner of Sighet in a distant winter. Today it’s
a little more cheerful.

Alexandru Nagy: Curtea Veche, coming from the former Lenin street, today 22nd December Street; you can
see the top of the Reformed Church.

Zoli Iliesi: The group of buildings in which housed the prefecture and the Silviculture School; the view is from
the former Lenin Street. On the other side is Mara Street, there is a large courtyard with housing spaces,
“Vital” headquarters and various small shops. In front is “Curtea Veche”. The photo, which is quite old,
shows a rather sad image of the windows of those dwellings, you can also see the top of the reformed church
tower.

Sergiu Ovidiu Luscalov: The old Dacia car, driving along the right side of the old Prefecture building that
housed the state archives and, later, a school, as today, most of the rooms on the street have been converted
into commercial or living spaces. Today the building is home to the "Curtea Veche" restaurant, some games
rooms, commercial spaces, housing and the headquarters of an institution, mostly preserving the old attractive
architecture. This landmark building in Sighet, makes the old secular center seem more imposing, very pleasant
to look at still being admired for what it was and what it is today, a majestic building belonging to this old
emblematic town of the old and new Maramures. Many of us pass by it every day and do not pay any attention
to it, it represents part of Sighet's history, an important building with inner courtyards, cellars and halls that
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remind us of when this was the capital of Maramures so dear to us, those of us who still enjoy the old part of
the town.

Gicu Siman: It is unchanged since the first half of the last century.

Lucian Lucian: The city was quieter back then. I would prefer that Sighet to the Sighet of today!
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Alexandru Nagy: O parte din fosta prefectura (Curtea Veche), in dreapta, strada, fosta, Lenin.

Robert Zolopcsuk: Inci se poate vedea gardul de fier forjat in stil neogotic din jurul bisericii reformate,
confiscat de "...", cu care ulterior a fost imprejmuita piata de alimente si scoala din Rozavlea...

Tibi Radvanszky: Noi inca am prins faptul ca in loc de taxi erau trasuri in centru si ce mandru eram cand ne
plimbam cu ele.

Tibi Radvanszky: Si maniera in care duminica, cand ieseam la plimbare, trebuia sa fim imbracati ca scosi din
cutie.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Asa, Incéd ardta strada V.I.Lenin ce te ducea dinspre spatele bisericii reformate spre
centrul orasului, o strada cu multd verdeata, pomi si cladiri din care unele au disparut lasand locul altora mai
impundtoare! Brisca cu copertina rabatabila ne legana in drumul ei dinspre gard sau din Bojurgdu spre alte
locuri mai indepartate din orasul a cdrui frumusete era vestita![...] Aceste amintiri, niciodatd nu se uita,
frumusetea lor dainuie de zeci de ani trecuti si parca inca si astazi provoaca regrete dupa vremurile copilariei si
tineretii noastre!

Berniczki Michy Mihai: Pe partea stangd, unde actualmente se afla C.A.R.P-ul, am domiciliat intre anii
1966-1969. Dupa cladire urma Centrul de Protectia Plantelor, actualmente APIA, urmatd de Parohia Ortodoxa
in componenta careia se afld o sala de rugaciune avand o clopotnitd in curte, actualmente Catedrala Ortodoxa,
urmata de prima constructie cu etaj din oras, cunoscuta ca, in ultimii ei ani de existenta, "Romana"...

Eva Giran: Eu incd am prins acele vremuri cu trasuri in Sighet

Maria Magdalena Sabadas: Cata verdeata!

Zoli Iliesi: Sighetul de altadata, orasul nostru denumit candva cel mai frumos oras al nordului, a rdmas cu trista
amintire ca a fost candva odatd. Fotografia este facuta demult, este vechea stradd Lenin, plina cu verdeata care
in fiecare zi emana un aer proaspat respirabil. Partea stinga a imaginii aratd C.A.R.P-ul, Protectia Plantelor,
locul unde a fost capela ortodoxa si celelalte cladiri pand la biserica catolicd, in plan indepartat se vede si
Reduta sau cinematograful, se vede birja sau cum numeam noi fiacar. In partea dreaptd se vede fosta Prefectura,
in locul parcarii din fata C.A.R.P-ului incd este santul. Multa verdeata, cladirile bine ingrijite!

Alexandru Nagy: Part of the former prefecture (Curtea Veche) and on the right is the former Lenin Street.
Robert Zolopcsuk: You can still see the neo-gothic iron fence around the reformed church, it was confiscated
by the "..." and then it was used to enclose the food market and the school in Rozavlea.

Tibi Radvanszky: We still caught the times when instead of taxis there were carriages in the centre; how proud
we were when we would ride in them.

Tibi Radvanszky: And how on Sundays, when we would go out for a walk, we had to be properly dressed.
Sergiu Ovidiu Luscalov: That's how V.1 Lenin Street still looked, running through the back of the Reformed
Church up to the city centre, a street with lots of greenery, trees and buildings, some of which have disappeared
making room for more imposing ones. The carriage with its folding roof used to carry us on its way from the
railway station or from Bojurgau to other more distant places of this famously beautiful city. These memories
can never be forgotten, their beauty has lasted for decades and still make us long for the times of our childhood
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and youth.

Berniczki Michy Mihai: On the left side, where the C.A.R.P. is currently located, is where I lived between 1966
and 1969. Past this building you could find the Plant Protection Centre, now the APIA headquarters, followed
by the Orthodox Parish, which included a prayer hall with a bell tower in the courtyard, today that’s the
Orthodox Cathedral, followed by the first two-storey building in town, known as "Romana" in its later years.
Eva Giran: [ too managed to catch those years when carriages roamed the town.

Maria Magdalena Sabadas: How green!

Zoli Iliesi: The Sighet of old, our town was once called the most beautiful town in the north, but now all that is
left is the sad memory that it once was something special. The photo is taken a long time ago, it is the old Lenin
Street, full of greenery that used to give us our daily fresh breathable air. The left side of the picture shows the
the other buildings leading up to the Catholic church, in the far shot you can also see the Reduta or the cinema
building, you also can see a carriage. On the right side you can see the former Prefecture, in the parking place
in front of the C.A.R.P. building the ditch is still present to this day. Lots of greenery and well kept buildings.
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ICOP:
O zona usor de recunoscut, totusi cu ceva diferente.

ICOP:
An easily recognizable area, but sill there are some differences.
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Berniczki Michy Mihai: inceputul anilor '90, in peisaj a aparut Catedrala Ortodoxa.

Zoli Iliesi: Str. Lenin in fotografie se vede coltul fostei prefecturi, C.A.R.P.- Casa de ajutor reciproc a
pensionarilor, coltul Catedralei, Protectia Plantelor si locul de parcare din fata C.A.R.P. Poza este destul de
veche cu peisaj de iarna!

Alexandru Nagy: Str. fostd Lenin, se vad turnurile catedralei in constructie, in stdnga casa cu etaj a
profesorului Tatai.

Zoli Iliesi: Imaginea facutd de pe str. Lenin, in fotografie se vede, C.A.R.P.- Casa de ajutor reciproc a
pensionarilor, cladirea cu protectia plantelor, cladirea cu etaj unde la parter exista si acum spatiu comercial, un
pic din tutungeria de pe colt, Biserica Ortodoxa in constructie sau vestita catedrald, mai in plan indepartat si o
mica parte din Biserica Catolica. Poza este destul de veche, din anii 80!!!

Eudochia Ananie: catedrala s-a facut dupa revolutie cred.

Zoli Iliesi: Stimata doamna, Catedrala Ortodoxa a luat nastere in data de 09. 01 1985, deci are 48 de ani.

Sergiu Ovidiu Luscalov: In peisajul sighetean, in preajma bisericilor catolice si a celei reformate, intre ele se
inalta zidurile Catedralei Ortodoxe, un lacas de cult ce s-a construit pe locul capelei din incinta Protopopiatului
Bisericii Ortodoxe, la care si-au adus un mare aport financiar credinciosii din aceasta parte o orasului! [...]Cred
ca singura cladire care a intampinat piedici la constructie a fost Catedrala Ortodoxa, ridicatd in anii rosii ai
comunismului, care se opunea constructiilor de biserici. Cu toate acestea, Catedrala s-a ridicat si a fost sfintitd
in prezenta patriarhului Bisericii Ortodoxe din Romania spre bucuria credinciosilor din localitate si
imprejurimile Sighetului, ce apartin Maramuresului Voievodal!

Zoli Iliesi: Lenin Street, in the photo you can see the corner of the former prefecture, C.A.R.P.- Mutual Aid
House for Pensioners, the corner of the Cathedral, Plant Protection and the parking place in front of the
C.A.R.P. building, The photo is quite old with winter landscape.
Alexandru Nagy: The former Lenin Street, you can see the cathedral towers under construction, on the left the
is the one-storey house of Professor Tatai.
Zoli lliesi: The picture is taken from Lenin Street, in the photo you can see C.A.R.P. - House of Mutual Aid for
Pensioners, the building with plant protection, t one-storey building where on the ground floor there are still
commercial areas, part of the tobacco shop on the corner, the Orthodox Church under construction, further
away you can see a small part of the Catholic Church. The picture is quite old, from the 80s.
Eudochia Ananie: The cathedral was finished after the revolution I think.
Zoli Iliesi: Dear Madam, the Orthodox Cathedral was finished on 09.01.1985, so it is 48 years old.
Sergiu Ovidiu Luscalov: Sighet’s landscape, between the Catholic and the Reformed churches, the walls of the
Orthodox Cathedral rise, a place of worship built on the site of the chapel of the Orthodox Church's Deanery,
for which the orthodox christians of this part of the city have made a signifficant financial contribution. I think
the only building that encountered any obstacles in its construction was the Orthodox Cathedral, built during
the red years of communism, when the regime was opposed to the construction of churches. Nevertheless, the
Cathedral was built and opened in the presence of the Patriarch of the Orthodox Church of Romania to the joy
of the local faithful people and the surroundings of Sighet.
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Casa face parte dintr-o serie de case
disparute, fotografiate - pentru ca
figurau pe lista sistematizarilor -
inainte de demolarea lor. Multumim
Directiei Judetene a Arhivelor
Nationale pentru sprijinul acordat.
ICOP:

This house is part of a series of
missing houses photographed right
before their demolition because they
were on the systematization list.
Thanks to the National Archives for
their support.
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Diana Mihnea: Oare in schita de sistematizare se prevedeau si demolarile facute pe locul catedralei ortodoxe?
Si daca da, oare ce voiau sa puna acolo?

Zoli lliesi,: Aceasta cladire s-a aflat pe strada evreilor sau Deportatilor cum s-a numit ulterior. S-a aflat in
apropierea cladirii in care era Zimbrul. Stiu ca in cladire a locuit o cunostintd. Nu spun 100% dar cred cé bine
spun!!!

Spiridon Pralea: bine spuneti. Acum o sutd de ani era cunoscutd sub numele de curtea Schreter/Schréter udvar
(o curte mare unde stationau carutele).

Krisztofer Levente Orosz: daca nu ma insel, aceasta stradd cdndva se numea si strada Korz6/Corzo, sau str.
Holloésy Simon.

Spiridon Pralea: Magyar utca/Dorobantilor/Theodor Herzel/Hollosy Simon/Deportatilor/Traian.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Au disparut si cladirile de pe strada Deportatilor, in schimb au aparut Daciile 1300,
care astazi sunt si ele pe cale de disparitie, din cand in cand, ca piesd de muzeu mai admiram cate una prin oras
Cladirea aceasta seamana, ca mai toate cladirile de pe aceasti strada, 1naltd cu un etaj locuibil, iar la parter
ateliere sau mici magazine, avand curtile spatioase cu multe acareturi! S-au facut una cu paméantul, in locul lor
au aparut blocurile din cartierele Traian si Viseului!

Robert Zolopcsuk: Aceasta strada a avut denumirea de "Balvany utca" inaintea tuturor denumirilor amintite
mai sus. Nume nu intamplator dat strazii...

In search of the lost city. Sighet - people, places, stories: This house is part of a series of missing houses
photographed right before their demolition because they were on the systematization list. Thanks to the
National Archives for their support.

Diana Mihnea: Did the systematization plans ever include the demolitions that took part where the Orthodox
cathedral stands today? And if so, what were they going to put there?

Zoli Iliesi: This building was on the Jews’ Street or Deportees’ Street as it was later called. It was near the
building where the Zimbru was. I know because an acquaintance lived in that building. I'm not  100% sure but
1 think it’s correct.

Spiridon Pralea: well said. A hundred years ago it was known as the Schreter/Schréter udvar courtyard (a big
courtyard where carts would stop).

Krisztofer Levente Orosz: If I am not mistaken, this street was once called Korzo/Corzo Street, or Hollosy
Simon Street.

Spiridon Pralea: It was known as Magyar utca / Dorobantilor / Theodor Herzel / Hollosy Simon / Deportatilor
/ Traian.

Sergiu Ovidiu Luscalov: The buildings on Deportees’ Street have also disappeared, after came the Dacia 1300
cars, which today are also on their way to extinction, from time to timeyou can see one around town and
admire it as a museum piece. This building looks like most of the buildings on that street, tall and livable upper
floors with workshops or small shops on the ground floor and with spacious courtyards. They were all erased
and their place was taken over by the buildings on the Traian Street and Viseului Street.

Robert Zolopcsuk: This street was also named "Balvany utca” before all the names mentioned above.
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ICOP:

O imagine de colectie!

corp

A photograph worthy of to be on display!
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Mihai Rachis: Cred ca-i veche tare !!

Bojoga Aurica: Super!

Mironescu Toma: In curtea unde este C.A.R.P. , in anii 60, era grajdul pentru caii de la trisura primariei .

Nelu Derda Nelu Derda: imi aduc aminte ¢ unde era barul Zahana erau trisuri cu care te deplasai unde doreai
in oras.

Zoli Iliesi: Fotografie veche, cred ca de prin anii 50, se vede birja noi fiacar l-am numit pe vremea de atunci
demult apuse. Cladirile, Biserica Catolicd oameni cu bicicleta, pe marginea drumului trecatori, este vorba de str.
Lenin. In plan indepirtat clidirea Cinematografului un pic din fosta prefecturd, birjarul imbricat tirdneste si
calatorul cu birja!!!

Sergiu Ovidiu Luscalov: Sighetul, cand era ,oras", o fotografie din vremurile de mult trecute avand
imortalizat o parte din centrul civic, cu oamenii locului, cu mijloacele de transport cu, care se deplasau
sighetenii in diferite zone putin mai indepartate! Brisca trasa de doi superbi caluti, leagana in deplasarea sa, doi
localnici imbracati in haine de epocd, ce lasa in urma lor, biserica catolica, cazinoul si s-ar parea ca si castanii
ajunsi la maturitate ce tronau in parcul din spatele Prefecturii vechi! Mandrul birjar, Imbracat in haine ce
reprezentau portul popular, priveste atent in fata, cdutand viitorul, stiind ca in curand aceste atelaje vor fi istorie!
O imagine completd in care mai apar si localnici cu biciclete, un alt mijloc de locomotie des folosit pe strazile
orasului! Superba fotografie de epocd, o fotografie ce reprezenta in mare arhitectura si constructiile din partea
centrald! Nu se vede 1n fotografie fiind ascunsa de catre brisca, vechea poartd din prelungirea cladirii muzeului
de astdzi, poartd care In mare parte isi pastreaza si astdzi formatul primit cu sute de ani in urma, avand o
importanta istorica si culturala de mare valoare! Fotografia demonstreaza ca orasul avea o importanta deosebita
inainte de anii rosii ai comunismului, era un centru economic, cultural, avand institutii principale, care-1 facea
renumit in zona Ardealului de nord, pe teritoriul Maramuresului istoric ce cuprindea si un teritoriu vast din
partea dreaptd a Tisei!

Sergiu Ovidiu Luscalov: Rectificare; marind fotografia am tras concluzia cd acel castan ce se vede in
fotografie, nu era situat in parc, ci undeva in preajma Bisericii Catolice. Din parc se vede doar un mic colt inca
fard gardurile ce mai tarziu 1l imprejmuiau, ceea ce denota o vechime mai mare a fotografiei!

Ioan Drimus: Pe fatada cladirii din stanga se vede o placa din marmura care pare a fi o placd comemorativa.
Oare ce a vrut sa spuna?

Adrian Benta: Frumoasa imagine, cel mai mult imi plac biciclistii, toti la cravata...

Robert Zolopcsuk: Pentru datarea imaginii, reperul cel mai relevant este casa din stdnga imaginii unde astazi
se afla casa cu etaj in care a locuit profesorul de biologie Tatai Miklos.

Anna Gruber: O poza minunata!

In search of the lost city. Sighet - people, places, stories: A photograph worthy of to be on display!
Mihai Rachis: It must be very old!!!
Bojoga Aurica: Cool!
Mironescu Toma: In the C.A.R.P. yard, in the 60s was the stable for the horses that pulled the town hall’s
carriage.
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Nelu Derda Nelu Derda: I remember that there used to be carriages where the Zahana bar used to be, you
could ride them to wherever you wanted to in town.

Zoli Iliesi: An old photo, I think from the 50s, you can see the carriage that we would call ‘“fiacar” in those
days. The buildings, the Catholic Church, the people using bicycles and the passers-by on the side of the road,
it's Lenin Street. In the distance are the Cinema building and a part of the former prefecture building, the coach
driver is dressed in peasant clothing.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Sighet when it could be considered a "city”, a photo from long ago that immortalizes
a part of the civic center, with its local people, with the means of transport. The carriage is pulled by two
superb horses, transports two locals dressed in period clothes, leaving behind them, the Catholic church, the
casino and the fully grown chestnut trees from the park behind the old Prefecture. The proud coach driver,
dressed in traditional clothes, looks carefully ahead, searching for the future, knowing that soon these coaches
will be part history! A complete image which also includes locals with bicycles, another means of transport
often used on the streets of the city. A beautiful vintage photograph, it presents the architecture and buildings in
the central part of town. Not seen in the photo because the coach is the old gate belonging to the extension of
today’s museum building, a gate that for the most part still retains its form from hundreds of years ago, it has
an important historical and cultural value! The photo demonstrates that the town held a greater importance
before the red years of communism, it was an economic and cultural centre, it was home to important
institutions, which made it famous in the area in northern Ardeal, in the old historical Maramures region,
which at the time included a vast territory on the right side of the Tisa river.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Correction, by enlarging the photo I realized that the chestnut tree shown in the photo
was not located in the park, but somewhere near the Catholic Church. You can only see a small corner of the
park, still without the fences that later would later surround it, the photograph must be much older than [
thought!

loan Drimus: On the side of the building on the left you can see a marble commemorative plaque. I wonder
what was written there.

Adrian Benta: Nice picture, I really like the cyclists all wearing suits and ties.

Robert Zolopcsuk: The most relevant landmark for correctly assessing the age of the photo is the house on the
left of the image which today is the one-storey house where biology teacher Tatai Miklos lived.

Anna Gruber: A wonderful picture!
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ICOP:
Panoramic realizat de domnul Ioan Grad, caruia ii multumim pentru sprijinul neconditionat

oferit in acest proiect al Muzeului Maramuresan

ICOP:
A Panoramic photo created by Mr. loan Grad, we thank for his unconditional support for this

project.
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Robert Zolopcsuk: Fotografie realizatd n ultimii ani de comunism. Se poate vedea ca a fost confiscat din
terenul aferent bisericii reformate si transformat in parcare. Acest lucru nu ar fi fost posibil, biserica fiind
monument categoria A, nefiind permisd nici o modificare la intreg ansamblul, nemaivorbind de notiunea
respect de proprietate. Trist cd nici pana astazi nu a fost retrocedat acest teren bisericii reformate...

Ioan Drimus: Uite cd am gasit: "Lucrarile de construire a bisericii au inceput in anul 1985 si au fost finalizate
in 1988. Proiectul a fost gandit si realizat de catre arhitectul Constantin Pena din Baia Mare". Eu chiar nu stiam!
In acea perioada eu lucram la alte proiecte si nu eram in Sighet. Veneam doar din cand in cand in weekend.

Robert Zolopcsuk: A photograph taken in the later years of communism. You can see that part of the land next
to the reformed church was turned into a parking lot. This would not have been possible today, as the church is
a category A monument, and no alterations to the whole complex were allowed, not to mention the notion of
respect for property. Sad that even today this land has not been returned to the reformed church.

loan Drimus: I found an interesting fact: "Construction work on the church began in 1985 and was completed
in 1988. The project was designed and built by the architect Constantin Pena from Baia Mare". I wasn’t aware.
At that time I was working on other projects and was not in Sighet. I only came here every now and then on
weekends.
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Un moment greu pentru istoria
acestei cladiri emblematice.
ICOP:

A difficult period for the history

Muzeul Maramuresan - Sighetu-Marmatiei of this iconic building.
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Maria Ferenczy: Biserica reformata ?

Lucian Lucian: da. Biserica Reformatd dupa incendiul din 1931.

Emil Berczi: Daca este biserica reformata, cladirea din dreapta (pare impunatoare) care ar fi?

Lucian Lucian: cladirea din dreapta din care se vede putin coltul e actualul C N. Regele Ferdinand (Liceul
Pedagogic) iar in poza e Biserica Reformata dupd incendiul din 1931 cénd a ars flesa turnului mare si o parte
din acoperisul bisericii!

Lucian Lucian: din vechea biserica se pastreaza doar partea de jos a turnului mare, iar actuala biserica a fost
construitd dupa 1859 cand vechea biserica a fost afectatd de un incendiu devastator, dupa care s-a hotarat
demolarea zidurilor care nu mai prezentau garantie in afara unei parti din turnul mare ce a ramas in picioare
pana astazi!

Lucian Lucian: Cu diferenta ca atunci cand a fost facutd poza, intre cladirea actualului C.N. "Regele
Ferdinand" si Biserica Reformata nu era strada, ci parcul Bisericii Reformate fiindca si cladirea C.N. "Regele
Ferdinand" si partea cealaltd unde e sala "Studio" erau ale bisericii, acolo fiind Liceul Reformat si Facultate de
Drept!

Gicu Siman: Cu adevarat o poza istorica. Astazi se pot asculta concerte de orga. Pacat ca sunt rare.

Torok Stefan: E grozav, asa ceva nici ca am vazut!

In search of the lost city. Sighet - people, places, stories: A difficult period for the history of this iconic
building.

Maria Ferenczy: The Reformed Church ?

Lucian Lucian: Yes. The Reformed Church after the 1931 fire.

Emil Berczi: If it is the Reformed Church, then what is the building on the right (looks imposing)?

Lucian Lucian: The building on the right of which you can see the corner is the current Regele Ferdinand
Highschool (Pedagogic High School) and this picture shows the Reformed Church after the fire of 1931 when
the big tower and part of the church roof burnt down!

Lucian Lucian: From the old church only the lower part of the big tower is preserved, the present church was
built after 1859 when the old church was affected by a devastating fire, after which the walls needed to be
demolished, because they were no longer safe, except for a part of the big tower that is still standing today.
Lucian Lucian: The main difference is that, when the photo was taken, between the current building of the
"King Ferdinand" Highschool and the Reformed Church there was no street, only the park of the Reformed
Church, the building of the "King Ferdinand" Highschool and the other side where the "Studio” hall is,
belonged to the church, they were the Reformed High School and the Law School.

Gicu Siman: Truly a historical picture. Today you can sometimes listen to organ concerts there. Too bad they
are rare.

Torok Stefan: That's great, I've never seen anything like this!
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Strada Traian, nr. 134

ICOP:

Postam o serie de case disparute, fotografiate - pentru ca figurau pe lista sistematizarilor -
inainte de demolarea lor.

Multumim Directiei Judetene a Arhivelor Nationale pentru sprijinul acordat.

ICOP:

We will now display a series of missing houses, photographed (because they were on the
systematization urban restructuring plan's list) right before their demolition.

Thanks to the National Archives for their support.
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Ilies Stefan, Cladirea de langa complexul Zimbru, ultima data, daca imi amintesc bine, functiona un magazin
de paine si unde spre dupa-masa puteai obtine paine chiar si fara cartela.

Miki Jurka, atunci exista cartela ??? Cartela a aparut in anii 80.

Ilies Stefan, Prin anii 60-65 erau cartele de paine colorate diferit pentru fiecare membru al familiei. Capul
familiei primea ratia mai mare, urma mama si la sfarsit copilul sau copiii...La o familie de patru persoane, cazul
meu, ne revenea 3/4 dintr-o paine integrala rotunda deci nici macar o paine intreaga.

Sergiu Ovidiu Luscalov, Da, dar painea avea 2 kg!

Maria Ferenczy, Tichetul era la inceputul anilor 60 si au fost lipite pe "tabel" cu un fel de ciriz. In magazin la
inchidere, si eu am ajutat cu fratii mei, si am primit o paine (mag.de paine Révay).

Spiridon Pralea, mergand pe langd aceasta cladire se putea ajunge pana la strada Mihai Viteazul?

Sergiu Ovidiu Luscalov, Da, era pe strada Viseului colt cu Deportatilor, treceam spre sinagogi si ajungeam la
strada Mihai Viteazul!

Gavrila Dunca, Era alimentara lui Stetca.

Robert Zolopcsuk Coltul strazii spre sinagoga sefarda, spre centru. Prima casa a fost cu etaj si a urmat casa din
postare, urmatd de doua case cu etaj. Casa postatd este deja demolata partial si se poate vedea ca are doar partea
stangd, cea din dreapta fiind demolata anterior. Treceam prin fata ei zilnic, desigur acum... in fotografia anexata,
cladirea este Inca intreaga.

Ilies Stefan: The building next to the Zimbru complex, in its later years, if I remember correctly, it was a bread
shop and in the afternoon you could get bread even without a ration card.

Miki Jurka: Where there ration cards back then??? The card came out in the 80s.

Ilies Stefan: Around 60-65 there were different coloured bread cards for each member of the family. The head
of the family got the biggest ration, then the mother and finally the child or children... For a family of four, in
case, we would get 3/4 of a whole round loaf so not even a whole loaf of bread.

Sergiu Ovidiu Luscalov: Yes, but the bread weighed 2 kg back then!

Maria Ferenczy: The card was around in the early 60s and they would glue purchases on the "table". My
brothers and I helped when it closed, and we got a loaf of bread (Révay bread store).

Spiridon Pralea: Could you reach Mihai Viteazul street by walking past this building?

Sergiu Ovidiu Luscalov: Yes, it was on the corner of Viseu Street with Deportees’ Street, we would pass by the
synagogues and we would reach Mihai Viteazul Street!

Popsa Adrian: After the demolition, this was the location of the bicycle rack around 70-75. The former Dioda
store could have been on this site.

Gavrila Dunca: This was Stetca's grocery store.

Robert Zolopcsuk: The street corner leading to the Sephardic synagogue, towards the centre. The first house
was a one-storey house and after it followed house in this photograph, followed by another two one-storey
houses. This house is already partially demolished here and you can see that only its left side still stands, its
right side was demolished earlier. I would walk past it daily, of course here in the photo the building is still

whole.
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Strada Traian, nr. 15

ICOP:

Intr-o discutie, 0 doamna in etate si-a amintit ca la coltul respectiv ,.era o casi cu o singura
camerd, unde era un domn ce repara stilouri. Mai incolo (probabil urmatoarea) era o casd unde
exista un cuptor incdpator, unde in fiecare joi evreii aduceau oalele cu ciolent si le lasau pana
vineri la fiert (la copt)”. Are cineva idee despre aceasta casa? Stie cineva cine era acel domn
reparator de stilouri?

I1COP:

During a conversation with an elderly lady recalled that on this corner “there was a one-room
house where there was a gentleman who repaired pens. Further on (probably the next house)
there was a house where there was a large oven, where every Thursday the Jews would bring
the pots of food and leave them until Friday to boil (bake)”. Does anyone have any more
information about this house? Does anyone know who this pen repairman gentleman was?
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Robert Zolopcsuk Da, stiu cine a locuit in casa de la colt. Era un evreu si il chema Slomcu, toata lumea la el
repara stilourile ... sunt si foarte multe anecdote despre el...

Zoli Iliesi, Strada Traian sau a Deportatilor, constructii vechi cum a aratat str. Traian inainte. Nu mai tin minte
fiecare casa, dar asa mi se pare ca pe poza nr | se vede intrarea pe strada Viseului, incd nedemolata. Asa cum
arata in poze sunt vremuri de mult uitate, mai tinem in minte unele aspecte ca prin ceata!!!

Miki Jurka, acolo in curte, era un birou de copiat acte...

Komlosy Aly Aladar, Asa este acolo mai sus era ZAHANA unde am stat eu si la colt cu Viseului stateau
birjarii.

Robert Zolopcsuk: Yes, I know who lived in the house on the corner. He was a Jew and his name was Slomcu,
everyone brought pens for repair at his house. There are many stories about him.

Zoli Iliesi: Traian or Deportees’ Street, old buildings showing how Traian Street used to look like. I don't
remember every house, but it looks to me like on picture no. 1 you can see the entrance to Viseului Street, still
intact. These pictures show long forgotten times, we still remember some details but it’s very foggy.

Miki Jurka: There in the courtyard, there used to be an office for copying documents.

Komlosy Aly Aladar: That's right up there above was ZAHANA where I lived, on the corner of Viseului Street
is where the coach drivers were.
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Strada Traian, nr. 17
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Sergiu Ovidiu Luscalov, Oameni, case, amintiri vagi despre ele, ramase Tn memorie dupa ce zeci de ani au
disparut din viata noastra! Sunt amintiri dragi, in urma cu multi ani am trecut si noi pe acolo! Am intrat in
magazine $i ne-am cumparat ceva, pe aceasta strada se gaseau de toate, de la paine si carne, pana la chimicale,
electrice, vulcanizare, tinichigerie, tutungerie, locuri de mancat si baut, etc. Aici era un vad comercial important
al orasului, avea traditie in acest sens, era aproape sau chiar in centrul Sighetului, unde oameni priceputi faceau
bani! Casele au disparut, s-au ridicat blocuri, dar oamenii nu au disparut niciodata, acei pe care ii vedem in
fotografie sau altii mai noi, i vedem si astdzi pe strada cu nume trist a ,,Deportatilor”, care ne aminteste de
multe, de dureri omenesti, de privatiuni de libertate, de crime naziste, ca mai tarziu sa, intre in marea demolare
si casele de pe partea dreaptd a strazii!

Zoli Iliesi, Ce a fost nu va mai fi niciodata, asa-i firea naturii. Dar noi care am ramas cu nostalgia putem spune
cum a fost fnainte de a demola strada. Am avut o copildrie fericita fara calculatoare, telefoane mobile,
televizoare etc. Dar totusi am fost fericiti chiar daca lipsurile, cd asa erau vremurile, ne-au afectat!!!

Ilies Stefan, Acest magazin a fost pe strada Traian sau ,,Deportatilor”.

Sergiu Ovidiu Luscalov: The people and houses, vague memories of them, we can still remember them after
decades of disappearing from our lives! They are dear memories, many years ago we too would pass through
these places! We would walk into the shops and buy something, on this street you could find everything from
bread and meat, to chemicals, electronics, tire repairs, tin workshops, tobacco shops, places to eat and drink,
etc. This was an important shopping street, it had its tradition, it was near or even in the centre of Sighet, where
skilled people made a living. The houses disappeared, residential buildings were raised, but the people never
disappeared, the ones we see in the photo, we still see them today on the street of the sad name of "Deportees’
street", which reminds us of many dark parts of our history, of human pain, of freedom being stolen, of Nazi
crimes, later on these houses on the right side of the street were also demolished.

Zoli lliesi: What was will never be again, that's how this are. But those of us that are left with nostalgia can tell
others how it was before the streets were demolished. We had a happy childhood without computers, cell
phones, TVs, etc. But we were still happy even though we didn’t have many things, that’s just how the times
were and they left a mark on all of us.

Ilies Stefan: This shop was on Traian Street or “Deportees’ Street”.
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Miki Jurka, De cladirea asta imi aduc aminte...

Nistor Margareta-Maria, Aici am venit la sacter cu gdina.

Rozalia Szekely, Si eu tin minte. Aici era sacteru. Un fel de macelar!

Zoli Tliesi, Este vorba de Sinagoga de pe Basarabiei, sau fosta str. Viseului. In curte era un abator unde se
sacrificau animalele, dar mai ales gainile. Cand sakterul le sacrifica cu o singura tdieturd ca daca se facea mai
multe taieturi, evreil nu mai consumau carnea!!!

Zoli Iliesi, Si acolo tot Sinagoga era. Stiu ca noi am locuit cu evrei In curte si aproape in fiecare sdptamana ne
trimitea la sakter pentru a tdia gdind, daca gaseau gdina lovitd sau cine stie ce stiau ei, ne dadea jidanca noud
gdina, mult ciolent si pasca jidoveasca am mancat cand stateam cu ei in curte!!!

Doru Penescu, Sinagoga era vizavi, in curte era incdperea de sacrificare, in cladire erau béanci de scoald si
rafturi cu foarte multe carti vechi in ebraica.

Berniczki Michy Mihai, Daca nu ma insel, cladirea se afla vis-a-vis cu sinagoga de pe strada Viseului,
demolata aproximativ in anul 1977 si trimisa in America pentru a fi reconstruita.

Sergiu Ovidiu Luscalov, Cladirea in curtea careia se sacrifica animale de catre sakter pentru a avea carne
cuser. Se impartea carnea mai intai la populatia evreiasca, ca dupa aceea ce ramane sa se vanda si familiilor de
alte nationalitati. Imi amintesc de doi sakteri, primul era de staturd mijlocie si rosu la fata, cred ca-i placea vinul!
Al doilea era de staturd mica si paremi-se, cand populatia evreiasca s-a micsorat in urma repatrierii, era paznic
la Cooperatie, mic dar tare de gurd! Cladirea cu abator si curte de sacrificare era pe strada Viseului pe partea
dreaptd cum se merge spre strada Mihai Viteazul!

Ilies Stefan, Paznicul se numea Harry.

Zoli Iliesi, Cladirea care s-a demolat tot Sinagoga era, numai acolo era si abatorul evreilor, sakterul si eu tin
minte era cu barba si de staturd mijlocie. Iar cel mic se numea Hary si era paznic la Deservirea sau cum s-a
numit atunci Pielarul, stiu ca acolo a muncit tata. Lui Hary ii placea bautura!!!

Nistor Margareta-Maria, Tineretul la abator taia sakterul [...] si dacd bine imi aduc aminte batranul macelar
Enyedi Josif impartea carnea, nu stiu daca si baiatul macelarului Enyedi Istvan a continuat acolo ca macelar.

Miki Jurka: I remember this building.

Nistor Margareta-Maria: This is where I would bring the chicken to the “sacter”.

Rozalia Szekely: I remember too. This is where the “sacter” used to be. A sort of butcher.

Zoli Iliesi: This is the synagogue on Basaraba Street, or the former Viseului Street. In the courtyard there was
a slaughterhouse where animals were slaughtered, most of the time chickens. The sakter slaughtered them with
one single cut because if more cuts were made, the Jews would refuse to eat the meat.

Zoli Iliesi: Here was also a Synagogue. I know we used to share a yard with Jews and almost every week they
would send us to take the chicken to the “sakter” to be slaughtered, if they found any extra wounds on the
chicken, the Jew lady would give us the chicken, we ate so much bean stew and Jewish pastries when we lived
with them.
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Doru Penescu: The Synagogue was across the street, here in the courtyard was the slaughter room, in the
building there were school benches and shelves filled with many old books written in Hebrew.

Berniczki Michy Mihai: If I am not mistaken, the building was located across the street from the synagogue on
Viseului Street, it demolished in around 1977 and later sent to America to be restored.

Sergiu Ovidiu Luscalov: In this building’s courtyard animals were slaughtered by the “sakter” for kosher meat.
The meat was first distributed to the Jewish population and then whatever was left was sold to families of other
nationalities. I remember two “sakters”, the first one was of average height and was red in the face, I think he
enjoyed wine. The second one was short and apparently, when the Jewish population shrank following the
repatriation, he was employed as a guard at the Cooperative, he small but loud-mouthed! The building with the
slaughterhouse and slaughter yard was on Viseului Street on the right side as you went towards Mihai Viteazul
Street.

Ilies Stefan: The guard's name was Harry.

Zoli Iliesi: The building that was demolished was also a Synagogue, the difference was that it also had the
Jewish slaughterhouse, I also remember the “sakter”, he had a short beard and was of average height. The
short one's name was Hary and he was a guard at the “Deservirea” or whatever “Pielaru” was called back
then, I remember that my father worked there. Harry liked to drink!

Nistor Margareta-Maria: Animals were slaughtered by the “sakter” and if I remember correctly the old
butcher Enyedi Josif was the one dividing the meat, I don't know for sure if the butcher's son Enyedi Istvan also
continued work there as a butcher.
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Strada Viseului, nr. 2
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Strada Viseului, nr. 4

Zoli Iliesi:

Acum str. Basarabiei sau fosta Viseului. Cum se intra din str. Traian pe partea stanga nu
a mai ramas numai ultima casa. Iar pe partea dreapta mai sunt cateva case, ca la incepu-
tul strazii sunt facute blocuri, pe partea dreapta exista si Sinagoga!

Zoli lliesi:

Today s Basarabiei Street, formerly Viseului Street. As you come in from from Traian
street on the left side only the last house is left standing. On the right side there are still
a few houses, at the street entrance there are only buildings, on the right side is where
the Synagogue was.

/ //
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Strada Viseului, nr. 5

Strada Viseului, nr. 6
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Strada Viseului, nr. 4

Michaela Coca:

Ma vad pe acolo cand eram copil. Crescutd pe Mihai Viteazul, imi aduc aminte chi-
ar si de magazinele mici in subsol pe Str. Traian. Pe Viseului ne jucam, mai tarziu pe
santierele de acolo si Nucului. Si furam carbid ca sa aruncdm in balti. Cautam in jocul
nostru comorile ascunse.

Michaela Coca:

[ can still see myself spending time around those parts. Growing up on Mihai Viteazul
Street, I even remember the small basement shops on Traian Street. We used to play
on Viseului Street, later we would play around there and in the Nucului neighborhood.
we used to steal carbide to throw in puddles. In our made up games we would look for
hidden treasures.

/ //
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Sandor Siiket:

Casa Cultului Mozaic Evreiesc.
Sdandor Siiket:

The Jewish House of Worship.
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Zoli Iliesi, Prin intermediul acestor poze aplicatia In cdutarea orasului pierdut incearca si ne aminteasca prin
cladirile care au fost Tnainte de a fi demolate. Sunt poze vechi de 35-40 de ani dacd nu mai mult. Sunt sigur ca
aproape nimeni nu-si aminteste sutd la sutd cum a fost. Multi nu mai traiesc, iar cei care traiesc sunt peste 60 de
ani sau poate mai multi ani, si noi nu ne mai aducem aminte 100%, trebuie sa ne gandim, si atunci cand ne
aducem aminte cit de cét este foarte vaga amintirea. In cazul de fatd este str. Viseului demolati aproape in
intregime. Trebuie sa fi calculator sau ceva geniu sa tinem minte tot asa cum a fost!

Sergiu Ovidiu Luscalov, Pentru mine, acest proiect m-a ajutat sd-mi reamintesc de multe clipe de bucurie din
timpul copildriei si tineretii mele! Uitasem de multe si mi-a iesit din minte orasul vechi, strazile demolate ca sa
facd loc orasului nou cu, cartierele in care astizi traiesc majoritatea sighetenilor! Cine a avut ideea acestui
proiect cu sigurantd a gandit, cad va bucura pe cei de varsta a treia, deoarece in timpurile cand a inceput
reconstructia Sighetului, noi eram copii, adolescenti sau la inceputul maturitatii, iar astdzi pensionari, care cu
sigurantd se bucurd de imaginile trecutului, cd acelea au fost inceputul vietii noastre in care cu un ochi
plangeam dupa orasul vechi iar in celdlalt aveam lacrimi de bucurie ca Sighetul se reinoieste. Orasul a fost al
nostru, este si va fi, trebuie sa-l respectdm In orice etapd, este imaginea evolutiei noastre intr-un oras
transilvanean, un oras de granitd, care a suferit si suferd in continuare, dar este locul in care ne-am trait zilele!

Zoli Iliesi: With these pictures of demolished buildings the “In Search of the Lost City” is trying to remind us
of our lost past. These photos are 35-40 years old if not more. I'm sure hardly anyone remembers how things
were like with 100% accuracy. Many are no longer living, and those who are living are over 60 years old; we
can't remember 100%, we have to think, and when we do remember even a little, it's a very vague recollection.
In this case it's Viseului Street which was demolished almost entirely. You have to be either a computer or some
genius to remember everything as it was.

Sergiu Ovidiu Luscalov: In my case, this project helped me fondly remember many moments of joy from my
childhood and youth. I had forgotten a lot and the old town had slipped my mind, the streets were demolished to
make room for the new town with the new neighborhoods where most of the people of Sighet live today.
Whoever thought of this project surely thought that it would please the elderly, because, back when the
reconstruction of Sighet started, we were children, teenagers or young adults, today retired senior citizens who
surely find great pleasure in these images from the past; those times represented the beginning of our lives,
when with one eye we cried for the old lost town and with the other we had tears of joy and we were optimistic
about Sighet being rebuilt. The town was ours, is ours and will always be ours, we must respect it at every stage
of its life, it represents our evolution as a Transylvanian town, a border town, which has suffered and which
still suffers to this day, but it will always be the place where we all lived our lives!
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»Evrei din Maramures”, Foto orlglnal Fran01sc Nistor, Editura Touring- Clubul Romanlei, Sectia ,,Maramures”.
Sursa: Zso6fia Balla / Fototeca Azopan - www.azopan.ro

Multumim pentru promptitudinea raspunsului, Edgar Szdcs.

"Jews from Maramures", Original photo by Francisc Nistor, Touring-Clubul Romdniei Publishing House,

"Maramures" Section. Source: Zsofia Balla / Azopan Photo Library - www.azopan.ro
Thank you for your prompt reply, Edgar Szocs.

va urma... to be continued...
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